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งานวิจัยนี้ เปนงานวิจัยเชิงอรรถศาสตรชาติพันธท่ีใหความสําคัญกับการวิเคราะห

ความหมายของคําศัพทในภาษาโดยวิธีการวิเคราะหองคประกอบทางความหมายเปนหลัก คําศัพท
ท่ีใชวิเคราะหคือคําเรียกญาติในภาษามลายูปาตานีของมุสลิมในสามจังหวัดชายแดนใต โดยมี
วัตถุประสงค 3 ประการ คือ 1) เพื่อศึกษาความหมายแกนของคําเรียกญาติพื้นฐานและไมพื้นฐาน
ของมุสลิมสามจังหวัดชายแดนใตในภาษามลายูปาตานี 2)เพื่อวิเคราะหการนําคําเรียกญาติดังกลาว
ไปใชเรียกขานในหมูญาติและบุคคลอ่ืนท่ีไมใชญาติ และ 3)เพื่อสรุปผลสะทอนทางวัฒนธรรม
จากคําเรียกญาติในภาษามลายูปาตานี 

 
ขอมูลท่ีใชในการวิเคราะหไดมาจากการสัมภาษณอยางไมเปนทางการและการตอบ

แบบสอบถามของผูบอกภาษา 18 คน ซ่ึงเปนตัวแทนผูพูดภาษามลายูปาตานีของมุสลิมในสาม
จังหวัดชายแดนใต นั่นคือ จังหวัดยะลา ปตตานี และ นราธิวาส ผลการวิจัยพบวาความหมายแกน
ของคําเรียกญาติพื้นฐานประกอบดวยองคประกอบของความหมาย 4 อยาง คือ รุนอายุ เพศ 
สายเลือด และอายุ สวนความหมายแกนของคําเรียกญาติไมพื้นฐานประกอบดวยองคประกอบของ
ความหมาย 6 อยาง คือ รุนอายุ เพศ สายเลือด อายุ การสมรส และฝายคูสมรส 

 
ในเร่ืองของการนําคําเรียกญาติไปใชเรียกขานในหมูญาติและบุคคลอ่ืนท่ีไมใชญาตินั้น

พบวาคําเรียกญาติในรุนอายุสูงกวาตัวเองมีการนําไปใชในการเรียกขานมากกวาคําเรียกญาติในรุน
อายุท่ีต่ํากวาตัวเอง   

 
ในแงผลสะทอนทางวัฒนธรรมพบวามีความแตกตางระหวางเพศ การใหความสําคัญกับ

ระบบอาวุโส การใหความสําคัญกับเครือญาติและการแตงงาน การไมใหความสําคัญในเร่ืองของ
ฝายและเพศชายเปนพิเศษ 
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This research about the kinship terms in Patani Malay of Muslim in three southern 

provinces of Thailand conducted according to the theory of ethno semantics which emphasizes   
the analysis of word meaning by using the method of componential analysis. There are three main 
objectives, which are the analysis of the core meaning of both basic and non-basic kinship terms,  
the analysis of address terms of each kinship terms, and the analysis of the cultural norms   
reflected from the kinship term. 

 
The data used in this study was gathered by conducting informal interviews and 

distributing questionnaires to the eighteen informants representing speakers of Patani Malay in 
three southern provinces of Thailand; Yala, Pattani and Narathiwas. The results show that the 
core meaning of the basic kinship terms composes of 4 semantic features; generation, sex, lineal 
and age while for the non-basic kinship terms 2 more features are added, that are, marriage and 
marriage side. 

 
For the use of kinship terms as address terms among kins and non-kins, it is found that 

the kinship terms of upper generations is use more frequently than their counterparts.  
 
There are 5 cultural norms reflected from this system of kinship terms, which are the 

differences between sex, the emphasizes on seniority, a kinship, and a marriage, the non-
emphasizes on neither side nor the preference to male. 
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บทที ่1 
 

บทน า 
 

ความส าคัญของปัญหา 
 

ภาษาเป็นเคร่ืองมือท่ีมนุษยใ์ชส่ื้อสาร มนุษยใ์นทุกสังคมมีภาษาเฉพาะของตนเช่นเดียวกบั
มีวฒันธรรมเฉพาะของตน ภาษากบัวฒันธรรมมีความสัมพนัธ์กนัอยา่งใกลชิ้ดเพราะภาษาเป็นส่วนหน่ึง
ของวฒันธรรม และเป็นเคร่ืองมือในการบนัทึก ถ่ายทอดวฒันธรรมทุกดา้น โดยท่ีภาษาเป็นเคร่ือง
สะทอ้นวฒันธรรมเจา้ของภาษาไดเ้ป็นอยา่งดี ซ่ึงการเรียนรู้หลายๆ ภาษาก็จะท าให้เราเห็นความคิด
ความเช่ือท่ีหลากหลายของผูพู้ดในวฒันธรรมท่ีแตกต่างกนั ระบบเครือญาติ (Kinship System) 
จดัเป็นวฒันธรรมอยา่งหน่ึงท่ีมนุษยใ์นทุกสังคมและวฒันธรรมรู้จกัคุน้เคยเป็นอย่างดีเพราะมนุษย์
ในทุกสังคมไม่สามารถหลีกเล่ียงการผูกพนัของเครือญาติเน่ืองจากเครือญาติมีความเก่ียวขอ้งกบั
ความเป็นอยูแ่ละการด ารงชีวิตของมนุษยแ์ละเป็นการรวมกลุ่มทางสังคมท่ีพื้นฐานท่ีสุดของมนุษย์
อีกดว้ย 

 
นิยพรรณ วรรณศิริ (2528: 103) ไดก้ล่าวไวว้่า เครือญาติเป็นสภาพของความสัมพนัธ์กนั

ของบุคคลจากวงแคบท่ีสุด (นับจากตวัเรา) ไปถึงวงกวา้งเท่าท่ีจะนับได้ วงแคบท่ีสุดคือวงของ
ครอบครัวและกวา้งท่ีสุดอาจจะถึงเผา่ (Tribe) แต่ส่วนใหญ่การนบัความสัมพนัธ์ทางเครือญาติมกัจะ
นบัในวงแคบมากกวา่วงกวา้ง เร่ิมนบัจากความสัมพนัธ์ของบุคคลในครอบครัวเดียวกนัก่อน ซ่ีงนิย
พรรณไดแ้บ่งหลกัของความสัมพนัธ์แบบเครือญาติของคนออกเป็น 2 หลกัใหญ่ๆ คือ หลกัแรกเป็น
ความสัมพนัธ์ทางสายโลหิต (Consanguinal Relations) ไดแ้ก่ ความสัมพนัธ์ท่ีเกิดจากการสืบทอด
ทางชีวภาพของบุคคล จากบุคคลหน่ึงลงมาอีกบุคคลหน่ึง การนบัญาติทางสายโลหิตน้ีจะเป็นญาติ
กนัเสมอ ตดัขาดไม่ไดว้า่ความสัมพนัธ์ของบุคคลซ่ึงสืบทอดกนัมาจะเป็นอยา่งไร การสืบทอดญาติ
ของสายโลหิตเก่ียวขอ้งกบัชีวภาพมากในดา้นลกัษณะบุคลิกภาพของบุคคลท่ีสืบทอดต่อกนัยอ่มมี
ส่วนสัมพนัธ์กนัได ้ซ่ึงการสืบทอดแบบน้ีแทท่ี้จริงก็คือการสืบทอดทางพนัธุกรรม (Genetics) ส่วน
หลกัท่ีสองเป็นความสัมพนัธ์ทางการแต่งงาน (Affinal Relations) คือความสัมพนัธ์ของบุคคลท่ีเกิด
มาจากการแต่งงานกนั เฉพาะคู่แต่งงานนั้นจะเป็นความสัมพนัธ์ทางชีวภาพและทางสังคม (คือ
กฎหมาย) แต่ไม่ไดสื้บทอดทางสายโลหิต 
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  อมรา ประสิทธ์รัฐสินธ์ (2533 อา้งใน วิภสัรินทร์ ประพนัธศิริ, 2535) ไดร้ายงานเก่ียวกบั
การศึกษาระบบเครือญาติไวว้า่การศึกษาระบบเครือญาติในจุดแรกๆ คือในสมยัช่วงตน้คริสศตวรรษ
ท่ี 20 มกัเป็นการพรรณนาความสัมพนัธ์ท่ีสังเกตไดโ้ดยไม่ค  านึงถึงค าท่ีใช้เรียกญาติเท่าใดนกั ในการ
วิเคราะห์ใชก้ารเปรียบเทียบกบัระบบญาติของตนเป็นส่วนใหญ่ ต่อมาไดมี้ขบวนการเรียกร้องให้มี
การเปล่ียนแปลง โดยเสนอวิธีการศึกษาแนวใหม่ท่ีใช้วิธีการท่ีเป็นวิทยาศาสตร์เรียกว่า ชาติพนัธ์
ศาสตร์ (Ethnoscience) เป็นชาติพนัธ์วรรณนาแนวใหม่ซ่ึงมีหลักการส าคญัคือเน้นเข้าถึงระบบ
ความรู้สึกนึกคิด โลกทศัน์ หรือการมองโลกชนชาติท่ีเราศึกษาจากทศันะหรือมุมมองของเขา  
การศึกษาดงักล่าวกระท าไดโ้ดยการศึกษาภาษาและการศึกษาค าศพัทข์องชนชาตินั้นๆโดยการวิเคราะห์
ความหมายในภาษาใดภาษาหน่ึง เพื่อท่ีจะเขา้ใจความนึกคิดและการมองโลกของผูท่ี้ใชภ้าษานั้นได ้
ซ่ึงวิธีการศึกษาน้ีเรียกวา่ อรรถศาสตร์ชาติพนัธ์ (Ethno semantic) ดงันั้นการท่ีจะเขา้ใจระบบเครือ
ญาติของคนในสังคมใดสังคมหน่ึงนั้น นักชาติพนัธ์วรรณนาเร่ิมมีความเห็นว่าควรต้องเข้าใจ
ความหมายของค าเรียกญาติอย่างถ่องแทลึ้กซ้ึงพอๆกบัเจา้ของภาษาหรือเจา้ของวฒันธรรมนั้นๆ 
ดว้ย 
  
 ณรงค ์ช่ืนนิรันดร์ (ม.ป.ป.) ไดใ้หค้วามรู้เก่ียวกบัภาษามลายวูา่เป็นภาษาท่ีใชก้วา้งขวางและ
เป็นภาษาประจ าชาติของหลายภาษา เช่นมาเลเซียและอินโดนีเซีย นอกจากน้ีภาษามลายกู็ยงัใชใ้น
บรูไน สิงคโปร์ บางทอ้งถ่ินในซาอุดีอารเบีย เขมร พม่า ภาคใตข้องฟิลิปปินส์ รวมถึงภาคใตข้อง
ไทย เป้นต้น ซ่ึงความแตกต่างของส าเนียงต่างๆในภาษามลายูนั้นก็เช่นเดียวกบัความแตกต่าง
ระหวา่งภาษาไทยภาคกลางกบัภาษาไทยภาคต่างๆนัน่เอง 
 

เน่ืองจากวิธีการทางอรรถศาสตร์ชาติพนัธ์ช่วยให้เราเขา้ใจวฒันธรรมโดยการศึกษาภาษา 
และตวัผูว้ิจยัเองตอ้งการท่ีจะเขา้ใจวฒันธรรมของมุสลิมในสามจงัหวดัชายแดนใตท่ี้ใชภ้าษามลายู
ถ่ิน จึงคิดว่าน่าสนใจเป็นอย่างมากหากจะมีการศึกษาคน้ควา้ในแนวอรรถศาสตร์ชาติพนัธ์ โดย
การศึกษาค าศพัทแ์ละวิเคราะห์ความหมายค าเรียกญาติของชาวมุสลิมในภาษามลายปูาตานี เพราะ
การศึกษาในแนวน้ีจะท าให้สามารถเขา้ใจความรู้สึกนึกคิดและการมองโลกของผูใ้ช้ภาษานั้นได ้ 
นอกจากน้ีแล้วการศึกษาด้วยวิธีการน้ีจะป้องกนัไม่ให้ผูว้ิจยัน าทรรศนะ หรือมุมมองของผูว้ิจยั 
ฝ่ายเดียวมาวเิคราะห์ซ่ึงจะท าใหเ้กิดความล าเอียง และไม่ถูกตอ้งในการตีความ 

 
สาเหตุท่ีผูว้จิยัเลือกท่ีจะศึกษาค าเรียกญาติของมุสลิมเพราะมุสลิมเป็นกลุ่มชาติพนัธ์หน่ึงใน

สังคมไทยท่ีมีความแตกต่างจากคนกลุ่มใหญ่ในดา้นศาสนาขนบธรรมเนียม ประเพณี วฒันธรรม 
และเช้ือชาติเผ่าพนัธ์ุ โดยเฉพาะอย่างยิ่งมุสลิมในสามจงัหวดัชายแดนใต ้กล่าวคือ มุสลิมท่ีอาศยั 
อยูใ่นเขตพื้นท่ีจงัหวดัยะลา ปัตตานี และ นราธิวาส ซ่ึงจากงานวิจยัเร่ือง“ภาษามลายถ่ิูนในประเทศ
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ไทย” ของ อมร ทวีศกัด์ิ (2530: 6-9) ไดร้ายงานไวว้า่ในสามจงัหวดัชายแดนใต ้ยะลา ปัตตานี และ 
นราธิวาส เป็นเขตพื้นท่ีท่ีมีการใชภ้าษามลายถ่ิูนอยา่งแพร่หลายท่ีสุด มีผูพู้ดภาษามลายูถ่ินกระจาย
อยูท่ ัว่ทั้งจงัหวดัและใชภ้าษามลายถ่ิูนเป็นภาษาพูดในชีวิตประจ าวนั โดยท่ีภาษามลายถ่ิูนเป็นภาษา
ท่ีหน่ึงของกลุ่มชาวไทยมุสลิมท่ีสามารถพูดภาษามลายูถ่ินได ้ส่วนภาษาไทยนั้นจดัว่าเป็นภาษา 
ท่ีสอง ซ่ึงก็สอดคลอ้งกบัค ารายงานของ อุทยั หิรัญโต (2521: 43 อา้งใน อมร ทวีศกัด์ิ, 2530: 7)  
ไวว้่าแต่เดิมในสมยัโบราณพื้นท่ีจงัหวดัยะลา ปัตตานี และนราธิวาส มีอาณาเขตรวมเป็นเมือง
เดียวกนั เรียกวา่ เมืองตานี ประชากรส่วนใหญ่ของจงัหวดัเป็นชาวไทยมุสลิมและพูดภาษามลายถ่ิูน 
ซ่ึงจากการศึกษางานวิจัยในสาขาภาษาศาสตร์ชาติพันธ์ในประเทศไทยในอดีตยงัไม่พบว่า 
มีการศึกษาค าเรียกญาติของมุสลิมในสามจงัหวดัชายแดนใตใ้นภาษามลายปูาตานี เพราะภาษามลายู
ปาตานีเป็นภาษามลายูถ่ินท่ีใช้พูดโดยบุคคลในสามจงัหวดัชายแดนใต ้นัน่คือ ยะลา ปัตตานี และ 
นราธิวาส  

 
ในฐานะท่ีตวัผูว้จิยัเองเป็นมุสลิมสามจงัหวดัชายแดนใตแ้ละใชภ้าษามลายถ่ิูนในชีวติประจ าวนั

และถือว่าภาษามลายูปาตานีเป็นภาษาแรกของตวัผูว้ิจยั แต่ตวัผูว้ิจยัเองยงัมีความสับสนในการ
แยกแยะเก่ียวกบัค าเรียกญาติ หรือ ค าเรียกขานในหมู่ญาติ ดงันั้นจึงคิดวา่การศึกษาค าเรียกญาติใน
ภาษามลายปูาตานีของมุสลิมสามจงัหวดัชายแดนใตโ้ดยวิธีอรรถศาสตร์ชาติพนัธ์จะสามารถท าให้
ผูว้ิจยัและบุคคลอ่ืนท่ีสนใจมีความเขา้ใจในเร่ืองความหมายและระบบค าเรียกญาติของภาษามลายู
ปาตานีไดดี้ยิง่ข้ึน 
 

วตัถุประสงค์ของการวจัิย 
 

1.   เพื่อศึกษาความหมายแก่นของค าเรียกญาติพื้นฐานและไม่พื้นฐานของมุสลิมสามจงัหวดั
ชายแดนใตใ้นภาษามลายปูาตานีโดยวธีิวเิคราะห์องคป์ระกอบ 

 
2.   เพื่อวเิคราะห์การน าค าเรียกญาติดงักล่าวไปใชเ้รียกขานในหมู่ญาติและบุคคลอ่ืนท่ีไม่ใช่

ญาติ 
 
3.   เพื่อสรุปลกัษณะส าคญัทางวฒันธรรมของมุสลิมในสามจงัหวดัชายแดนใตท่ี้สะทอ้นให้ 

เห็นจากระบบค าเรียกญาติในภาษามลายปูาตานี 
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ขอบเขตการวจัิย 
 

 1.   ศึกษาเฉพาะค าเรียกญาติพื้นฐานและค าเรียกญาติไม่พื้นฐานในภาษามลายูปาตานีของ
มุสลิมในจงัหวดัยะลา ปัตตานี และ นราธิวาส เท่านั้น 
 

2.   ศึกษาเฉพาะความหมายของระบบของค าเรียกญาติในภาษามลายูปาตานีเท่านั้น แต่จะ
ไม่ศึกษาถึงส าเนียงของการออกสียงของค าเรียกญาติของผูบ้อกภาษาท่ีใชใ้นงานวจิยัช้ินน้ี 

 
3.   ในงานวจิยัช้ินน้ีภาษามลายปูาตานี คือ ภาษามลายถ่ิูนท่ีพดูโดยมุสลิมในสามจงัหวดั 

ชายแดนใต ้
 

ประโยชน์ทีไ่ด้รับ 
 
1.  ท าใหเ้กิดความรู้ความเขา้ใจทางดา้นความหมายและระบบค าเรียกญาติในภาษามลาย ู

ปาตานี 
 
2.   เพื่อเป็นประโยชน์ส าหรับบุคคลต่างวฒันธรรมให้สามารถเขา้ใจวฒันธรรมการใชค้  าเรียก

ญาติของมุสลิมในสามจงัหวดัชายแดนใต ้ตลอดจนทราบถึงความแตกต่างและคลา้ยคลึงของภาษา
และวฒันธรรม ซ่ึงจะน าไปสู่การส่ือสารซ่ึงกนัและกนัไดถู้กตอ้งยิง่ข้ึน 

 
3.   เพื่อเป็นการสะทอ้นใหเ้ห็นความสัมพนัธ์ระหวา่งค าเรียกญาติและค าเรียกขานในภาษา 

มลายปูาตานีอีกทั้งยงัเป็นการเผยแพร่วฒันธรรมทางดา้นภาษาใหเ้ป็นท่ีรู้จกัแพร่หลายยิง่ข้ึน 
 
4.  เพื่อใหส้ามารถน างานวจิยัช้ินน้ีไปประยุกตใ์ชใ้นการจดัการเรียนการสอนในแง่ค าศพัท ์

ความหมายของค าในฐานะท่ีเป็นส่วนหน่ึงของภาษาถ่ินไดอ้ย่างถูกตอ้งเหมาะสมและมีประสิทธิภาพ
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สมมติฐานการวจัิย 
 
 1.  ความหมายของค าเรียกญาติในภาษามลายปูาตานีจะมีอรรถลกัษณ์ใน 4 มิติ คือ รุ่นอาย ุ
เพศ สายเลือด อายุ ส าหรับค าเรียกญาติพื้นฐาน และจะมีความแตกต่างกนัใน 5 มิติในค าเรียกญาติ
ไม่พื้นฐาน ไดแ้ก่ รุ่นอาย ุเพศ สายเลือด อาย ุและ การแต่งงาน 
 
 2.  การน าค าเรียกญาติในภาษามลายปูาตานีไปใชเ้รียกขานในหมู่ญาติและบุคคลอ่ืนท่ีไม่ใช่
ญาติจะปรากฏส่วนมากในค าเรียกญาติพื้นฐานและในรุ่นอายท่ีุสูงกวา่ Ego (ตวัเอง) 
 
 3. ความหมายและระบบค าเรียกญาติในภาษามลายปูาตานีจะสะทอ้นใหเ้ห็นลกัษณะส าคญั
บางประการในวฒันธรรมมุสลิม 

 
นิยามศัพท์ทีเ่กีย่วข้อง 

 
 อรรถศาสตร์ชาติพนัธ์ หมายถึง วธีิการท่ีมุ่งวิเคราะห์ความหมายของค าในหมวดต่างๆ เพื่อ
เขา้ถึงระบบความรู้สึกนึกคิด โลกทศัน์หรือการมองโลกของชนชาติท่ีศึกษา (วิภสัรินทร์ ประพนัธศิริ, 
2535: 14) 

 
 ความหมายแก่น คือ ความหมายทางดา้นอรรถลกัษณ์ของค า 
 
 อรรถลกัษณ์ หมายถึง องคป์ระกอบทางความหมายของค าศพัท ์
  
 ค าเรียกญาติพืน้ฐาน หมายถึง ค าเรียกญาติท่ีมีลกัษณะซ่ึง (Palakornkul, 1972 อา้งใน อมรา  
ประสิทธ์รัฐสินธ์, 2533) ไดส้รุปไวด้งัน้ี 

 
  (ก) ไม่ใช่ค าผสมหรือวลี และมกัเป็น 1 หน่วยค า เช่น พ่อ แม่ นอ้ง ฯลฯ ดงันั้นค าวา่พี่ชาย 
พี่สาว นา้ผูห้ญิง นา้ผูช้าย ฯลฯ จึงไม่ถือวา่เป็นค าเรียกญาติพื้นฐาน 
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(ข) ไม่ใช่ค าท่ีแสดงความสัมพนัธ์โดยการแต่งงาน จะตอ้งเป็นค าท่ีแสดงความสัมพนัธ์ทาง
สายเลือดเท่านั้น ดงันั้นค าว่า สามี ภรรยา น้องเขย พี่สะใภ ้ฯลฯ จึงไม่จดัไวเ้ป็นกลุ่มค าเรียกญาติ
พื้นฐาน 

 
ค าเรียกญาติไม่พืน้ฐาน หมายถึง ค าเรียกญาติท่ีแสดงความสัมพนัธ์โดยการแต่งงานเท่านั้น 

ไม่เป็นค าท่ีแสดงความสัมพนัธ์ทางสายเลือด เช่น ค าวา่ นอ้งเขย นอ้งสะใภ ้พี่เขย พี่สะใภ ้ฯลฯ 
 
ค าเรียกขาน คือ ค าหรือวลีท่ีผูพ้ดูใชเ้รียกผูฟั้งก่อนท่ีตนจะพดูเร่ืองต่างๆ ดว้ย เป็นค าท่ีแสดง

ระดับทางสังคมของผูฟั้งตามท่ีผูพู้ดมองเม่ือเปรียบเทียบกับตนเอง (กลัยา ติงศภทิัย์ และอมรา  
ประสิทธ์ิรัฐสินธ์, 2531: 1) 

 
วิธีวิเคราะห์องค์ประกอบ (Componential Analysis) หมายถึงการระบุอรรถลกัษณ์หรือ

องคป์ระกอบทางความหมายของค าศพัทแ์ต่ละค า 
 
ชนิดของญาติ (Kin Types) คือค าศพัทเ์รียกญาติชนิดต่างๆ เช่น Mo (Mother), Si (Sister), 

Bro (Brother) MoBro (Mother’s brother) (วภิากร วงศไ์ทย, 2543: 28) 
 
วฒันธรรม หมายถึง ทุกส่ิงทุกอยา่งท่ีมารวมกนัเป็นวถีิชีวติของคนในสังคมท่ีไดม้าจากการ

เรียนรู้ (เสาวนีย ์ จิตตห์มวด, 2522: 10) 
 
มุสลมิ คือ ค านามท่ีใชเ้รียกช่ือผูน้บัถือศาสนาอิสลาม ซ่ึงเป็นมนุษยชาติ มิไดจ้ดัเป็นของชน

ชาติหน่ึงชนชาติใดโดยเฉพาะ (เสาวนีย ์ จิตตห์มวด, 2522: 13) 
 
สามจังหวดัชายแดนใต้ คือ จงัหวดัยะลา ปัตตานี และ นราธิวาส 
 
ค าวา่ (Ego) ในงานวจิยัช้ินน้ี หมายถึง ตวัเอง 
 
ค  าวา่ (Generation) ในงานวจิยัช้ินน้ี หมายถึง รุ่นอายหุรือเรียกสั้นๆวา่รุ่น 
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บทที ่2 
 

การตรวจเอกสาร 
 

ในการศึกษาค าเรียกญาติภาษามลายปูาตานีของมุสลิมในสามจงัหวดัชายแดนใต้ ผูว้ิจยัได้
ทบทวนวรรณกรรมท่ีเก่ียวขอ้งกบัการศึกษาวจิยัดงัน้ี 

 
   1.  ความรู้พื้นฐานเก่ียวกบัการศึกษาทางอรรถศาสตร์ชาติพนัธ์ 

2.  ทฤษฎีหรือแนวคิดเก่ียวกบัการวเิคราะห์องคป์ระกอบ 
3.  การศึกษาระบบครอบครัวและเครือญาติโดยนกัมานุษยวทิยา 
4.  วรรณกรรมท่ีเก่ียวขอ้งกบัมุสลิมและหลกัการของศาสนาอิสลาม 
5.  งานวจิยัท่ีเก่ียวขอ้งกบัภาษามลายแูละภาษามลายถ่ิูน 
6.  งานวจิยัท่ีเก่ียวกบัค าเรียกญาติและค าเรียกขาน 
 

ความรู้พืน้ฐานเกี่ยวกบัการศึกษาทางอรรถศาสตร์ชาติพนัธ์ 
 
งานวจิยัเร่ืองค าเรียกญาติเป็นการศึกษาตามแนวอรรถศาสตร์ชาติพนัธ์ ดงันั้นผูว้ิจยัจึงไดท้  า

การทบทวนวรรณกรรมพื้นฐานทางอรรถศาสตร์ชาติพนัธ์เพื่อสะท้อนให้เห็นว่ากลุ่มคนท่ีเรา
ท าการศึกษามีความคิด ค่านิยม ทศันคติ และ มีการมองโลกอย่างไร ซ่ึง Frake (1961: 1-2) เป็น 
ผูห้น่ึงท่ีริเร่ิมน าแนวทางการศึกษาวฒันธรรมโดยการวิเคราะห์ผ่านทางภาษา การศึกษาของเฟรค
ช้ีให้เห็นถึงมโนทศัน์พื้นฐานในการศึกษาค าต่างๆ ในแต่ละวฒันธรรมโดยเฟรคมองว่าการท่ีเรา
ศึกษาค าในวฒันธรรมใดๆก็ตาม นอกจากการเก็บขอ้มูลภาษาเพื่อท่ีเราจะไดท้ราบความหมายของ 
ค านั้นโดยเทียบกบัภาษาของเราแลว้ เรายงัทราบถึงการมีหรือไม่มีของส่ิงต่างๆ ในแต่ละวฒันธรรม 
ได ้ เพราะค าเหล่านั้นจะเป็นตวับอกใหเ้ราทราบวา่คนในแต่ละวฒันธรรมมองเห็นความส าคญั และ
เขา้ใจส่ิงต่างๆรอบตวัเขาอยา่งไร นอกจากน้ีเฟรคยงัช้ีให้เห็นวา่การท่ีคนในแต่ละสังคมมีการแจก
แจงส่ิงแตกต่างกันท าให้คนเหล่านั้นมีการจัดประเภทของส่ิงต่างๆแตกต่างกันไปด้วย ดังนั้ น
การศึกษาระบบค าจึงสามารถแสดงใหเ้ห็นถึงความคิด ความเขา้ใจโลก รวมถึงประสบการณ์ในการ
จ าแนกคุณสมบติัของประเภทส่ิงต่างๆซ่ึงจะแสดงใหเ้ราเห็นโดยการส่ือสารทางภาษา 
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ในแง่ของความหมายค าเรียกญาติโดยทัว่ไปจะมีอย่างน้อย 2 ความหมาย คือ ความหมายหลกั 
(denotative) กบัความหมายรอง (connotative) ความหมายหลกัของค าเรียกญาติในการวเิคราะห์ความหมาย
ในแนวอรรถศาสตร์ชาติพนัธ์ุ (ethnosemantics) คือการวิเคราะห์องค์ประกอบ (Componential 
analysis) นั้ น เป็นความหมายท่ีได้มาจากคุณสมบัติทางความหมายหลายๆคุณสมบัติ ซ่ึงเป็น
คุณสมบติัทางชีววทิยา เช่น เพศ อาย ุการสืบสายเลือดและรุ่น ความหมายรองหรือความหมายในเชิง
เปรียบเทียบเป็นความหมายท่ีถูกถ่ายโอนมาจากความหมายหลกั ความหมายรองจะมีความหมาย
คลา้ยๆกบัความหมายหลกัเพราะเป็นการถ่ายโอนความหมายกนั เช่น “ยาย” ในความหมายรองก็คือ
บุคคลท่ีผูพ้ดูรักและเคารพเสมือนเป็นยายแท้ๆ ของผูพ้ดู เป็นตน้ (วภิากร วงศไ์ทย, 2541: 115-117) 
 

เก่ียวกบัการถ่ายโอนองคป์ระกอบทางความหมาย วภิากร วงศไ์ทย (2541)ไดก้ล่าวไวว้า่เป็น
กระบวนการท่ีองค์ประกอบทางความหมายของความหมายหลกัของค าศพัท์ถูกถ่ายโอนไปเป็น
องคป์ระกอบทางความหมายของความหมายรองหรือความหมายท่ีเป็นในเชิงเปรียบเทียบ ในกรณี
ของค าเรียกญาติ ความหมายหลกัประกอบดว้ย 2 ความหมายย่อย คือความหมายท่ีเป็น denotative 
คือ ญาติ กบัความหมายท่ีเป็น connotative คือญาติไม่จริงหรือเปรียบเสมือนญาติ ความหมายท่ีเป็น 
denotative คือความหมายท่ีมีองค์ประกอบทางความหมายดงัน้ี คือ รุ่น (generation) สายเลือด (lineality) 
อาย ุ(age) เพศ (sex) และฝ่ายพ่อ/แม่ (parental link) ส่วนความหมายท่ีเป็น connotive คือบุคคลท่ีรัก
นบัถือเสมือนญาติ มีองค์ประกอบคือ รุ่น อายุ เพศ เม่ือมีการถ่ายโอนความหมายไปยงัความหมายรอง 
หรือความหมายท่ีเป็น metaphoric องค์ประกอบทางความหมายท่ีเป็น denotative ของความหมาย
หลกับางตวั จะถูกท าให้หมดความส าคญัลง (neutralized) กลายเป็นองคป์ระกอบท่ีให้ความหมาย
แต่ connotative ในความหมายรอง ไดแ้ก่ องค์ประกอบ สายเลือด และฝ่าย ส่วนความหมายท่ีเป็น 
connotative ของความหมายหลกัคือเป็นเสมือนญาติท่ีรักและนบัถือก็จะกลายมาเป็นความหมายท่ี
ส าคญัในความหมายรอง 
 
 ในดา้นของการใชค้  าศพัท์เรียกญาติท่ีมีความหมายหลกัเป็นค าเรียกญาติท่ีใชเ้รียกญาติจริง 
ส่วนความหมายรองเป็นความหมายของค าเรียกญาติท่ีใช้เรียกญาติไม่จริง (nonkin) connotative 
features ของความหมายหลกัซ่ึงกลายมาเป็น distinctive features ของค าศพัทท่ี์ใชเ้รียกญาติไม่จริง 
คือ บุคคลท่ีรักนบัถือเสมือนญาติ แสดงถึงความสัมพนัธ์ในดา้นของ power และ solidarity ระหวา่ง
ผูพ้ดูกบัผูฟั้ง ดงันั้น องคป์ระกอบทางความหมายของศพัทเ์รียกญาติท่ีไม่ใช่ญาติจริงหรือความหมาย
รองของค าศพัทท่ี์ใชเ้รียกญาติจึงมีองคป์ระกอบเพิ่มข้ึนมาอีก คือ power และ solidarity กล่าวคือ ถา้
ญาติไม่จริง มีอายุมาก ความมีอายุจะ connote power หรือ respect ส่วนถา้ญาติไม่จริงอายุนอ้ยและ



9 
 

 

9
 

เป็นรุ่นนอ้งเดียวกบัผูพู้ด เช่น ค าวา่นอ้งท่ีใชเ้รียกญาติไม่จริงก็จะ connote ความหมายคือความเป็น
กนัเองหรือ solidarity  
 
 ชาวองักฤษคนหน่ึงท่ีมีช่ือวา่ Bronislaw Malinowski, (1889-1942) ก็ไดใ้ห้ความส าคญักบั
ภาษาในการวิเคราะห์วฒันธรรม โดยเขาแนะน าให้นกัวิจยัจดบนัทึกขอ้มูลโดยใช้ค  าศพัท์ในภาษา
นั้นๆ เพราะเขาเห็นวา่ขอ้มูลทางภาษานั้นเป็นส่ิงท่ีมีค่า ทั้งในแง่ท่ีเป็นส่ือท่ีจะท าให้เขา้ถึงความคิด
เจา้ของภาษาและในขณะเดียวกนัก็จะไดเ้ป็นขอ้มูลพื้นฐานให้กบังานวิจยัอ่ืนหรือโดยนกัวิจยัอ่ืนๆ
ดว้ย (วภิากร วงศไ์ทย, 2543: 2) 
 

ทฤษฎีหรือแนวคิดเกี่ยวกบัการวเิคราะห์องค์ประกอบ 
 
 เก่ียวกบัทฤษฎีการวิเคราะห์องค์ประกอบ นววรรณ พนัธ์เมธา (2525: 319) ได ้กล่าวถึง
วธีิการวเิคราะห์องคป์ระกอบวา่มีหลกัการเบ้ืองตน้ 2 ประการ คือ 
 
 (1) ความหมายของค าน ามาแจกเป็นส่วนความหมายยอ่ยได ้ส่วนยอ่ยเหล่าน้ีเรียกวา่อรรถ
ลกัษณ์ (Semantic Feature หรือ Semantic Component)  
 
 (2) อรรถลกัษณ์แต่ละประการท่ีประกอบข้ึนมาเป็นความหมายของค าแต่ละค านั้น จะมิใช่
อรรถลกัษณ์ท่ีพบในค าเพียงค าเดียว ซ่ึงอรรถลกัษณ์จะเป็นเคร่ืองช่วยให้เราเห็นความสัมพนัธ์ของ
ความหมายของค าต่างๆ ได ้ดงัตวัอยา่งการแสดงแผนภูมิอรรถลกัษณ์ของค าวา่ พอ่ แม่ ขา้งล่างน้ี 
 
     พอ่           แม่ 

+  มนุษย ์   +  มนุษย ์
+  มีลูก    +  มีลูก 
+  ชาย    -   ชาย 

 
  การวิเคราะห์องค์ประกอบ คือ การวิเคราะห์ความหมายของค าโดยการน าค ามา
แจกแจงความหมายยอ่ย ความหมายย่อยน้ีเรียกว่าอรรถลกัษณ์หรือองค์ประกอบทางความหมาย 
(Semantic feature) หรือ (Semantic component) การน าค ามาแจกแจงความหมายย่อยน้ีเป็นการ
แสดงใหเ้ห็นความสัมพนัธ์ทางความหมายของค าในภาษา ค าบางค ามีความสัมพนัธ์ทางความหมาย
ใกลชิ้ดกนัมาก และค าบางค ามีความสัมพนัธ์ทางความหมายน้อยมากหรือไม่มีเลย ตวัอย่างค าท่ีมี
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ความหมายใกลเ้คียงกนัมากไดแ้ก่ค าวา่ เด็กชาย และเด็กหญิง ซ่ึงสามารถแจกแจงความหมายยอ่ยใน
รูปของอรรถลกัษณ์ไดด้งัน้ี 
 
  เด็กชาย          เด็กหญิง 

+ มีชีวติ          + มีชีวติ 
+ มนุษย ์                     + มนุษย ์
-  โตแลว้          - โตแลว้   

  +  ชาย            -  ชาย 
 
 จากการแจกแจงอรรถลกัษณ์ของค าวา่เด็กชายและเด็กหญิงมีอรรลกัษณ์ท่ีเหมือนกนัคือ +  
มีชีวิต, + มนุษย,์ - โตแลว้] อรรถลกัษณ์ [ชาย] ท าให้ค  าทั้ง 2 ค  าน้ีแตกต่างกนั กลุ่มอรรถลกัษณ์
ดงักล่าวท าใหค้  าทั้ง 2 แยกออกจากค านาม สัตว ์พืช ส่ิงของ เป็นตน้ 
 
 ในการวเิคราะห์ส่วนใหญ่ ผูว้เิคราะห์มกัก าหนดใหอ้รรถลกัษณ์ต่างๆมีค่าเป็นทวิลกัษณ์ คือ 
2 (Binary Value) ดงันั้นจึงมีเคร่ืองหมาย (+) หรือ (-) ประกอบหนา้อรรถลกัษณ์นั้น ดงันั้นแทนท่ีจะ
ใช้ (+) ชาย และ (+) หญิง จึงใช้ (+) ชายส าหรับเด็กเพศชาย และ (-) ชาย ส าหรับเด็กเพศหญิง  
ซ่ึงกลุ่มอรรถลกัษณ์จะรวมกนัอยูใ่นเคร่ืองหมาย [  ] 
 
 นววรรณ  พนัธ์เมธา (2535) ได้กล่าวว่า อรรถลักษณ์บางอรรถลกัษณ์จะให้ความหมาย
โดยนยัเก่ียวกบัอรรถลกัษณ์อ่ืนได ้เช่น อรรถลกัษณ์ของค าวา่เด็กชายและเด็กหญิงขา้งตน้ จะมีอรรถ
ลกัษณ์ [+ มนุษย]์ ให้ความหมายโดยนยัเก่ียวกบัอรรถลกัษณ์ [+ชีวิต] ดว้ยเหตุน้ีในการแสดงอรรถ
ลกัษณ์ของค านามจึงไม่จ าเป็นตอ้งแสดงอรรถลกัษณ์ท่ีเป็นความหมายโดยนยัของอรรถลกัษณ์อ่ืน  
มีผลท าให้การระบุอรรถลกัษณ์บางอรรถลกัษณ์ลดลง ค านาม 2 ค าขา้งตน้จึงสามารถระบุอรรถ
ลกัษณ์ใหม่ไดด้งัน้ี 

 
เด็กชาย          เด็กหญิง 
          
+ มนุษย ์                     + มนุษย ์
-  โตแลว้         - โตแลว้   

  +  ชาย            -  ชาย 
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 Nida (1979: 32-33) ไดก้ล่าววา่ในการวิเคราะห์ความหมายของค าตอ้งแยกความหมายของ
ค าออกเป็นความหมายยอ่ย จนกระทัง่ถึงความหมายท่ีแสดงความแตกต่างของค านั้นกบัค าอ่ืน เช่น 
ค าว่า “พ่อ” มีความหมายต่างจากค าว่า “แม่” โดยเม่ือน าค าทั้ง 2 ความหมายย่อย แล้วจะเห็น 
ความแตกต่างท่ีความหมายย่อยสุดทา้ยคือ ความหมายท่ีแสดงเพศ ในค าว่า “พ่อ” มีความหมายท่ี
แสดง (+ชาย) ในขณะท่ี “แม่” มีความหมายท่ีไม่แสดงเพศชาย (-ชาย) เป็นตน้ 

 
เก่ียวกบักระบวนการวิเคราะห์องค์ประกอบทางความหมาย ไนดาไดเ้สนอขั้นตอนวิธีการ

วเิคราะห์ท่ีสามารถกระท าไดโ้ดยเรียงตามล าดบัดงัน้ี 
 
1.  ขั้นตอนแรกในการวิเคราะห์เร่ืองใดเร่ืองหน่ึงท าไดโ้ดยการสุ่มเลือกความหมายท่ีมี

ความสัมพนัธ์ใกลเ้คียงกนั โดยมองในแง่ท่ีความหมายของค าต่างๆมีความสัมพนัธ์กนัแบบเกาะกลุ่ม
ความหมายท่ีเก่ียวเน่ืองกนัโดยต่างก็มีองคป์ระกอบทางความหมายแบบเดียวกนั เช่น ค าวา่ “พ่อ”  
“แม่”  “พี่” “นอ้ง”  “ลุง” “ป้า” “น้า” “อา” รวมกนัเป็นกลุ่มของค าท่ีหมายถึงญาติ หรือ ค าว่า 
“โรงเรียน” “มหาวิทยาลยั” รวมกนัเป็นกลุ่มของค าท่ีหมายถึงสถานศึกษา เราไม่สามารถวิเคราะห์
องคป์ระกอบทางความหมายของค าเพียงค าเดียวไดก้็เพราะความหมายตามความคิดของไนดาตอ้งมี
การเปรียบต่าง(contrast) กบัความหมายของค าอ่ืนในวงความหมายเดียวกนั เช่น เราไม่สามารถให้
ความหมายของ “มืด” หากเราไม่เปรียบต่างกบั “สวา่ง” 

 
2.  ขั้นตอนต่อมาคือรวบรวมลกัษณะการอา้งอิงทั้งหมดของแต่ละความหมายในกลุ่มของ

ค าท่ีจะท าการวิเคราะห์อย่างละเอียด กล่าวคือตอ้งมีการส ารวจอย่างละเอียดว่าความหมายของค า 
ท่ีเราจะท าการวิเคราะห์สามารถหมายถึงส่ิงใดไดบ้า้ง ซ่ึงไม่ควรรีบด่วนสรุปตามความเคยชิน หรือ
สรุปความหมายอยา่งผวิเผนิ 

 
3.  ขั้นตอนถดัมาคือพิจารณาองคป์ระกอบของความหมายเป็นความหมายท่ีเป็นจริงส าหรับ

ค าค าเดียวหรือหลายค า ซ่ึงหลงัจากส ารวจความหมายท่ีเป็นไปไดข้องค าแต่ละค าท่ีจะวิเคราะห์ 
จนครบทุกค าแล้วก็ต้องพิจารณาความหมายของค าทุกค าเหล่านั้นร่วมกันเพื่อดูว่าค  าเหล่านั้น 
มีความแตกต่างกนัในเร่ืองใดไดบ้า้ง ซ่ึงก็ท  าใหท้ราบวา่อะไรจะจ าแนกค าเหล่านั้นแต่ละค าออกจาก
กนัในทางความหมาย 
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4.  ขั้นตอนสุดทา้ยเป็นการวเิคราะห์รายละเอียดอยา่งเป็นระบบอาจท าไดโ้ดยการระบุอรรถ
ลกัษณ์ให้กบัค าแต่ละค าท่ีวิเคราะห์ หรือรวบรวมรูปแบบการวิเคราะห์ของแต่ละความหมายหรือ 
ค าหรืออาจใชว้ธีิการจดัเรียงน าเสนอขอ้มูลในรูปแบบแผนภูมิตน้ไม ้ 

 
วิภากร วงศ์ไทย (2543: 76-77) ไดก้ล่าวถึง การวิเคราะห์แบบแยกองค์ประกอบว่าท าให้

ทราบถึงหน่วยท่ีส าคญัและหน่วยท่ีไม่ส าคญัของค าศพัทแ์ต่ละกลุ่ม ซ่ึงค าศพัทท่ี์วิเคราะห์ในแบบ
แยกองค์ประกอบ ประกอบข้ึนจากหน่วยไม่ส าคญัต่างๆท่ีเป็นหน่วยส าคญัในภาษานั้น ซ่ึงค าศพัท์
แต่ละกลุ่มจะมีคุณสมบติัทางความหมายท่ีเป็นหน่วยท่ีไม่ส าคญัอยูชุ่ดหน่ึง ค าศพัทแ์ต่ละตวัภายใน
กลุ่มน้ีจะประกอบข้ึนด้วยคุณสมบติัไม่ส าคญัชุดน้ี  ซ่ึงก็จะกลายมาเป็นหน่วยส าคญัหลงัจากถูก
เลือกมาใช้และค าศัพท์แต่ละตัวจะถูกเปรียบเทียบในด้านของความเหมือนและความต่าง  
จากคุณสมบติัท่ีคดัเลือกชุดน้ี ซ่ึงเรียกวา่อรรถลกัษณ์ โดยท่ีค าศพัทแ์ต่ละตวัจะแสดงให้เห็นถึงการ
ปรากฏหรือไม่ปรากฏของอรรถลักษณ์ชุดน้ี ดังนั้ น คุณสมบัติส าคัญชุดน้ีจะเป็นส่ิงท่ีเกิดซ ้ า 
(Recurring features) หมายความวา่ จะเกิดกบัค าศพัททุ์กค าภายในกลุ่ม แต่จะมีค่าเป็นบวก (+) หรือ 
ลบ (-) ก็แลว้แต่ความหมายของค านั้นๆ ดงัตวัอยา่งของกลุ่มค าต่อไปน้ี คือ man, woman, boy และ 
girl ซ่ึงสามารถอธิบายความหมายและแสดงให้เห็นถึงความเหมือนและความต่างไดจ้ากอรรถลกัษณ์
ต่อไปน้ีคือ  

 
[Male]           [Adult] 

 Man      +     + 
 Woman                   -     + 
 Boy      +      - 
 Girl      -      - 
 
 ซ่ึงการแสดงคุณสมบัติทางความหมายหรืออรรถลักษณ์แบบน้ีจะแสดงให้เห็นว่า
องคป์ระกอบทางความหมายของ [Male] และ [Adult] สามารถแยกและช้ีให้เห็นความแตกต่างของ
ค าศพัทข์า้งตน้ได ้ 
 

วิภากร วงศ์ไทย (2543) ได้กล่าวเพิ่มเติมว่าเม่ือระยะเวลาประมาณ 10 ปีท่ีผ่านมา  
การวเิคราะห์ความหมายของค าในลกัษณะดงักล่าวน้ีจะถูกน าไปใชก้บักลุ่มค าศพัทเ์รียกญาติ ซ่ึงท า
ใหค้  าศพัทเ์รียกญาติแบบต่างๆสามารถอธิบายไดจ้ากองคป์ระกอบจ านวนไม่มาก 
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Palmer (1981: 108 อา้งใน วิภากร วงศไ์ทย, 2543: 77) พูดถึงองคป์ระกอบวา่ความหมาย
ของค าแต่ละค า สามารถมองเห็นไดจ้ากองค์ประกอบทางความหมายหรือองค์ประกอบท่ีรวมกนั 
เข้าในค าค าหน่ึง จากการวิเคราะห์องค์ประกอบท าให้เห็นว่าค าแต่ละค าประกอบข้ึนมาจาก
องคป์ระกอบทางความหมายหลายองค์ประกอบและการท่ีจะทราบถึงองคป์ระกอบต่างๆ เหล่าน้ีได้
ก็ต่อเม่ือน าเอาค าประเภทเดียวกนัน้ีมาวิเคราะห์ร่วมกนั ในการวิเคราะห์ร่วมกนัตอ้งน าเอาค าท่ีมี
ความหมายคลา้ยกนัมาวิเคราะห์ ซ่ึงก็จะไดค้  าท่ีมีองค์ประกอบทางความหมายร่วมกนั ในการท่ีค า 
จะมารวมกันเป็นกลุ่ม ค าทุกค าในกลุ่มนั้ นจะต้องมีองค์ประกอบหน่ึงเหมือนกันท่ีเรียกว่า 
“องคป์ระกอบร่วม” เช่น ค าศพัทค์  าเรียกญาติ ทุกค าจะมีองคป์ระกอบหน่ึงเหมือนกนั คือ ความเป็น
ญาติ เป็นตน้                                                                               

 
การศึกษาระบบครอบครัวและเครือญาติโดยนักมานุษยวิทยา 

 
เพื่อให้มีความเขา้ใจลกัษณะรูปแบบโครงสร้างของครอบครัวและระบบเครือญาติ ผูจ้ดัได้

ท าการทบทวนวรรณกรรมท่ีเก่ียวขอ้งเป็นประเด็นต่างๆ  ดงัต่อไปน้ี 
 

ค าจ ากดัความของครอบครัว 
 
นิยพรรณ วรรณศิริ (2540: 21–22) กล่าวไวว้่า “ครอบครัวคือหน่วยทางสังคมหน่วยหน่ึง 

หรือเป็นกลุ่มบุคคลท่ีมีสถานภาพ (statuses) เป็นตวัก าหนดความสัมพนัธ์ บุคคลกลุ่มน้ีผกูพนักนั
โดยบทบาทและหน้าท่ีต่อกนัและกนั ในครอบครัวหน่ึงอย่างนอ้ยท่ีสุดตอ้งประกอบดว้ยคู่สมรสคู่
หน่ึง และลูกๆซ่ึงอาจเป็นเพศหญิงและเพศชาย  หรืออาจเป็นเพศใดเพศหน่ึง บางครอบครัวท่ีไม่มี
ลูกนั้นถือว่าเป็นขอ้ยกเวน้ ครอบครัวคือกลุ่มทางสังคมซ่ึงมีลกัษณะเฉพาะคือ สมาชิกอยู่ร่วมกนั  
มีความสัมพนัธ์ทางเพศและทางเศรษฐกิจเป็นหลกั มีลกัษณะของความร่วมมือกนั มนุษยทุ์กคน
อยา่งนอ้ยจะตอ้งอยูใ่นครอบครัวท่ีตนถือก าเนิดมาเรียกวา่ ครอบครัวตน้ (Family of protion) แต่ถา้
จะให้สมบูรณ์ในชีวิตแลว้ บุคคลจะตอ้งมีครอบครัวท่ีสองคือ ครอบครัวตาม (Family of orientation) 
ซ่ึงเป็นครอบครัวของตนเองอนัเกิดจากการท่ีบุคคลแต่งงานเม่ือเติบโตเป็นผูใ้หญ่”  
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ประสิทธ์ิ สวาสด์ิญาติ (2535 อา้งถึง Murdock, 1949) ไดใ้ห้ค  าจ ากดัความวา่ “ครอบครัวคือ 
กลุ่มสังคมท่ีมีลกัษณะส าคญัประกอบไปดว้ยการมีท่ีอยูอ่าศยัร่วมกนั การร่วมมือกนัทางเศรษฐกิจ
และการท าหน้าท่ีผลิตชาติพนัธ์ุมนุษย ์ครอบครัวตอ้งประกอบด้วยมนุษยท่ี์เป็นผูใ้หญ่ทั้งเพศชาย
และเพศหญิง และอย่างนอ้ยตอ้งมีคู่หน่ึงท่ีมีความสัมพนัธืทางเพศต่อกนัโดยการยอมรับของสังคม 
และชายหญิงคู่ดงักล่าวจะมีบุตรหน่ึงคนหรือมากกว่าอยู่ด้วย จะเป็นบุตรโดยสายโลหิตหรือเป็น
บุตรบุญธรรมก็ได”้ 

 
สมาคมสหเศรษฐศาสตร์ (2524) ได้ให้ความหมายไวว้่า “ครอบครัว คือ กลุ่มคนท่ีมี

ความสัมพนัธ์กนัทางสายโลหิต และทางกฎหมาย” 
 

ลกัษณะและหน้าทีข่องครอบครัว 
 
ฉวีวรรณ วรรณประเสริฐ (2524 อา้งถึง Burgess and Lock, 1971) กล่าวถึงลกัษณะส าคญั

ของครอบครัว 4 ประการ คือ 
 

 1.  ครอบครัวตอ้งประกอบดว้ยการมารวมกนัโดยสมรสหรือความผูกพนัธ์ทางสายเลือด
หรือการมีบุตรบุญธรรม 
 
 2.  สมาชิกครอบครัวเหล่าน้ีอยูร่วมกนัภายในครัวเรือนเดียวกนัหรือบางคร้ังก็แยกกนัไปอยู่
ต่างหาก 
 
 3.  ครอบครัวเป็นหน่วยของการติดต่อ โตต้อบระหว่างบุคคล โดยสังคมก าหนดหน้าท่ี 
บทบาทของสมาชิกแต่ละครอบครัวไวซ่ึ้งข้ึนอยูก่บัประเพณี อนุวฒันธรรมของสังคมนั้นๆ 
 
 4.  ครอบครัวถ่ายทอดรักษาวฒันธรรม สมาชิกในครอบครัวจะถ่ายทอดและรักษารูปแบบ
ของการประพฤติปฏิบติัต่อกนัระหวา่ง พอ่ แม่ ลูก และญาติพี่นอ้ง 
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 นอกจากน้ี ฉวีวรรณ วรรณประเสริฐ (2522: 62–64) ไดก้ล่าวถึงหน้าท่ีของครอบครัว
ในทางสังคม 7 ประการ คือ 
 

1.  บ าบดัความตอ้งการทางเพศ 
2.  สร้างสรรคส์มาชิกใหม่ 
3.  อบรมสั่งสอนระเบียบของสังคม 
4.  ใหค้วามรักและความอบอุ่น 
5.  ก าหนดสถานภาพ 
6.  ปกป้องคุม้ครองหรือเล้ียงดูผูเ้ยาวใ์หเ้จริญเติบโต และ 
7.  เป็นหน่วยผลิตท่ีส าคญัทางเศรษฐกิจ 

 
ประเภทของครอบครัว 

 
ประสิทธ์ สวาสด์ิญาติ (2535: 59-79) ไดแ้บ่งประเภทของครอบครัวออกเป็นสามประเภท

ดว้ยกนั ไดแ้ก่ 
 
1.  ครอบครัวหน่วยกลาง (Nuclear Family) 
 

     เป็นกลุ่มสังคมของมนุษยท่ี์ประกอบดว้ยคู่สมรสคู่หน่ึงและบุตรท่ียงัไม่ไดส้มรสอยูใ่น
ครัวเรือนเดียวกนั ครอบครัวประเภทน้ีโดยทัว่ไปจะมีสมาชิกจ านวนนอ้ยและมีความใกลชิ้ดผกูพนักนั
อยา่งแน่นแฟ้น เพราะมีสมาชิกเพียง พอ่ แม่ ลูก ซ่ึงมีแค่สองชัว่คน เท่านั้น คือ ชัว่คนของพ่อแม่และ
ชัว่คนของลูก ครอบครัวประเภทน้ีมีช่ือเรียกในภาษาองักฤษหลายช่ือ เช่น “Nuclear family” หรือ 
“Elementary family” หรือ “Conjugal family” เป็นตน้ ส่วนช่ือของครอบครัวประเภทน้ีนกัวิชาการ
ไทยใชก้็มีหลายช่ือ เช่น ครอบครัวเด่ียว ครอบครัวเร่ิมแรก ครอบครัวเบ้ืองตน้ ฯลฯ 

 
2.  พหุสามีภรรยา (Polygamous Family) 
 

      เป็นครอบครัวประเภทท่ีสังคมยินยอมให้บุคคลจะเป็นเพศใดก็ตามสามารถท่ีจะมีคู่สมรส
ได้เกินกว่าหน่ึงคนในเวลาเดียวกนั ต้องมีท่ีอยู่อาศยัร่วมกนัหรืออยู่ใกล้เคียงในบริเวณเดียวกัน  
มีความร่วมมือกนัทางเศรษฐกิจและตอ้งมีความสัมพนัธ์ทางเพศต่อกนั ดงันั้น การท่ีชายหรือหญิง 
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จะมีการอยู่กินกบัหญิงชายอ่ืนโดยท่ีสังคมไม่อนุญาตยอ่มไม่ถือวา่การอยูร่่วมกนันั้นเป็นครอบครัว
พหุสามีภรรยาตามความหมายน้ี ซ่ึง ครอบครัวพหุสามีภรรยาสามารถแบ่งได้เป็นสองแบบ คือ 
ครอบครัวพหุภรรยา (Polygynous family) เป็นครอบครัวท่ีสังคมอนุญาตให้ผูช้ายมีภรรยาได้
มากกวา่หน่ึงคนในเวลาเดียวกนั และแบบท่ีสองคือ ครอบครัวพหุสามี (Polyandrous family) เป็น
ครอบครัวท่ีสังคมอนุญาตใหผู้ห้ญิงมีสามีไดม้ากกวา่หน่ึงคนในเวลาเดียวกนั  
 
 3.  ครอบครัวขยาย (Extended family) 
 
      เป็นครอบครัวท่ีมีสมาชิกจ านวนมาก ทั้งสมาชิกท่ีเก่ียวพนัโดยสายโลหิตและโดยการ
สมรส ครอบครัวขยายประกอบด้วยครอบครัวหน่วยกลางตั้งแต่สองครอบครัวข้ึนไปอาศยัอยู่ใน
ครัวเรือนเดียวกนัหรืออยู่คนละบา้นแต่อยู่ในบริเวณพื้นท่ีเดียวกนั มีการติดต่อสัมพนัธ์กนัอย่าง
ใกลชิ้ด และอ านาจในการตดัสินปัญหาส าคญัๆของครอบครัวประเภทน้ีมกัจะอยู่ท่ีบุคคลเดียวกนั 
จะเป็นหญิงหรือชายก็ไดแ้ละมกัจะเป็นผูอ้าวโุส และ ครอบครัวขยายจะมีสองแบบท่ีส าคญั คือ 
 

(ก) ครอบครัวขยายในแนวยนื (Vertical extended family) 
 
 ครอบครัวขยายในแนวยืน ประกอบดว้ยครอบครัวหน่วยกลางหลายครอบครัวท่ีมี

ความเก่ียวขอ้งกนัทางสายโลหิตโดยตรงตั้งแต่สองชัว่คนข้ึนไป เช่น มี ปู่  ย่า ตา ยาย พร้อมทั้ง พ่อ 
แม่ ลูก หลาน อยูอ่าศยัในครัวเรือนเดียวกนั 

 
(ข) ครอบครัวขยายในแนวนอน (Horizontal extended family)  
 
 ครอบครัวขยายในแนวนอน (Joint family) ประกอบด้วยครอบครัวหน่วยกลาง

หลายครอบครัวซ่ึงเก่ียวขอ้งเป็นพี่นอ้งกนั (Siblings) อยูร่่วมกนัในครัวเรือนเดียวกนั เช่นครอบครัว
ของพี่ชาย และครอบครัวของนอ้งชายอยูร่วมในครัวเรือนเดียวกนั ในครอบครัวขยายในแนวนอน
หรือครอบครัวร่วมจะประกอบดว้ยพี่นอ้งเพศเดียวกนัตั้งแต่สองคนข้ึนไปท่ีเก่ียวพนัโดยสายโลหิต 
คู่สมรสของแต่ละคนและบรรดาลูกๆของพวกเขาอาศยัอยู่ในครัวเรือนเดียวกนัและอยู่ภายใตผู้มี้
สิทธิอ านาจ (authority) หรือ หวัหนา้คนเดียวกนั 
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ค าจ ากดัความของระบบเครือญาติ 
 
 ราชบณัฑิตยสถาน (2532: 200) ไดใ้ห้ความหมายของระบบเครือญาติไวว้่า เป็นระบบ
ความสัมพนัธ์ระหว่างบุคคลท่ีเป็นญาติพี่น้องกนั ซ่ึงแสดงดว้ยค าท่ีใชเ้รียกญาติประเภทต่างๆ ตาม
สถานภาพและบทบาท ตามสิทธิและหน้าท่ีแต่ละประเภท ตลอดจนแบบแผนความประพฤติท่ีพึง
ปฏิบติัต่อกนั 
 
 นอกจากน้ี  นิยพรรณ วรรณศิริ  (2540: 103) ได้ให้ความจ ากัดความหมายของระบบ 
เครือญาติ หมายถึง ระบบท่ีจดัเอามนุษยม์าสัมพนัธ์กนัโดยสายเลือดหรือยนีส์ และโดยการแต่งงาน 
 
 วราภรณ์  ติระ (2545 อา้งถึง Keesing, 1975) กล่าวว่า เครือญาติเป็นวฒันธรรมและกลไก
ทางสังคม เครือญาติของแต่ละกลุ่มชน ก็จะแตกต่างกนัไปตามวฒันธรรมของกลุ่มชนนั้นๆ และใน
การปฏิสัมพนัธ์กนั ความเป็นพ่อของเด็กข้ึนอยูก่บัสังคมเป็นตวัก าหนด เป็นตน้ ส าหรับเครือญาติท่ี
ใชใ้นทางมนุษยวิทยา มีทั้งความหมายท่ีกวา้งและแคบ ซ่ึงความหมายแคบ หมายถึง ความสัมพนัธ์
ระหวา่ง พอ่ แม่ ลูก ไม่ใช่ความสัมพนัธ์จากการแต่งงาน และความหมายกวา้ง คือ ความสัมพนัธ์ทาง
สังคม การแต่งงาน 
 
 นอกจากน้ี Pasternak (1976) กล่าวว่า ศพัท์เครือญาติสามารถสะทอ้นและแสดงลกัษณะ
ของพฤติกรรมทางสังคมและองคก์รทางสังคม ซ่ึงการศึกษาระบบเครือญาติท าใหเ้กิดความสนใจใน
ปัญหาของการเปล่ียนแปลงทางวฒันธรรม 
 
ความสัมพนัธ์ในระบบเครือญาติ 

 
 เก่ียวกบัความสัมพนัธ์ในระบบเครือญาติ สนิท สมคัรการ(2519: 2-3) ได้กล่าวไวว้่า 

ความเป็นญาติของมนุษยม์าจากองคป์ระกอบทางดา้นชีวะวิทยาและทางสังคม ในทางชีวะวิทยานั้น
เกิดจากการสืบสายเลือด ซ่ึงเราอาจจะนบัโดยตรงข้ึนไป คือ พอ่ แม่ ปู่  ยา่ ตา ยาย ฯลฯ หรือนบัลงมา
คือ ลูก หลาน เหลน โหลน ฯลฯ ก็ได้ ส่วนความเป็นเครือญาติทางสังคมเกิดข้ึนจากการท่ีสังคม
ก าหนดให้มีความเป็นญาติกนั มีผูนิ้ยมเรียกญาติแบบน้ีว่า “ญาติสมทบ” คือ การเป็นญาติท่ีไดรั้บ
การผนวกเขา้มาพร้อมๆกบัการแต่งงาน  
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 ระวีวรรณ ชอุ่มพฤกษ ์(2527 อา้งใน เยาวลกัษณ์ เฉลิมเกียรติ, 2542) ไดก้ล่าววา่ครอบครัว
เด่ียวเป็นความสัมพนัธ์ขั้นพื้นฐานท่ีส าคัญของเครือญาติในทุกสังคม แต่การจัดระเบียบและ
พฤติกรรมของสมาชิกในครอบครัวอาจแตกต่างกันออกไปในแต่ละสังคม ซ่ึงครอบครัวเด่ียว
ประกอบดว้ยความสัมพนัธ์ 2 ชนิด คือ 1) ความสัมพนัธ์ท่ีเกิดข้ึนจากการแต่งงานของพ่อ แม่ เป็น
ความสัมพนัธ์ท่ีถูกต้องตามกฎหมายโดยการแต่งงาน ซ่ึงในการแต่งงานชายนั้นไม่เพียงแต่มี
ความสัมพนัธ์กบัภรรยาของเขาเท่านั้นแต่รวมไปถึง พอ่ แม่ นอ้งชาย พี่สาว นอ้งสาวของภรรยาดว้ย 
และในท านองเดียวกันน้ีญาติพี่น้องของสามีก็จะมีความสัมพนัธ์ในลักษณะเดียวกันกับภรรยา  
เราอาจเรียกญาติประเภทน้ีวา่ ญาติเก่ียวดอง 2) ความสัมพนัธ์ทางสายเลือด เป็นลกัษณะความสัมพนัธ์ท่ี
สืบทอดโดยกระบวนการทางชีวะวิทยา โดยท่ีพ่อแม่จะมีความสัมพนัธ์กับลูกๆในลักษณะของ
ความสัมพนัธ์ท่ีพี่นอ้งมีพ่อแม่คนเดียวกนั หรือออาจขยายไปถึงญาติคนอ่ืนๆท่ีสืบสายโลหิตทางใด
ทางหน่ึงร่วมกนั โดยท่ีความสัมพนัธ์ทางสายเลือดนั้นไม่มีทางท่ีจะสูญสลาย ส่วนความผกูพนัโดย
การสมรสนั้นจะสลายลงเม่ือใดก็ได ้

 
 นอกจากน้ี วราภรณ์ ติระ(2545 อา้งถึง นิยพรรณ วรรณศิริ, 2540) ในการกล่าวถึงความสัมพนัธ์

ในระบบเครือญาติไวค้ลา้ยคลึงกบัสนิท เช่นกนั โดยกล่าววา่ ความสัมพนัธ์ในระบบเครือญาติแบ่ง
ออกเป็น 2 ประเภทใหญ่ๆ คือ ความสัมพนัธ์ทางสายโลหิต และความสัมพนัธ์ทางการแต่งงาน  
ซ่ึงในการนบัญาติแบ่งออกเป็น 3 ประเภท คือ การนบัญาติจากความสัมพนัธ์ทางสายเลือด การนับ
ญาติจากความสัมพนัธ์ทางการแต่งงาน และการนับญาติโดยการสมมุติ ซ่ึงการนับญาติโดยการ
สมมุติแบ่งเป็น 2 ประเภท คือ ญาติตามกฎหมาย เช่น บุตรบุญธรรม  และญาติพิธีกรรม เช่น การด่ืม
เลือดสาบานเป็นพี่นอ้งกนั พอ่ทูนหวั แม่ทูนหวั เป็นตน้ 
 
ประเภทของระบบเครือญาติ 

 
 ในการจดัระบบเครือญาติ นกัมานุษยวิทยาไดจ้ดัประเภทของระบบค าเรียกญาติไวแ้ตกต่าง

กนัออกไป เช่น ฉวีวรรณ  วรรณประเสริฐ (2522: 67-68) ไดท้  าการแบ่งระบบเครือญาติออกเป็น
ประเภทต่างๆโดยอาศยัหลกัเกณฑด์งัต่อไปน้ี 

 
1. ความสัมพนัธ์ทางสายเลือดเปรียบเทียบกบัความสัมพนัธ์จากการสมรส แบ่งออกเป็น

เครือญาติท่ีเกิดจากสายเลือด (Consanguineous kinship) และเครือญาติท่ีเกิดจากการสมรส (Conjugal 
kinship) 
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2. การจดัล าดบัความส าคญัของผูท่ี้เก่ียวขอ้งกนัทางสายเลือด ไดแ้ก่ ระบบเครือญาติท่ีถือ
ฝ่ายบิดาเป็นส าคญั (Patrilineal kinship) ระบบเครือญาติท่ีถือฝ่ายมารดาเป็นส าคญั (Matrilineal 
kinship) ระบบเครือญาติท่ีถือญาติทั้งฝ่ายบิดาและมารดาเป็นส าคญั (Bilateral kinship) และระบบ
เครือญาติท่ีถือฝ่ายใดฝ่ายหน่ึงเป็นส าคญั (Unilineal kinship) 

 
3.   อ านาจของคนท่ีเป็นสมาชิกในครอบครัว ไดแ้ก่ การท่ีฝ่ายสามีเป็นใหญ่หรือส าคญักว่า

ฝ่ายภรรยา (Patriarchal family) การท่ีฝ่ายภรรยาเป็นใหญ่หรือส าคญักวา่ฝ่ายสามี (Matriarchal family) 
และการท่ีทั้งฝ่ายสามีและภรรยามีความส าคญัเท่าเทียมกนั (Equalitarian family) 

 
นอกจากน้ี สนิท สมคัรการ (2519: 7-8) ไดมี้การจดัระบบเครือญาติท่ีเป็นสากลแบ่งเป็น  

2 แบบใหญ่ๆ คือ 
 
1. การจดัระบบญาติสายเด่ียว (Unilineal kinship) คือ ญาติสายใดสายหน่ึงท่ีมีความส าคญั

เท่านั้น สามารถแบ่งยอ่ยเป็น 2 แบบ คือ แบบปิตาโลหิต (Patrilineal) ซ่ึงเป็นแบบญาติทางฝ่ายชาย 
มีความส าคญั และแบบมาตุโลหิต (Matrilineal) ญาติทางฝ่ายหญิงมีความส าคญั 

 
2.  การจดัระบบญาติสายคู่ (Bilateral kinship) ญาติทั้งสองฝ่ายมีความส าคญัเท่าเทียมกนั 

ซ่ึงระบบเครือญาติของไทยเราโดยส่วนรวมแลว้จะจดัอยูใ่นประเภทน้ี โดยระบบญาติสายคู่ของไทย 
มีกฎเกณฑใ์นการใหค้วามส าคญักบัญาติ ดงัน้ี 

 
  2.1  การจดัล าดับความส าคญัระหว่างญาติโดยสายเลือดกับญาติท่ีสัมพนัธ์โดยการ
แต่งงานญาติท่ีจะถูกใหค้วามส าคญัมากกวา่คือญาติท่ีสัมพนัธ์โดยสายเลือดมากกวา่ 

 
 2.2  การแบ่งแยกญาติออกจากความสัมพนัธ์หรือระยะห่างทางสังคมโดยเราจะให้

ความส าคญัแก่ญาติท่ีมีระยะห่างทางสังคมจากตวัเองนอ้ยซ่ึงเรียกรวมๆกนัวา่ญาติสนิทมากกวา่ญาติ
ท่ีมีระยะห่างจากตวัเองมาก 
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โครงสร้างเครือญาติศึกษาโดยนักมานุษยวิทยา 
 
ประสิทธ์  สวาสด์ิญาติ (2535: 88-98) ไดก้ล่าวไวว้่า บุคคลจะมีความผกูพนักนัโดยอาศยั

สายสัมพนัธ์หลายดา้น เช่นดา้นเช้ือชาติ ศาสนา ท่ีอยูอ่าศยั และ เครือญาติ เป็นตน้ ซ่ึงสายสัมพนัธ์
เหล่าน้ีในทางมานุษยวิทยาถือว่าเป็นเครือข่ายทางสังคมท่ีเป็นข่ายใยผสาน และยึดเหน่ียวบรรดา
สมาชิกของสังคมไวด้ว้ยกนั ในบรรดาสายสัมพนัธ์ทั้งหลายท่ีไดรั้บการยอมรับว่าเป็นพื้นฐานและ
เป็นสากลมากท่ีสุด (Most fundamental and universal) คือสายสัมพนัธ์ทางเครือญาติ (Kinship tie) 
ซ่ึงจะเช่ือมโดยบุคคลกบับุคคล บุคคลกบักลุ่มและระหว่างกลุ่มกบักลุ่มเขา้ด้วยกนัอย่างมีระบบ
ตั้งแต่บุคคลถือก าเนิดข้ึนมาจนวาระสุดทา้ยแห่งชีวติของเขา 

 
บทบาทของเครือญาติไม่ว่าจะสมยัใดก็ยงัคงมีอยู่เสมอไม่มากก็น้อย ในสังคมดั้งเดิมและ

สมยัใหม่ต่างมีวิธีการในการล าดบัญาติและผูกพนัทางเครือญาติไวเ้พื่อท่ีบรรดาสมาชิกจะได้ถือ
ปฏิบติัไดอ้ยา่งถูกตอ้ง แนวทางการปฏิบติัดงักล่าวเรียกวา่ “กฎการสืบเช้ือสาย” หรือ “การสืบวงศ์
ตระกลู” (rules of descent) 

 
กฎการสืบเช้ือสายเป็นกฎท่ีวา่ดว้ยความผกูพนัท่ีบุคคลมีอยูก่บักลุ่มญาติโดยบุคคลจะไดรั้บ

การก าหนดตั้ งแต่แรกเกิดจากสังคมท่ีตนเป็นสมาชิกว่าจะต้องผูกพันกับญาติพี่น้องกลุ่มใด
โดยเฉพาะ กลุ่มญาติดงักล่าวจะใหก้ารดูแล เอาใจใส่ปกป้องคุม้ครองให้ความปลอดภยั ตลอดจนให้
การฝึกอบรมในการด ารงชีวิตในสังคมและให้การสนับสนุนด้านวตัถุส่ิงของอุปโภคบริโภค 
ซ่ึงบุคคลผูน้ั้นไม่อาจจะไดรั้บส่ิงของและบริการจากกลุ่มอ่ืน กฎการสืบเช้ือสายจะเป็นหลกัประกนั
ว่าบุคคลท่ีถือก าเนิดในสังคมนั้นๆจะไม่ถูกทอดท้ิง แต่จะมีกลุ่มบุคคลท่ีแน่นอนให้การอุปการะ  
ซ่ึง “การสืบเช้ือสาย” จะคลอบคลุมความหมายทั้ งในแง่ชีววิทยาและกฎหมาย โดยปกตินัก
มานุษยวทิยาจะใชค้  าวา่ “การสืบเช้ือสาย” ในความหมายดา้นกฎหมายมากกวา่ดา้นชีววิทยา โดยกฎ
การสืบเช้ือสายท่ีส าคญัสามารถแบ่งออกไดเ้ป็นส่ีประเภทดว้ยกนั คือ 

 
1.  การสืบเช้ือสายแบบสายเดี่ยว 
 

 การสืบเช้ือสายแบบสายเด่ียว (unilineal หรือ unilateral descent) เป็นกฎว่าดว้ยความ
ผกูพนัท่ีบุคคลมีอยูก่บักลุ่มเน่ืองจากความเป็นญาติเพียงสายเดียว เช่น บุคคลอาจถูกก าหนดให้สืบ
เช้ือสายทางฝ่ายบิดา (patrilineal หรือ agnatic descent) หรือ สืบเช้ือสายทางฝ่ายมารดา (matrilineal 
หรือ uterine descent) 
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2.  การสืบเช้ือสายแบบสองฝ่ายเท่ากนั 
 
 การสืบเช้ือสายแบบสองฝ่ายเท่าๆกนั (Bilateral descent) เป็นความผกูพนัท่ีบุคคลมีอยู่

กับญาติพี่น้องทุกฝ่ายเท่าเทียมกันหรือไม่แตกต่างกัน การสืบเช้ือสายประเภทน้ีบุคคลจะถูก
ก าหนดใหข้ึ้นอยูก่บักลุ่มญาติท่ีสนิทเท่านั้น ในกลุ่มญาติจะประกอบดว้ยญาติทั้งฝ่ายบิดาและมารดา 
บุคคลสามารถจะนบัเช้ือสาย สืบมรดกหรือสืบวงศต์ระกลูทั้งทางฝ่ายบิดาและมารดาเท่าเทียมกนั 
 

3.  การสืบเช้ือสายแบบสองทางเฉพาะกจิ 
 
 การสืบเช้ือสายแบบสองทางเฉพาะกิจ (Double descent, Double unilateral descent หรือ 

Double unilateral descent) เป็นกฎการสืบเช้ือสายท่ีก าหนดให้บุคคลมีความผูกพนักบักลุ่มญาติ 
ทั้งฝ่ายบิดาและฝ่ายมารดาในจุดมุ่งหมายท่ีแตกต่างกนั ในภารกิจทางเร่ืองบุคคลจะข้ึนอยู่กบัญาติ
ทางฝ่ายบิดา แต่ในภารกิจท่ีแตกต่างออกไปบุคคลจะข้ึนอยูก่บัญาติทางฝ่ายมารดา 
 

4.  การสืบเช้ือสายแบบให้เลอืก 
 
     “การสืบเช้ือสายแบบให้เลือก” เป็นการสืบเช้ือสายท่ีสังคมยอมรับให้สมาชิกของตน

เลือกสืบเช้ือสายฝ่ายบิดาหรือมารดาในแต่ละชัว่คน โดยให้เลือกเพียงสายใดสายหน่ึง นัน่คือคนใน
สังคมนั้นบางส่วนอาจเลือกท่ีจะผูกพนักบักลุ่มญาติฝ่ายบิดา ในขณะส่วนอ่ืนอาจเลือกอยู่กบัญาติ
ฝ่ายมารดา 
 
ระบบค าเรียกญาติ 

 
 นอกจากน้ีนักมานุษยวิทยายงัให้ความสนใจในการศึกษาค าศัพท์เครือญาติ (Kinship 
terminology) เพราะการศึกษาค าศพัท์ต่างๆท่ีมนุษยใ์ช้เรียกบรรดาญาติพี่น้องของพวกเขานั้น
สามารถให้ขอ้มูลข่าวสารทางวฒันธรรมและการจดัระเบียบสังคมของกลุ่มมนุษยใ์นแต่ละสังคม 
 ซ่ึง Murdock (1949 อา้งใน ประสิทธ์ สวาสด์ิญาติ, 2535: 127) ให้ความเห็นไวว้่าธรรมชาติของ
ค าศพัทเ์ครือญาติจะถูกก าหนดโดยรูปแบบครอบครัว และกลุ่มเครือญาติท่ีมีอยูใ่นสังคมนั้นๆ โดย
ครอบครัวและกลุ่มเครือญาติจะไดรั้บอิทธิพลจากหลกัเกณฑก์ารตั้งถ่ินฐานบา้นเรือนอีกต่อหน่ึง 

 



22 
 

 

2
2

 

 ระบบค าศพัท์เครือญาติท่ีนกัมานุษยวิทยาส่วนใหญ่ยอมรับและใช้เป็นหลกัในการศึกษา
ค าศพัทเ์ครือญาติในสังคมต่างๆมีอยูด่ว้ยกนั 2 ระบบ คือ 
 

1.  ระบบค าศัพท์เครือญาติตามหลักการจัดจ าพวกในช่ัวคนของบิดามารดา (System of 
kinship terminology based on classification of parental generation) 

  
 เป็นระบบค าศพัท์เครือญาติประเภทท่ีใช้เกณฑ์ของการควบเขา้กนั (merging) และ 

การแยกเป็น 2 สาย (bifurcation) ของญาติโดยตรงและญาติสายข้างในชั่วคนของบิดามารดา  
การควบเขา้กนัเป็นการใชศ้พัทค์  าเดียวกนัในการเรียกเครือญาติท่ีเป็นญาติสนิทของฝ่ายเดียวกนั เช่น 
มารดา น้าสาว และ ป้า(พี่สาวของแม่) จะเรียกเหมือนกนัหมดว่า “แม่” ส่วนการแยกออกเป็น 
สองสายเป็นการแยกญาติทางฝ่ายบิดาและมารดาออกจากกันโดยการใช้ค  าศพัท์ของชนิดหรือ
ประเภทของญาติให้ทราบว่าเป็นญาติทางฝ่ายบิดาหรือมารดา เช่น น้องของมารดาเรียกว่า “น้า”  
นอ้งของบิดาเรียกวา่ “อา” เป็นตน้ 

 
   Loie (1954 อา้งใน ประสิทธ์ สวาสด์ิญาติ, 2533: 135) ไดร้ายงานไวว้า่หลกัเกณฑ์ของ
การจดัจ าพวกญาติสายตรงและสายขา้งเคียงในชัว่คนของบิดามารดา จะก่อให้เกิดระบบเครือญาติ 
ท่ีแตกต่างกนัได ้4 ระบบ ไดแ้ก่ 
 
  1.1  ระบบช่ัวคน (Generation system) 
 
                     เป็นระบบท่ีย  ้าการควบเข้าหากนัของญาติทั้งหมดท่ีอยู่ในชั่วคนเดียวกนั ดงันั้น
มารดา พี่สาวหรือนอ้งสาวของมารดา และ พี่สาวหรือนอ้งสาวของบิดาของ Ego จะถูกควบเขา้กนั
โดยใชค้  าศพัทค์  าเดียวกนัเช่นเดียวกบับิดา พี่ชายหรือนอ้งชายของบิดา และพี่ชายและนอ้งชายของ
มารดาของ Ego ก็จะถูกเรียกดว้ยค าศพัทเ์ครือญาติค าเดียวกนั เป็นการควบเขา้กนัของศพัทเ์ครือญาติ
ในระบบชัว่คนโดยจะใชส้ าหรับญาติทุกคนท่ีอยูใ่นชัว่คนเดียวกนั ซ่ึงจะมีความแตกต่างเฉพาะญาติ
ท่ีมีเพศต่างกนัเท่านั้น  
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  1.2   ระบบญาติสายตรง (Lineal system) 
 
                       เป็นระบบท่ีจ าแนกความแตกต่างระหว่างญาติสายตรงท่ีสืบเช้ือสายข้ึนไป
(Ascendants) และญาติสายตรงท่ีสืบเช้ือสายลงมา (descendants) แลว้ยงัแยกจากสายขา้งเคียง ดงันั้น
ค าศพัท์เครือญาติท่ีใช้จะมีความแตกต่างกนั เช่น ค าท่ีใช้เรียกมารดาจะแตกต่างไปจากค าท่ีใชเ้รียก
พี่สาวและน้องสาวของมารดาและแตกต่างไปจากพี่สาวและน้องสาวของบิดาของ Ego โดยญาติ 
สายขา้งจะมีการควบเขา้กนั เช่น “aunt” ในภาษาองักฤษ เป็นการควบเขา้กนัของค าท่ีใช้เรียก 
ทั้งพี่สาวและนอ้งสาวของมารดากบัพี่สาวและนอ้งสาวของบิดาของ Ego  
 
  1.3   ระบบการควบเข้ากนัและการแยกออกเป็น 2 สาย (Bifurcate-merging system) 
 
                       ระบบค าศพัท์เครือญาติระบบน้ีจะมีการควบเขา้กนัของญาติสายตรงกบัญาติสาย
ขา้งเคียงท่ีเป็นเพศเดียวกนัและอยู่ในชัว่คนเดียวกนั แต่จะแยกออกเป็นสองสายระหว่างฝ่ายบิดา 
กบัฝ่ายมารดาของ Ego เช่นค าวา่ “บิดา” จะควบเขา้กนักบัพี่ชายหรือนอ้งชายของบิดา แต่จะแยก
อย่างชัดเจนจากพี่ชายหรือน้องชายของมารดาของ Ego นัน่คือ ค าศพัท์เครือญาติท่ีใช้เรียกบิดา 
พี่ชายหรือนอ้งชายของบิดา (paternal uncle) ของ Ego จะเป็นค าเดียวกนั โดยต่างจากค าศพัทท่ี์ใช้
เรียกพี่ชายหรือนอ้งชายของมารดา (maternal uncle) และค าศพัทเ์ครือญาติท่ีใชเ้รียกมารดา พี่สาว
หรือนอ้งสาวของมารดา (maternal aunt) จะเป็นค าศพัทเ์ดียวกนั ซ่ึงจะแตกต่างจากค าศพัทท่ี์ใชเ้รียก
พี่สาวหรือนอ้งสาวของบิดา (paternal aunt) ของ Ego เป็นตน้ 
 
  ระบบการแยกญาติสายขา้งเคียงออกเป็นสองสาย (Bifurcate collateral system) ระบบ
ค าศพัทเ์ครือญาติระบบน้ี จะแยกญาติสายขา้งเคียงทั้งหมดในชัว่คนของบิดามารดาของ Ego ออกเป็น  
2 สาย ดงันั้นค าว่า “บิดา” จะมีค าศพัท์ใช้เรียกแตกต่างไปจากพี่ชายหรือน้องชายของบิดาและ
แตกต่างไปจากพี่ชายหรือนอ้งชายของมารดาของ Ego 
 
 2. ระบบค าศัพท์เครือญาติตามหลักการจัดจ าพวกของลูกพี่ลูกน้อง (System of kinship 
terminology based on classification of cousins ประสิทธ์  สวาสด์ิญาติ (2533: 139) ไดร้ายงานไวว้า่
ระบบค าศพัทเ์ครือญาติประเภทน้ีน าเสนอโดย Murdock (1949) โดยเขาเช่ือวา่การใชห้ลกัเกณฑ์การ
ควบเข้าและการระบุเฉพาะ (particularizing) ของเครือญาติท่ีเป็นพี่น้องร่วมบิดามารดา เป็น
ลูกพี่ลูกน้องแนวขวางและแนวขนานจะได้ผลท่ีเด่นชัดกว่าการวิเคราะห์ค าศพัท์เครือญาติตาม
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หลกัการจดัจ าพวกในชัว่คนของบิดามารดาตามท่ีกล่าวมาแลว้ นอกจากน้ี Murdock ยงัไดพ้ฒันา
แบบชนิดของระบบเครือญาติออกเป็น 6 ประเภทไดแ้ก่ 
 
         2.1  ระบบโอมาฮา (Omaha system) 
 
                    ระบบโอมาฮาเป็นระบบค าศพัทเ์ครือญาติท่ีเอาช่ือมาจากอินเดียนแดงเผา่โอมาฮา 
(Omaha Indian tribe) ซ่ึงอยูใ่นทวปีอเมริกาเหนือ แต่ระบบค าศพัทน้ี์มีการใชก้นัอยูใ่นสังคมทัว่โลก 
โดยทัว่ไปแล้วสังคมท่ีใช้ระบบโอมาฮาจะมีการสืบเช้ือสายแบบฝ่ายชาย (patrilineal descent)  
แต่ไม่ไดห้มายความว่าสังคมท่ีสืบเช้ือสายฝ่ายชายจะตอ้งใช้ระบบค าศพัท์เครือญาติแบบโอมาฮา
เสมอไป ในระบบค าศพัทเ์ครือญาติแบบโอมาฮานั้น Ego จะให้ความสนใจเป็นพิเศษแก่สมาชิกของ
กลุ่มสืบเช้ือสายของเขา เพราะกลุ่มญาติเหล่าน้ีมีส่วนรวมกบั Ego ในกิจกรรมของสังคมดา้นต่างๆ 
ท าให้เกิดขอ้ผูกพนัสิทธิและเอกสิทธ์ิหลายประการข้ึนระหว่าง Ego กบับรรดาญาติเหล่านั้นและ
โดยส่วนใหญ่สังคมท่ีสืบเช้ือสายฝ่ายบิดา มกัจะมีการตั้งถ่ินฐานบ้านเรือนแบบอยู่กับฝ่ายชาย 
(patrilocal residence) ท าใหญ้าติพี่นอ้งท่ีสืบเช้ือสายฝ่ายบิดาของ Ego  ไดอ้ยูไ่กลชิ้ดกนัช่วยเหลือซ่ึง
กนัและกนัตลอดจนปรึกษาเร่ืองส าคญัๆเป็นเร่ืองปกติท่ีถือปฏิบติัอย่างสม ่าเสมอ ซ่ึงการปฏิบติั
ดงักล่าวของ Ego จะแตกต่างออกไปเม่ือเก่ียวพนักบัญาติพี่นอ้งท่ีเป็นสมาชิกของกลุ่มเช้ือสายฝ่าย
ชายของมารดา (Ego’s mother’s patrilineal descent group) โดยท่ี Ego จะติดต่อสัมพนัธ์กบักลุ่ม
ญาติฝ่ายมารดาในเร่ืองท่ีไม่ค่อยมีความส าคัญและการติดต่อสัมพนัธ์ก็ไม่ได้กระท ากันอย่าง
สม ่าเสมอ เน่ืองจากกฎเกณฑ์ตั้งถ่ินฐานบา้นเรือนของกลุ่มญาติท่ีสืบเช้ือสายฝ่ายชายของมารดา 
ท่ีไม่ได้ใกล้ชิดกบั Ego ก็อาจเป็นปัจจยัหน่ึงท่ีมีส่วนท าให้ระบบโอมาฮาไม่ได้ให้ความส าคญั 
แก่ญาติฝ่ายชายของมารดา ซ่ึงสามารถเห็นไดช้ดัเจนในการใชศ้พัทเ์ครือญาติระบบโอมาฮาท่ีมีการ
จ าแนกค าศพัท์เครือญาติส าหรับสมาชิกท่ีสืบเช้ือสายฝ่ายบิดาของ Ego ให้แตกต่างกนัออกไป 
ในแต่ละชัว่คน ส่วนค าศพัทเ์ครือญาติส าหรับสมาชิกท่ีสืบเช้ือสายฝ่ายชายของมารดาของ Ego นั้น
จะถูกเรียกด้วยค าศพัท์ท่ีเหมือนกนัหรือท่ีเรียกกันว่าการควบเข้ากัน (merging) โดยไม่ค  านึงถึง 
ความแตกต่างของชัว่คน 
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        2.2  ระบบโคร (Crow system) 
 
                           ระบบโครเป็นระบบค าศพัท์เครือญาติท่ีตั้งช่ือตามช่ือของอินเดียนแดงเผ่าหน่ึง 
ในอเมริกาเหนือ ระบบโครมีการควบเขา้กนัของค าศพัทเ์ครือญาติคลา้ยๆกบัระบบโอมาฮา แต่จะ
แตกต่างกนัตรงท่ีระบบโครนั้นมกัพบในสังคมท่ีสืบเช้ือสายทางฝ่ายมารดา (Matrilineal descent) 
เป็นส่วนใหญ่ ระบบโครจะใหค้วามสนใจเป็นพิเศษแก่สมาชิกกลุ่มญาติท่ีสืบเช้ือสายทางฝ่ายมารดา 
และจะมีการจ าแนกความแตกต่างของค าศพัท์เครือญาติท่ีใช้กบัญาติท่ีสืบเช้ือสายทางฝ่ายมารดา 
ในชัว่คนต่างๆ แต่ถา้หากเป็นกลุ่มญาติท่ีสืบเช้ือสายฝ่ายมารดาของบิดา (Ego’s father’s matrilineal 
descent group) แล้วจะมีการควบเขา้กนัของค าศพัท์เครือญาติในการเรียกสมาชิกในชั่วคนต่างๆ 
นัน่คือจะมีการใชค้  าศพัทเ์ครือญาติร่วมกนัโดยไม่ค  านึงถึงความแตกต่างของชัว่คน 
 
                 2.3   ระบบอโิรคัวส์ (Iroquois system) 
 
                           ระบบอิโรคัวส์เป็นระบบค าศัพท์เครือญาติท่ีตั้ งช่ือตามช่ือของอินเดียนแดง 
เผ่าอิโรควัส์ในทวีปอเมริกาเหนือ มีการใช้ค  าศพัท์เครือญาติระบบน้ีเกือบจะทุกกลุ่มประชากร 
ในโลกท่ีมีการสืบเช้ือสายแบบสายเดียว (Unilineal descent) โดยเฉพาะอย่างยิ่งการสืบเช้ือสาย 
ฝ่ายบิดา ส่วนสังคมท่ีสืบเช้ือสายฝ่ายมารดาท่ีถือปฏิบติัระบบค าศพัท์เครือญาติแบบอิโรควัส์นั้น 
มีบา้งในจ านวนเล็กน้อย แต่ไม่ปรากฏว่าสังคมท่ีมีการสืบเช้ือสายแบบสองฝ่ายเท่ากนั (bilateral 
descent) จะใชร้ะบบค าศพัทแ์บบอิโรควัส์ ระบบน้ีจะไม่มีการควบเขา้กนัของค าเรียกญาติท่ีใชเ้รียก
ลูกพี่ลูกนอ้งแนวขวางของ Ego กบัญาติพี่นอ้งของ Ego ในชัว่คนท่ีอยูสู่งข้ึนไป 1 ชัว่คน 
 
                     ระบบอิโรควัส์จะเน้นความแตกต่างระหว่างผูท่ี้เป็นสมาชิกของกลุ่มเช้ือสายของ 
Ego กบักลุ่มคนท่ีเป็นสมาชิกของกลุ่มเช้ือสายอ่ืนๆนอกจากนั้นยงัมีการควบเขา้กนัของค าเรียกญาติ
ท่ีใชเ้รียกพี่นอ้งร่วมบิดามารดาของ Ego และลูกพี่ลูกนอ้งแนวขนานของ Ego ท่ีมีเพศเดียวกนั 
            
  2.4  ระบบฮาวาย (Hawaiian system) 
 
                     ฮาวายเป็นช่ือท่ีใช้ในวรรณคดีต่างๆเป็นท่ียอมรับและรู้จักกันอย่างดีอยู่แล้ว 
Murdock (1949) จึงเห็นว่าเป็นการเหมาะสมท่ีจะน ามาใช้เป็นช่ือระบบค าศพัท์เครือญาติ ระบบ
ฮาวายเป็นระบบท่ีมีการใช้ค  ารียกญาติท่ีมีความซับซ้อนน้อยท่ีสุดเม่ือเปรียบเทียบกบัระบบอ่ืน
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ทั้งหมด เพราะในระบบน้ีใช้ค  าศพัทจ์  านวนน้อยและญาติพี่นอ้งทั้งหมดท่ีมีเพศเดียวกนัท่ีอยู่ในชัว่
คนเดียวกนัจะถูกเรียกดว้ยค าศพัท์เดียวกนั นอกจากนั้นจะไม่มีความแตกต่างของค าศพัท์ท่ีจะใช้
เรียกญาติฝ่ายบิดาหรือมารดา โดยทั่วไปจะพบว่ามีการถือปฏิบัติในสังคมท่ีมีการตั้ งถ่ินฐาน
บา้นเรือนหลงัการสมรสเป็นแบบท่ีคู่สมรสเลือกทั้งสองฝ่าย (bilocal residence) และมีระบบ
ครอบครัวขยาย 
 
              2.5   ระบบเอสกโิม (Eskimo system) 
 
                    ระบบค าศพัท์เครือญาติระบบน้ีถูกตั้งช่ือ “เอสกิโม” ก็ด้วยเหตุผลท่ี Murdock 
(1949) กล่าวว่ามีการพบระบบค าศพัท์ระบบน้ีในสังคมเอสกิโมหลายสังคมและยงัพบวา่มีการถือ
ปฏิบติัในสังคมแบบพณิชยกรรม (commercial societies) อีกหลายแห่ง ระบบเอสกิโมจะยึด
หลักการตั้งถ่ินฐานบา้นเรือนหลังการสมรสเป็นแบบอิสระ (neolocal residence) โดยก าหนด
ครอบครัวแบบหน่วยกลางเป็นหน่วยท่ีส าคญัท่ีสุด เป็นหน่วยหลกัในการประกอบกิจกรรมทุกดา้น 
และมกัจะแยกตวัออกจากบรรดาญาติพี่นอ้งทั้งหลายมาอยูต่ามล าพงั จะเก่ียวขอ้งกบัญาติพี่นอ้งท่ีอยู่
นอกวงของครอบครัวหน่วยกลางก็เฉพาะเวลาท่ีมีพิธีการต่างๆเท่านั้น ดงันั้นค าศพัท์เครือญาติของ
ระบบน่ีจึงมีการจ าแนกเฉพาะบิดามารดาและพี่น้องร่วมบิดามารดาของ Ego ในครอบครัวหน่วย
กลางของเขาโดยแยกออกจากญาติอ่ืนๆทั้งหมด ส่วนญาติสายขา้งเคียงไม่ว่าฝ่ายบิดาหรือมารดา 
ก็ตาม ระบบเอสกิโมจะถือวา่มีความส าคญัพอๆกนัจึงไม่มีการจ าแนกค าศพัท ์ญาติกลุ่มน่ีจะถูกเรียก
ดว้ยค าศพัทเ์ครือญาติค าเดียวกนัจะต่างกนัก็เพียงเพศและชัว่คนเท่านั้น 
 
              2.6   ระบบซูดาน (Sudanese system) 
 
                     ระบบซูดานเป็นระบบค าศพัท์เครือญาติท่ีได้รับการตั้งช่ือจากบริเวณท่ีมีการใช้
ระบบค าศพัท์น้ีอย่างแพร่หลายในทวีปอฟัริกา ระบบซูดานเป็นระบบค าศพัทเ์ครือญาติท่ีไม่มีการ
ควบเข้ากนัของค าศพัท์เครือญาติไม่ว่าจะเป็นค าศพัท์ในชั่วคนของบิดามารดาของ Ego หรือ 
ในชั่วคนของ Ego ก็ตาม โดยส่วนใหญ่ เป็นสังคมท่ีมีการสืบเช้ือสายแบบสายเด่ีวยฝ่ายบิดา 
(patrilineal descent) 
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   ระบบซูดานจะมีค าศพัท์เครือญาติเฉพาะส าหรับท่ีจะใช้เรียกญาติแต่ละคน โดย
ค าศพัทเ์ครือญาติของระบบน้ีจะบ่งบอกวา่เป็นญาติฝ่ายไหนและญาติสายใด ซ่ึงจากระบบค าศพัท์
เครือญาติท่ีใช้เรียกเฉพาะแต่ละบุคคลท่ีไม่ซ ้ ากนัท าให้มองเห็นไดช้ดัเจนวา่ญาติแต่ละคนมีสถานภาพ
ทางเครือญาติท่ีแตกต่างกนั ระบบซูดานเป็นระบบค าศพัท์เครือญาติท่ีมกัพบในสังคมท่ีมีระบบ
การเมืองท่ีซบัซ้อนอยา่งมาก สังคมดงักล่าวจะมีการจดัช่วงชั้น (Class stratification) และมีความช านาญ
ทางสายอาชีพท่ีแตกต่างกนั ซ่ึงในแต่ละช่วงชั้นและระบบอาชีพจะมีโอกาสและเอกสิทธ์ิไม่เท่า
เทียมกนั จึงเป็นเหตุให้มีความจ าเป็นท่ีตอ้งใช้ระบบค าศพัท์เครือญาติท่ีสามารถบ่งช้ีความแตกต่าง
ทางเครือญาติของสมาชิกกลุ่มเช้ือสายไดช้ดัเจน 
 
การแต่งงาน 
 
             การแต่งงานเป็นเร่ืองท่ีเ ก่ียวข้องกับระบบเครือญาติ เพราะการแต่งงานท าให้เกิด
ความสัมพนัธ์การเป็นญาตินอกเหนือจากความเป็นญาติทางสายเลือด เน่ืองจากงานวิจยัช้ินน้ี 
มีการศึกษาถึงค าเรียกญาติท่ีสัมพนัธ์โดยการแต่งงาน ฉะนั้นผูว้ิจยัจึงไดท้  าการทบทวนวรรณกรรม 
ท่ีเก่ียวขอ้งกบัการแต่งงานเพื่อความเขา้ใจท่ีชดัเจนยิง่ข้ึน 
 
 การแต่งงานนั้นมีวตัถุประสงค์หลายประการ ตามท่ี นิยพรรณ วรรณศิริ (2540 อา้งใน  
วราภรณ์ ติระ, 2545) ไดก้ล่าวไว ้คือ เพื่อรับรู้และยอมรับสิทธิในการมีความสัมพนัธ์ทางเพศของ
มนุษย ์และเพื่อผกูขาดคู่เพศสัมพนัธ์ใหเ้ห็นตวัตนไดช้ดัเจนและแน่นอน เพื่อผลิตสมาชิกใหม่ให้กบั
สังคมหรือเพื่อให้ก าเนิดบุตร เพื่อความร่วมมือในทุกๆทาง เพื่อสร้างครอบครัว เพื่อการสืบทอด
สมบติั เพื่อใหทุ้กคนท่ีเกิดมาไดรู้้จกัตนเองและมีจุดยนืในสังคม เพื่อการเป็นทายาทท่ีถูกตอ้งตามกฎ
ของสังคม (กฎหมายและประเพณี) และเพื่อการสืบทอดวงศส์กุลใหถ้าวรสืบต่อไป 
                    
 นอกจากน้ี นิยพรรณ ยงักล่าวถึงลกัษณะของกลุ่มท่ีจะแต่งงานดว้ยวา่มีกฎเกณฑ์ทางสังคม
อยู่ 2 แบบ คือ การแต่งงานนอกกลุ่มเครือญาติ หรือนอกกลุ่มชุมชนของตนเองเสมอ และการแต่งงาน 
ในกลุ่ม (Endogamy) คือการก าหนดใหส้มาชิกกลุ่มแต่งงานกบัคนกลุ่มเดียวกนั ซ่ึงมีอยูห่ลายๆ กลุ่ม
ด้วยกนัท่ีไม่ใช่กลุ่มเครือญาติ แต่ในบางสังคมก็มีการแต่งงานภายในเครือญาติ ซ่ึงการแต่งงาน
ภายในเครือญาติน้ีมี 3 รูปแบบ รูปแบบแรกไดแ้ก่ Levirate คือการท่ีพี่ชายหรือนอ้งชายของบุคคล
แต่งงานกบัภรรยาหมา้ยของเขาเม่ือตวัของเขาตายไปก่อน เกิดข้ึนดว้ยเหตุผลของการสืบต่อสาย
เครือญาติของทั้งสองฝ่ายต่อไป กรณีท่ีพี่ชายแต่งงานกบัภรรยาหมา้ยของน้องชายเรียกว่า Senior 
Levirate  ส่วนกรณีท่ีนอ้งชายแต่งงานกบัภรรยาหมา้ยของพี่ชายเรียกวา่ Junior Levirate รูปแบบท่ี
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สองไดแ้ก่ Sororate คือการท่ีสามีเอานอ้งเมียมาเป็นภรรยานอ้ยเม่ือภรรยาของตนตายลง สาเหตุคือ
ตอ้งการรักษาญาติเก่ียวดองเอาไว ้และตอ้งการเอาน้องเมียมาท าหน้าท่ีแม่ของลูก Sororate อีก
ประเภทหน่ึงไดแ้ก่ Sororate Polygyny คือการท่ีชายเอานอ้งเมียมาเป็นภรรยานอ้ยในขณะท่ีภรรยา 
ของเขายงัอยูร่่วมชายคาเดียวกนัอยู ่รูปแบบท่ีสามไดแ้ก่ Cousin Marriage คือการแต่งงานในกลุ่ม
ญาติลูกพี่ลูกนอ้งตั้งแต่ชั้นท่ี 1 ลงไป แบ่งออกเป็น Cross-cousin Marriage  คือการท่ีลูกๆ ของพี่นอ้ง
คนละเพศของบิดามารดามาแต่งงานกนั หรือท่ีเรียกวา่การแต่งงานลูกพี่ลูกนอ้งขา้มญาตินัน่เอง และ 
Parallel – cousin Marriage คือการแต่งงานระหว่างลูกพี่ลูกนอ้งท่ีมาจากพี่น้องของบิดามารดา 
ซ่ึงเป็นเพศเดียวกนั หรือเรียกวา่การแต่งงานกบัลูกพี่ลูกนอ้งไม่ขา้มญาติ (นิยพรรณ  วรรณศิริ, 2540: 
69 – 78) 
 
 ส าหรับเร่ืองของการตั้งถ่ินฐานของคู่สมรส สนิท สมคัรการ (2519: 13–14) กล่าวไวว้่า
แบ่งเป็น 5 แบบใหญ่ๆ คือ 
                    
 1.   การตั้งถ่ินฐานตามฝ่ายชาย (Pratrilocal residence) คือ การท่ีฝ่ายหญิงเม่ือแต่งงานแลว้
จะตอ้งไปอยูก่บัครอบครัวของฝ่ายชาย 
 
       2.   การตั้งถ่ินฐานตามฝ่ายหญิง (Matrilocal residence) คือ การท่ีฝ่ายชายเม่ือแต่งงานแลว้
จะตอ้งไปอยูก่บัครอบครัวของฝ่ายหญิง 
 
      3.   การตั้งถ่ินฐาน 2 ฝ่าย (Bilocal residence) มีหลกัเกณฑ์เม่ือแต่งงานแลว้คู่สมรสจะไปอยู่
กบัครอบครัวของฝ่ายชายหรือฝ่ายหญิงก็ไดแ้ลว้แต่สถานการณ์ต่างๆ 
  
       4. การตั้งถ่ินฐานตามลุง (Avunculocal residence) คือการท่ีคู่สมรสจะไปตั้งถ่ินฐานอยูใ่น
บา้นลุงซ่ึงเป็นพี่ชายของแม่สามี  
 
           5.   การตั้งถ่ินฐานใหม่ (Neolocal residence) คือการท่ีคู่สมรสเลือกท่ีจะไปตั้งถ่ินฐาน
ครอบครัวของตนเอง 
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วรรณกรรมที่เกีย่วข้องกบัมุสลมิและหลกัการของศาสนาอิสลาม 
 

เสาวนีย ์ จิตตห์มวด (2522: 10) กล่าวถึง“อิสลาม” วา่มาจากค าวา่ “อสัละมะ” ซ่ึงมีรากศพัท์
มาจากค าวา่“ซะลิมะ” แปลวา่ สันติ การนอบนอ้ม การยอมจ านนโดยส้ินเชิง ซ่ึงอิสลามเป็นท่ีรู้จกั
กนัในนามของช่ือศาสนาท่ีส าคญัศาสนาหน่ึงท่ีถูกจดัใหอ้ยูป่ระเภทเอกเทวนิยม (Mono-Theism) คือ
ศาสนาท่ีนบัถือพระเจา้องคเ์ดียว พระเจา้ในอิสลามมีนามวา่ อลัลอฮ (ซุบฮ)์ ฉะนั้นอิสลามจึงมีความหมาย
วา่การนอบนอ้มตนต่อพระเจา้อยา่งส้ินเชิงเพื่อความสันติ 
 
ความหมายของอสิลามและมุสลมิ 
 
 ค าว่า  “อิสลาม” แปลว่า สันติ หรือการยอมจ านนต่อพระผูเ้ป็นเจา้ ซ่ึงเสาวนีย ์ จิตตห์มวด 
(2531: 12) ได้กล่าวไวว้่า อิสลามมาจากค าว่า “อสัละมะ” ซ่ึงมีรากศพัท์ มาจาก ค าว่า “ซะลิมะ” 
แปลวา่ สันติ การนอบนอ้ม การยอมจ านนโดยส้ินเชิง ซ่ึงอิสลามเป็นท่ีรู้จกักนัในนามของช่ือศาสนา
ท่ีส าคญัศาสนาหน่ึงท่ีถูกจดัให้อยูใ่นประเภทเอกเทวนิยม (Mono – Theism) กล่าวคือ ศาสนาท่ีนบั
ถือพระเจา้องค์เดียว พระเจา้ในอิสลามมีนามว่า อลัลอฮ (ซุบฮ์) ฉะนั้น อิสลามคือ การนอบน้อม
ยอมรับและปฏิบติัตามโอวาทค าสอนของพระผูเ้ป็นเจา้ ซ่ึงพระองคท์รงเปิดเผยต่อศาสนาทูต (องค์
สุดทา้ย) ของพระองค์ นัน่คือ มูฮมัหมดั (ซล.) เพื่อความสันติ ส่วน “มุสลิม” คือ ผูน้ับถือศาสนา
อิสลาม หมายถึง ผูรั้กสันติ หรือผูย้อมจ านนต่อพระผูเ้ป็นเจา้ (อลัลอฮ) แต่เพียงพระองคเ์ดียว ดงันั้น 
มุสลิมทุกคนจ าเป็นท่ีจะตอ้งปฏิบติัตามหลกัการท่ีส าคญัของศาสนาอิสลามอยา่งเคร่งครัด ผูท่ี้ปฏิบติั
ตนอย่างขาดตกบกพร่องถือเป็นมุสลิมท่ีไม่สมบูรณ์ ด้วยเหตุน้ีมุสลิมจึงจ าเป็นท่ีจะตอ้งศึกษาหา
ความรู้ในหลกัการของอิสลามให้ครบถว้น เพื่อท่ีจะไดป้ฏิบติัตวัอยู่ในกรอบของอิสลามและเป็น
มุสลิมท่ีสมบูรณ์แบบ 
 
 ศาสนาอิสลาม มีโครงสร้างส าคญั  2 ประการ ตามท่ีเสาวนีย ์ จิตตห์มวด (2531: 32–33) ได้
กล่าวไวคื้อ  
 
 1.  หลกัศรัทธาเช่ือมัน่หรือรุก่นอีหม่านมี 6 ประการ คือ 
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  1.1 ตอ้งศรัทธาต่ออลัลอฮ 
 
         เราตอ้งศรัทธาต่ออลัลอฮโดยเช่ือและยอมรับว่าอลัลอฮเป็นพระเจา้ท่ีเราจะตอ้ง
เคารพภักดีเพียงองค์เดียวเท่านั้ น จะมีพระเจ้าหลายองค์ไม่ได้ และจะเอาใครและส่ิงใดมาให ้
การเคารพสักการะเทียบเท่าพระองค์ไม่ไดเ้ป็นอนัขาด พระองค์อลัลอฮมีคุณลกัษณะเพียบพร้อม 
ทุกอยา่ง ไม่มีขอ้บกพร่องแต่ประการใด  
 
              เม่ือเราศรัทธาต่อพระองคแ์ลว้ เราตอ้งปฏิบติัตามค าสั่งของพระองค ์และออกห่าง
จากขอ้หา้มของพระองคอ์ยา่งเคร่งครัด 
 
  1.2 ตอ้งศรัทธาต่อมะลาอิกะห์ (ผูรั้บใชอ้ลัลอฮ)  
 
               เราตอ้งศรัทธาต่อบรรดามะลาอิกะห์ของพระองค ์เราจะตอ้งศรัทธาวา่ มะลาอิกะห์
นั้นมีจริง พระองคท์รงสร้างพวกเขามาจากรัศมี มะลาอิกะห์ไม่มีเพศ ไม่กิน ไม่ด่ืม ไม่หลบั ไม่นอน 
ไม่มีบิดา ไม่มีบุตร ไม่มีภรรยาและสามี มะลาอิกะห์มีพลังมากสามารถท าทุกอย่างตามบญัชา
ของอลัลอฮไม่ขดัขืนค าสั่งของพระองคเ์ป็นบ่าวของอลัลอฮท่ีมีเกียรติยิง่ท  าแต่ความดี ไม่ท าความชัว่ 
มะลาอิกะห์มีจ านวนมากไม่มีใครทราบไดน้อกจากอลัลอฮเท่านั้น 
 
  1.3 ตอ้งศรัทธาต่อบรรดาคมัภีร์ของพระองค ์
 
             เราตอ้งศรัทธาต่อบรรดาคมัภีร์ของพระองค ์มุสลิมจะตอ้งศรัทธาต่อบรรดาคมัภีร์
ของอลัลอฮท่ีพระองคท์รงประทานใหแ้ก่ศาสนทูตบางท่านของพระองค ์เพื่อเป็นหลกัในการด าเนิน
ชีวติของประชาชาติของร่อซูลในสมยันั้นๆ 
 
             คัมภีร์ทีส่ าคัญมี 4 ฉบับ คือ 
 
             1.3.1  คมัภีร์เตาร๊อต (ไบเบิ้ลเก่า) ท่ีประทานใหแ้ก่นะบีมูซา (โมเสส) อะลยัหิสสลาม 
 
             1.3.2  คมัภีร์อินญีล (ไบเบิ้ลใหม่) ท่ีประทานใหแ้ก่นะบีอีซา (เยซู) อะลยัหิสสลาม 
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             1.3.3  คมัภีร์ซะบูร๊ ท่ีประทานใหแ้ก่นะบีดาวูด๊ อะลยัหิสสลาม 
 
             1.3.4  คัมภีร์อัลกุรอาน ท่ีประทานให้แก่นะบีมุฮัมหมัดศ็อลลัลลอหุอะลัยหิ-
วะซลัลมั ซ่ึงเป็นคมัภีร์ฉบบัสุดทา้ยโดยจะมีผลบงัคบัไปจวบจนวนักิยามะห์ (วนัส้ินโลก) 
 
   1.4 ตอ้งศรัทธาต่อบรรดาร่อซูล(ศาสนทูต)ของพระองค ์
  
                           มุสลิมจะตอ้งศรัทธาว่าอลัลอฮทรงแต่งตั้งคนจ านวนหน่ึงให้เป็นศาสดา (นะบี) 
และเป็นศาสนทูต (ร่อซูล) ของพระองค์  “นะบี” (ศาสดา) คือ มนุษยเ์พศชายท่ีเป็นคนดี มีคุณธรรม 
เฉลียวฉลาด ท่ีอลัลอฮทรงแต่งตั้งให้เป็นศาสนทูตและไดรั้บโองการจากพระองค์เป็นผูน้ าค  าสอน
ของพระองคม์าเผยแพร่ประกาศแก่กลุ่มชนของพวกเขา 
 
  1.5 ตอ้งศรัทธาต่อวนัส้ินโลก 
 
           ผูท่ี้เป็นมุสลิมจะตอ้งศรัทธาเช่ือวา่โลกท่ีเราอาศยัอยูน้ี่จะตอ้งมีวนัดบัสลาย ทุกส่ิง
ทุกอยา่งในโลกน้ีจะตอ้งดบัส้ิน ยกเวน้อลัลอฮเพียงองคเ์ดียว เม่ือโลกดบัสลายไปแลว้ มนุษยท่ี์ตาย
ไปแลว้ตั้งแต่แรกก็จะตอ้งถูกใหฟ้ื้นคืนชีพข้ึนมารับการสอบสวนพิพากษาความดีความชัว่ท่ีพวกเขา
ไดเ้คยกระท าในช่วงท่ีมีชีวิตอยู ่ เม่ือไดรั้บการพิพากษาสอบสวนแลว้คนดีก็จะไดรั้บผลตอบแทน
ดว้ยสรวงสวรรค ์คนชัว่ก็จะตอ้งเขา้สู่นรกคนท่ีท าไม่ดีก็จะตอ้งถูกลงโทษในนรกจนกวา่จะพน้โทษ 
คนเลวสุดๆจะอยู่ในนรกตลอดกาล ส่วนวันส้ินโลกจะเกิดข้ึนเม่ือไรนั้ นไม่มีใครจะทราบ
ก าหนดเวลาไดน้อกจากอลัลอฮเท่านั้น  
 
   1.6 ตอ้งศรัทธาวา่ความดีและความชัว่นั้นอลัลอฮเป็นผูก้  าหนด 
 
             มุสลิมจะตอ้งศรัทธา เช่ือ และยอมรับว่าในโลกน้ีอลัลอฮทรงให้มีทั้งความดีและ
ความชัว่และพระองคไ์ดท้รงบอกไวใ้นคมัภีร์ของพระองคว์า่ส่ิงน้ีดีและส่ิงน้ีชัว่ และยงัไดส่้งศาสน
ทูตมาบอกกล่าว ช้ีแจง และแนะน าเอาไวอี้กดว้ย คนท่ีปฏิบติัตามส่ิงท่ีดีๆ และค าสั่งใช้ของอลัลอฮ 
เขาก็จะไดรั้บความดีและไดส้วรรคเ์ป็นส่ิงตอบแทน แต่ถา้เขาฝ่าฝืนไม่เช่ือฟังไม่ปฏิบติัตาม ละเมิอ
ขอบเขตของพระองค์ก็ถือว่าเขาเป็นคนชั่ว ก็จะได้รับผลตอบแทนท่ีชั่วทั้งในโลกน้ีและปรโลก
ไดรั้บการทรมานอยา่งแสนสาหสั 
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 2.  หลกัปฏิบติัหรือรุก่นอิสลามมี 5 ประการ คือ 
 
  2.1   ตอ้งกล่าวปฏิญาณยืนยนัว่า อลัลอฮเป็นพระเจา้ และ มูฮมัหมดัเป็นศาสนทูตของ
พระองค์ผูท่ี้เป็นมุสลิมนั้นตอ้งกล่าวปฏิญาณยอมรับเคารพสักการะอลัลอฮเพียงองค์เดียว และ
ยอมรับวา่ มูฮมัหมดัเป็นนะบีและศาสนทูตของอลัลอฮ 
 
      2.2   ตอ้งปฏิบติัละหมาด 
             
   ด ารงละหมาด คือ ปฏิบติัละหมาดท่ีบงัคบั 5 เวลา เม่ืออายุถึงเกณฑ์บงัคบั และ
เป็นไปตามเง่ือนไข ละหมาดศุบฮ ์ละหมาดซุห์ริ ละหมาดอศัร์ ละหมาดมฆัริบ และละหมาดอิชาอ์ 
 
      2.3   ตอ้งจ่ายซะกาต (บริจาคทาน) 
            
   การบริจาคเงินทองหรือทรัพยสิ์นแก่ผูท่ี้ควรไดรั้บตามอตัราท่ีก าหนดไวใ้นศาสน
บญัญติั  
 
       2.4   ตอ้งถือศีลอดในเดือนรอมฎอน 
               
   ถือศีลอดในเดือนรอมฎอน คือในเดือนท่ี 9 ของอิสลาม เม่ือมีเง่ือนไขครบท่ีจะตอ้ง
ปฏิบติั 
 
       2.5   ตอ้งไปประกอบพิธีฮจัญ ์ณ บยัตุลลอห์ ซ่ึงอยูท่ี่ประเทศซาอุดีอาราเบีย  
            
   ไปท าฮจัญค์ร้ังหน่ึงในชีวิตถา้มีความสามารถท่ีบยัตุลลอห์ ประเทศซาอุดิอาราเบีย 
ตามพิธีกรรมและท่ีก าหนด 
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วฒันธรรมมุสลมิ 
 
 โชคชยั วงษ์ตานี ไดก้ล่าวเก่ียวกบัวฒันธรรมอิสลามว่าหลกัการและท่ีมาของวฒันธรรม
อิสลาม ท่ีน าสู่การก าหนด กรอบวฒันธรรมหรือแนวทางปฏิบติัของกลุ่มชนท่ีเรียกตนเองว่า 
“มุสลิม” ผูศ้รัทธาในศาสนาอิสลามนั้น มีท่ีมาจากหลกัฐานท่ีถูกระบุในพระมหาคมัภีร์อลั กุรอ่าน 
ดงัน้ี “โอม้นุษยช์าติทั้งหลาย แทจ้ริงเราไดส้ร้างพวกเจา้มีเพศชายและเพศหญิง และเราไดใ้ห้พวกเจา้
แยกเป็นหมู่เหล่า เผา่และตระกูล เพื่อท่ีพวกเจา้จะไดรู้้จกักนั แทจ้ริงผูท่ี้มีเกียรติยิ่งในหมู่พวกเจา้ ณ 
อลัลอฮฺนั้น คือ ผูท่ี้มีความย  าเกรงยิ่งในหมู่พวกเจา้ แทจ้ริงอลัลอฮฺนั้นเป็นผูท้รงรอบรู้อยา่งละเอียด 
ถ่ีถว้น” (คมัภีร์อลักุรอ่าน บทท่ี 49 โองการท่ี 13)  
 
 บทบญัญติัขา้งตน้บ่งบอก "หวัใจ” ของวฒันธรรม คือ พระเจา้สร้างความแตกต่างทั้งมวล
ส าหรับมนุษยชาติมาเพื่อให้เราท าความรู้จกั ท าความเขา้ใจ เรียนรู้ความแตกต่างท่ีสวยงาม ท่ีมาจาก
ความเมตตาของพระองค์ “การรู้จกัและเรียนรู้ความหลากหลาย” จึงเป็น เร่ืองหลกัของวฒันธรรม
ทุกวฒันธรรม ส่วนในเร่ืองของรายละเอียดปลีกย่อยเป็นความแตกต่างของแต่ละกลุ่มชนท่ี 
วฒันธรรมอาจไดรั้บอิทธิพลมาจาก ความเช่ือ ความศรัทธา วิธีคิด ภูมิปัญญาและลกัษณะเฉพาะของ
ความเป็นทอ้งถ่ินนั้นๆ  
 
 นอกจากน้ีบทบญัญติัดงักล่าว พระผูเ้ป็นพระเจา้ไม่ไดก้ล่าวถึงเพียงเพื่อ “มวลมุสลิม”
เท่านั้น แต่กล่าวถึง “มวลมนุษยชาติ” ทั้งหมดในการยอมรับในความหลากหลายในการอยูร่่วมกนั 
บทบญัญติัขา้งตน้ประทานลงมาเพื่อ “เรา” ทั้งหมด จะไดเ้รียนรู้ การท าความรู้จกั เขา้ใจ ตระหนกั
และยอมรับในความแตกต่างหลากหลาย ทั้งทางดา้นเพศ หมู่ เหล่า เผา่ ตระกูล ร่วมทั้งความต่างทั้ง
ชาติและศาสนา เพื่อมนุษยส์ามารถอยู่ร่วมกนัได้อย่างสันติสุข และเกิดการยอมรับในการไม่
เหมือนกนั ความหลากหลายในแนวทางการด าเนินชีวติ  
 
 การท าความเขา้ใจเก่ียวกบัวฒันธรรมอิสลามเป็นกุญแจส าคญัท่ีจะช่วยให้เขา้ใจวฒันธรรม
มุสลิมไดดี้ยิ่งข้ึน เราตอ้งท าความเขา้ใจความหมายของ “วฒันธรรมอิสลาม” เป็นเบ้ืองตน้ก่อน  
เพื่อเป็นการปูพื้นฐานเพราะ“วฒันธรรมมุสลิม” ไม่วา่จะอยูส่่วนใดของโลก ลว้นแลว้ไดรั้บอิทธิพล
และวางอยูบ่นรากฐานของ “วฒันธรรมอิสลาม” ทั้งส้ิน ประเด็นน้ีเป็นการยืนยนัวา่ ศาสนาอิสลาม
เป็นศาสนาสากล ท่ีสามารถปรับใชก้บัชนทุกหมู่เหล่าในทุกภูมิภาคต่างๆได ้ซ่ึง เสาวนีย ์ จิตตห์มวด 
(2522: 20) ไดใ้ห้ค  าจ  ากดัความของวฒันธรรมอิสลาม ไวว้า่ วฒันธรรมอิสลามหมายถึง สภาพอนั
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เป็นความเจริญงอกงามซ่ึงเกิดจากการนอบนอ้มตนต่ออลัลอฮพระองคเ์ดียวอย่างส้ินเชิง เพื่อความ
สันติสุขทั้งในโลกน้ีและโลกหนา้ หรือกล่าวอีกนยัหน่ึงวา่ วฒันธรรมอิสลาม หมายถึงวิถีการด าเนิน
ชีวิต หรือรูปแบบของพฤติกรรมตลอดจนส่ิงสร้างสรรค์ต่างๆท่ีน ามาจากหรืออยูในขอบข่ายของ
คมัภีร์อลั-กุรอาน และ ซุนนะหฺ ของท่านศาสดามุฮมัมดั (ซ.ล) 
 
 โชคชยั  วงษต์านี (2548) ไดร้ายงานไวว้า่วฒันธรรมอิสลามแบ่งไดเ้ป็น 2 ประเภท คือ  
 
 1.   วฒันธรรมอิสลามประเภทท่ีเปล่ียนแปลงไม่ได ้ซ่ึงมีการระบุแน่นอนตายตวัไว ้เป็นกฏ
ขอ้บงัคบั เช่น การนมสัการหรือการละหมาดวนัละ 5 เวลา, การถือศีลอดในเดือนรอมฎอน, การตอ้ง
ไปจารึกแสวงบุญท่ีเรียกวา่ ฮจัย ์ ณ นคร เมกกะห์อย่างน้อย 1 คร้ังในชีวิต หรือการท่ีมุสลิมตอ้ง
รับประทานอาหารท่ี “ฮาลาล”(อนุมติั) เท่านั้น เป็นตน้  
 
 2.   วฒันธรรมอิสลามประเภทท่ีเปล่ียนแปลงได้ ซ่ึงมกัจะระบุไวก้วา้ง ๆ หรือไม่ระบุเลย 
ทั้งจากคมัภีร์อลักุรอ่านและวจันะของท่านศาสดา แต่ให้มุสลิมใชว้ิจารณญาณเอาเองวา่ส่ิงไหนควร 
ไม่ควรเลือกปฏิบติั เช่น การเลือกอาชีพ เลือกท่ีพ  านกัอาศยั การเลือกระบบการศึกษา เลือกลกัษณะ
การใหค้วามช่วยเหลือ, การเลือกสวมอาภรณ์สีสัน รูปแบบต่างๆท่ีเหมาะกบัภูมิประเทศและวิถีชีวิต
ความเป็นทอ้งถ่ิน โดยจะตอ้งอยูห่ลกัการท่ีศาสนาอิสลามใหก้ารยอมรับ เป็นตน้ (อารง  สุทธาศาสน์
, 2525: 18) 
 
 วฒันธรรมมุสลิมสามจงัหวดัชายแดนภาคใต้ มีทั้งความเป็นลกัษณะเฉพาะทอ้งถ่ิน คือ  
มีเฉพาะท่ีสามจงัหวดัชายแดนภาคใตเ้ท่านั้น และมีวฒันธรรมท่ีเป็นลกัษณะร่วมของวฒันธรรม
สากล วฒันธรรมในพื้นท่ีแห่งน้ี ถูกผลิตและแสดงมาในลกัษณะของ ภาษา ศาสนา กติกาการอยู่
ร่วมกนั การด าเนินชีวิต อาชีพ การศึกษา อาหาร การละเล่น ศิลปะ ประเพณี วรรณคดี ประดิษฐ์
กรรมและการปฏิสัมพนัธ์ในรูปแบบต่างๆ ทางสังคม เป็นตน้  
 
 วฒันธรรมของชาวมุสลิมสามจงัหวดัชายแดนภาคใต้ มีความหลากหลาย และมีความ
เก่ียวขอ้งทั้งเร่ืองทางโลกและทางธรรม ทั้งหลกัปฏิบติัและหลกัศรัทธารวมเขา้ดว้ยกนั คนในพื้นท่ี
สามจงัหวดัมี วฒันธรรมชุมชนท่ีเป็น “อตัลกัษณ์เฉพาะ” ท่ีมกัเรียกกนัว่า วฒันธรรมแข็ง คือ 
ปรับเปล่ียนยากและมีความยดึติดสูง เช่น วฒันธรรมการเลือกผูน้ า (ทั้งตวัแทนชุมชน ท่ีเป็นผูน้ าทาง
ศาสนาและทางการปกครอง) บางชุมชนใช้วิธีการท่ีเรียกว่า “ซูรอ” (เลือกตวัแทนมาเป็น
คณะกรรมการคดัเลือกผูน้ าอีกที) การไดม้าซ่ึงผูน้ า ท่ีอาจจะต่างจากระบบลงคะแนนกากระบาท
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รายช่ือ ท่ีเหมือนการเลือกตั้งทัว่ไปของไทย ซ่ึงส าหรับคนในพื้นท่ีสามจงัหวดัชายแดนภาคใตแ้ลว้ 
อาจมีเน้ือหาสาระท่ีแตกต่างออกไป อีกทั้งมารยาทในการเลือกตั้งของชุมชนอาจรวมถึง การเสนอ
ตวัแทนเขา้ไปท างานส่วนรวม ในบางชุมชน “วฒันธรรมการเลือกผูน้ า” จะส่งผลต่อการให้เกียรติ
ผูน้ า การยอมรับและให้การเคารพ ดูแล รวมทั้งการมอบสิทธ์ิในการตดัสินช้ีขาดขอ้วินิจฉัยทาง
ศาสนา  
 
 วฒันธรรมชาวมุสลิมสามจงัหวดัชายแดนภาคใต้ จะครอบคลุมทั้ง วฒันธรรมดา้นภาษา 
การส่ือสาร การอาชีพ การคา้การลงทุน การหารายได้ วฒันธรรมเร่ืองวิถีชีวิต ศาสนา การเกิด  
การตาย วฒันธรรมท่ีเกิดจากวนัส าคญัตามเทศกาล เช่น วนัศุกร์ เทศกาลรายอปอซอ เทศกาลรายอฮาย ี
วฒันธรรมเร่ืองอาหารและความเป็นอยู่ วฒันธรรมท่ีเก่ียวขอ้งกบัการปฏิสัมพนัธ์เร่ืองเพศ/วยั  
ชายหญิง เด็ก ผูใ้หญ่ คนชรา วฒันธรรม ในเร่ืองของวิธีการไกล่เกล่ียขอ้ขดัแยง้ ทั้งเร่ืองครอบครัว
มรดกและผลประโยชน์ร่วมต่างๆ  

 
โครงสร้าง และหลกัการเกี่ยวกบัครอบครัวอสิลาม 
 
 พิเชฎฐ ์กาลามเกษตร์ (2540) ไดใ้หแ้นวคิดเก่ียวกบัชีวติครอบครัวในอิสลาม กล่าวโดยสรุป
คือ ในทรรศนะของอิสลามครอบครัวถือวา่เป็นสถาบนัท่ีพระเจา้ทรงก าหนดข้ึน เป็นสถาบนัท่ีพระ
เจา้ทรงวางแนวทางและเป็นสถาบนัหน่ึงท่ีเกิดข้ึนมาควบคู่กบัการสร้างมนุษย ์ ศาสนาวางรากฐาน
ให้แก่สถาบนัครอบครัวและยงัคงท าหน้าท่ีตดัสินเร่ืองต่างๆในระบบความสัมพนัธ์ในครอบครัว
ทั้งหมด ในสังคมมุสลิมถือว่าสถาบนัครอบครัวมีความส าคญัมากเพราะเป็นหน่วยพื้นฐานของ
สังคม โดยนิติบญัญติัของอลักุรอาน ประมาณหน่ึงในสามเป็นขอ้บญัญติัท่ีว่าด้วยครอบครัวและ
กฏเกณฑ์ท่ีเหมาะสมส าหรับครอบครัว ขอบข่ายและสิทธิหน้าท่ีทั้งหลายเป็นรากฐานของชีวิต
ครอบครัว มีวตัถุประสงค์เพื่อเสริมสร้างให้เกิดทศันคติและแบบแผนของความประพฤติท่ีอิสลาม
ตอ้งการจะดูแลให้เจริญข้ึน บุคคลแต่ละคนและสังคม ความสมดุลท่ีเกิดข้ึนมาใหม่บางอยา่ง ตั้งอยู่
ในบทบาท และความสัมพนัธ์ระหวา่งชายกบัหญิง ระหวา่งผูเ้ยาวก์บัผูสู้งอายุ ระหว่างญาติใกลชิ้ด
กบัญาติห่างไกล ระหวา่งเสรีภาพกบัวนิยั และระหวา่งการเลือกส่วนบุคคลกบัการควบคุมทางสังคม 
โดยทั่วไปแล้วครอบครัวมุสลิมเป็นครอบครัวขยาย จะมีสามหรือส่ีช่วงอายุอยู่ร่วมกันใต้ร่ม
ครอบครัวมุสลิม และเม่ือส ารวจดูกฎหมายอิสลามท่ีว่าด้วยมรดกอย่างรอบคอบจะเห็นว่าสาย
สัมพนัธ์เหล่าน้ีทั้งหมดเป็นส่วนประกอบท่ีแน่นหนาภายในโครงสร้างพื้นฐานของครอบครัว ไม่ใช่
เป็นส่วนประกอบผวิเผนิภายนอก 
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โครงสร้างของครอบครัวมุสลมิ 
 
 พิเชฎฐ์ กาลามเกษตร์ (2540: 68-70) ไดก้ล่าวว่าโครงสร้างของครอบครัวมุสลิม ประกอบดว้ย
บุคคลกลุ่มท่ีอยู่ใกล้ชิดกนัมากท่ีสุด ได้แก่ สามี ภรรยา ลูกๆ พ่อ แม่ของสามีภรรยาท่ีอาศยัอยู่ดว้ยกนั 
และคนใช้ (ถา้มี) และบุคคลกลุ่มท่ีเป็นส่วนกลางของครอบครัว ไดแ้ก่ญาติๆท่ีมาอยู่ด้วยหรือไม่ 
ก็ตาม ผูมี้สิทธิต่อกนัเป็นพิเศษสามารถเขา้นอกออกในครอบครัวไดอ้ยา่งเสรี มีขอ้ห้ามแต่งงานกนั 
บุคคลเหล่าน้ีมีสิทธิไดไ้ดป้ระโยชน์ในทรัพยส์มบติัขณะท่ีมีชีวติและเม่ือตายไปในฐานะท่ีเป็นผูร่้วม
รับมรดกซ่ึงตามกฎหมายท่ีว่าด้วยเร่ืองการร่วมสืบมรดกบุคคลเหล่าน้ีจดัเป็นทายาทระดับแรก  
ส่ิงส าคญัยิ่งในเร่ืองน้ีคือผูท่ี้ต้องห้ามแต่งงานกัน หลักการน้ีเสริมสร้างให้เกิดกลุ่มบุคคลท่ีเป็น
แกนกลางจริงๆของครอบครัวข้ึนมา มีการร่วมทุกขร่์วมสุขและมีส่วนไดเ้สียร่วมกนั สัมพนัธ์ภาพน้ี
เกิดจากการร่วมสายโลหิต การเก่ียวดองกนัโดยการแต่งงาน และการเป็นแม่นม 
 
 ญาติร่วมสายโลหิตประกอบด้วย 
 
 1.   พอ่ แม่ ปู่  ยา่ ตา ยาย และ ผูร่้วมสายโลหิตโดยตรงคนอ่ืนๆ 
 2.   ผูสื้บสายโลหิตโดยตรง คือลูกชาย ลูกสาว หลานชาย หลานสาว เป็นตน้ 
 3.   ญาติระดบัท่ีสองเช่น พี่ชาย นอ้งชาย พี่สาว นอ้งสาว และลูกหลานของบุคคลเหล่าน้ี 
 4.   พี่นอ้งผูห้ญิงของพ่อแม่ (ไม่รวมไปถึงลูกสาวหรือผูสื้บสายโลหิตคนอ่ืนๆ) 
 
 ญาติทีเ่กี่ยวดองกนัโดยการแต่งงานประกอบด้วย 
 
 1. พอ่ตา แม่ยาย พอ่แม่ของพอ่ตาแม่ยาย 
 2.  ลูกสาว รวมทั้งหลานเหลนผูห้ญิงของภรรยา ลูกชายหรือหลานเหลนผูช้ายของสามี 
 3.  ลูกสะใภ ้หลานสะใภ ้ลูกเขย 
 4.  แม่เล้ียง พอ่เล้ียง  
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ความเข้าใจว่าด้วยการการแต่งงานของมุสลมิ 
 
 ริซัลย ์ สะอะ (2552) ไดก้ล่าวไวว้า่การแต่งงานและการมีครอบครัวเป็นวิถีทางหน่ึงท่ีอลัลอฮฺ 
ไดก้ าหนดแก่สรรพส่ิงท่ีพระองคส์ร้างข้ึนมา เป็นส่ิงท่ีครอบคลุมทั้งสรรพสัตวแ์ละพืชพรรณต่างๆ  
ส าหรับมนุษยน์ั้นอลัลอฮฺไดส้ร้างข้ึนมาแตกต่างจากสรรพส่ิงอ่ืนๆ ท่ีไม่มีขอบเขตด้านการสนอง
ความใคร่โดยส้ินเชิง และอลัลอฮฺนั้นไดว้างกรอบแนวทางและกฎระเบียบท่ีชดัเจนเหมาะสมกบัการ
เป็นสัตวป์ระเสริฐ เพื่อท่ีจะรักษาช่ือเสียงเกียรติยศและวงศ์ตะกูลของมนุษยเ์อง ส่ิงเหล่าน้ีย่อมจะ
รักษาได้ก็ต่อเม่ือมีการแต่งงานท่ีถูกต้อง  และการแต่งงานนั้นย่อมก่อให้เกิดความสัมพนัธ์กัน
ระหว่างผูช้ายกบัผูห้ญิงท่ีมีเกียรติ บนฐานแห่งความพอใจระหว่างกนั การให้และการรับ และมี
ความรักใคร่ซ่ึงกันและกันเพราะการแต่งงานเป็นการสนองต่ออารมณ์ด้วยทางท่ีถูกต้อง และ
เพื่อท่ีจะรักษาเช้ือสายวงศ์ตระกูลให้สามารถด ารงสืบสานต่อไปได้ และปกป้องสตรีเพศจาก 
การเป็นเหยื่อถูกกระท าจากใครก็ตามท่ีประสงคไ์ม่ดีกบันาง ซ่ึงการแต่งงานสามารถสรุปไดว้า่เป็น
พนัธะสัญญาตามหลกัศาสนา ท่ีจดัให้มีข้ึนเพื่อให้ฝ่ายชายและหญิงนั้นสามารถหาความสุขซ่ึงกนั
และกนัจากคู่ครองของเขาได ้
 
ความประเสริฐของการแต่งงาน 
 
 การแต่งงานนั้นเป็นแนวทางท่ีอิสลามส่งเสริม ตามท่ีสุพล บุญมาเลิศ (2549: 624-626)  
ไดก้ล่าววา่อิสลามไดส่้งเสริมสนบัสนุนใหช้าย หญิงแต่งงานกนัโดยถือวา่ 
 
 1.   การแต่งงานเป็นแนวทางของบรรดาศาสนทูตและเป็นความโปรดปรานจากพระผูเ้ป็น
เจ้าและเป็นหน่ึงในสัญญาณจากบรรดาสัญญาณของพระองค์ (อลัลอฮ) ดังท่ีหลักฐานปรากฏ 
ในคมัภีร์อลักุรอานความว่า "ประการหน่ึงจากสัญลกัษณ์ทั้งหลายของพระองค์นั้น คือ ทรงสร้าง
คู่ครองใหพ้วกเจา้ใหแ้ก่ตวัของพวกเจา้เอง เพื่อพวกเจา้นั้นจะไดมี้ความสุขอยูด่ว้ยกนั และไดท้รงให้
มีความรักใคร่และเมตตาระหว่างกัน แท้จริงแล้วในกรณีน้ี ย่อมเป็นสัญญาณให้แก่หมู่ชน 
ผูใ้คร่ครวญทั้งหลาย" (คมัภีร์อลักุรอาน บทท่ี 30 โองการท่ี 21)  
 
 2.   การแต่งงานเป็นบรรยากาศท่ีดีซ่ึงน าไปสู่การสร้างรากฐานและความสัมพนัธ์ในครอบครัว
ท่ีเขม้แข็ง เป็นการท าให้จิตใจบริสุทธ์ิจากพฤติกรรมเส่ือมทราม ก่อให้เกิดความสงบสุข เน่ืองจาก
ความรักใคร่ท่ีเกิดข้ึนระหวา่งสามีภรรยา 
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 3.   การแต่งงานเป็นวธีิการท่ีดีท่ีสุดในการให้ก าเนิดลูกและบุตรหลาน และเพื่อสืบสานวงศ์
ตระกูลต่อไป ซ่ึงจะก่อให้เกิดการท าความรู้จกักนั สัมพนัธไมตรี การเอ้ือเฟ้ือเผื่อแผ่ การช่วยเหลือ
ซ่ึงกนัและกนั 
 
 4.   การแต่งงานเป็นวิธีท่ีดีท่ีสุดในการสนองต่อความตอ้งการทางเพศและขจดัอารมณ์ใคร่ 
และใหป้ราศจากโรคภยัต่างๆ  
 
 5.   การแต่งงานสามารถท่ีจะสร้างครอบครัวท่ีดีอนัเป็นฐานท่ีเขม้แข็งส าหรับสังคมได ้ต่าง
คนก็ต่างมีหนา้ท่ีกนั สามีก็ท าหนา้ท่ีในการหาเล้ียงชีพ รับภาระค่าใชจ่้ายและเล้ียงดู ส่วนภรรยาก็ท า
หนา้ท่ีอบรมบ่มนิสัยเล้ียงดูลูกๆ คอยจดัระเบียบส่ิงของต่างๆ ท่ีมีอยูใ่นบา้นให้เรียบร้อย และวางระเบียบ
ใหก้บัชีวติในบา้น ดว้ยส่ิงน้ีจะท าใหชี้วติในสังคมเกิดความมัน่คง 
 
 6.   การแต่งงานนั้นไดต้อบสนองความตอ้งการของการเป็นพ่อแม่ ซ่ึงเกิดได้จากการท่ีมี
ลูกๆ ใหเ้ล้ียงดู 
 
หลกัการเกีย่วกบัการแต่งงาน 
 
 1.   การแต่งงานเป็นส่ิงท่ีส่งเสริมให้กระท าส าหรับผูท่ี้มีความตอ้งการทางเพศและไม่วิตก
กงัวลถึงตวัเองว่าจะไปประพฤติผิดทางเพศ เน่ืองจากการแต่งงานนั้นมีคุณค่าและประโยชน์มหาศาล 
ส าหรับชายและหญิง และส าหรับปวงชนทั้งหลาย 
 
 2.   การแต่งงานเป็นส่ิงจ าเป็น ส าหรับผูท่ี้กลวัว่าตนเองจะตกอยู่ในภาวะการประพฤติผิด
ทางเพศ ถา้เขาไม่ไดแ้ต่งงาน และเป็นส่ิงท่ีสมควรส าหรับสองสามีภรรยาท่ีจะตอ้งตั้งเจตนาในการ
แต่งงานของเขาทั้งสองนั้นวา่เพื่อสร้างความบริสุทธ์ิใจแก่ตวัเองและเพื่อป้องกนัตวัจากการกระท า
ส่ิงท่ีพระองคอ์ลัลอฮฺไดห้า้มไว ้  
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จุดมุ่งหมายและหน้าทีข่องครอบครัว 
 
 วตัถุประสงคแ์ละหนา้ท่ีต่างๆของครอบครัวท่ีศาสนาอิสลามไดก้ล่าวไวมี้ดงัต่อไปน้ี 
 
 1.  การด ารงรักษามนุษยชาติ 
 
  มนุษยชาติและวฒันธรรมจะด ารงอยู่ ย่อมข้ึนอยู่กบัการท่ีกลไกครอบครัวสามารถท า
หน้าท่ีให้ก าเนิดและขยายประชากรอยา่งมีประสิทธิภาพ ธรรมชาติไดเ้อ้ืออ านวยเพื่อการน้ีโดยให้
ความแตกต่างทางดา้นร่างกายและจิตใจของชายหญิงเป็นส่ิงชดเชยซ่ึงกนัและกนั ภาวะการณ์ต่างๆ 
ในการให้ก าเนิด และการแพร่ขยายประชากรเป็นกระบวนการท่ีตอ้งอาศยัโครงสร้างทางสังคมท่ีมี
ความมัน่คงมาท าหนา้ท่ี ชาย หญิง และเด็ก ต่างก็จ  าเป็นท่ีจะตอ้งมีสถาบนัหน่ึงท่ีย ัง่ยืนถาวรเขา้มามี
บทบาทเพื่อให้บรรลุวตัถุประสงค์ดงักล่าว สถาบนันั้นคือ ครอบครัว ซ่ึงสามารถท าหน้าท่ีของ
กระบวนการดงักล่าวไดโ้ดยตลอด 
 
 2.  การรักษาศีลธรรม 
 
  ความตอ้งการทางเพศเป็นความตอ้งการตามธรรมชาติและเป็นไปในทางสร้างสรรค ์
อิสลามหา้มความสัมพนัธ์ทางเพศนอกสมรสทุกรูปแบบ แต่ส่งเสริมให้ชายหญิงแต่งงานกนัเพื่อให้
ตอบสนองความปรารถนาตามธรรมชาติได้พึงใจในมิติน้ีของชีวิตในแนวทางท่ีความร่ืนรมยก์บั
ความรับผิดชอบด าเนินควบคู่กนัไปกิจกรรมทางเพศในสมรส และการสมรสเท่านั้นท่ีเป็นกลไก
ควบคุมความต้องการทางเพศทั้ งย ังเป็นกิจกรรมท่ีจรรโลงศีลธรรมระหว่างเพศไว้อีกด้วย  
การแต่งงานเป็นวิถีทางท่ีท าให้การปฏิบติัหน้าท่ีและการควบคุมอารมณ์เป็นผลส าเร็จอย่างได้
สัดส่วนกนัและความสมดุลเกิดข้ึนในความสัมพนัธ์ระหวา่งเพศ 
 
 3.  ความมั่นคงทางอารมณ์และจิตใจ ความรัก ความปราณี 
 
  วตัถุประสงคอี์กประการหน่ึงของการแต่งงานก็คือเพื่อเสริมสร้างและรักษาความผกูพนั
ทางดา้นอารมณ์และจิตใจ ความสัมพนัธ์ระหว่างสมาชิกในครอบครัวทุกคน และท่ีส าคญัท่ีสุดคือ
ความสัมพนัธ์ระหวา่งสามีกบัภรรยานั้น ไม่ใช่เป็นความสัมพนัธ์กนัเพื่อแสวงหาประโยชน์ในทาง
วตัถุแต่เพียงอยา่งเดียว หากเป็นความผกูพนัทางจิตใจและสร้างสรรคใ์ห้เกิดความรัก ความสงสาร 
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ความเห็นอกเห็นใจ ความเช่ือมัน่ต่อกนั ความเสียสละ ความสบายใจ และความอบอุ่นใจ ธรรมชาติ
ท่ีดีงามของมนุษยผ์ลิออกมาให้เห็นจากความสัมพนัธ์เหล่าน้ีเอง เน่ืองด้วยชีวิตครอบครัวน้ีเองท่ี
ศกัยภาพทางจิตของชายหญิงปรากฎออกมาให้เห็นได้จริงๆ และยงัเสริมสร้างให้ความดีงามทั้งหลาย
แบ่งบานสะพร่ังทั้งภายในครอบครัวเอง และสังคมภายนอก 
 
 4.  การอบรมให้รู้จักระเบียบของสังคมและการปลูกฝังค่านิยม 
 
  การเล้ียงดูเด็กจะสมบูรณ์ไม่ไดห้ากปราศจากการฟูมฟักให้เด็กเจริญเติบโตข้ึนมาซ่ึง
ประกอบดว้ยการใหก้ารศึกษาอบรม การสร้างอุปนิสัยท่ีดีงาม และการชกัน าให้เด็กค่อยๆรับศาสนา
และวฒันธรรม การรักษาความสัมพนัธ์ทางเครือญาติเป็นหนา้ท่ีรวมทุกดา้นท่ีตอ้งกระท าต่อภรรยา 
ลูกๆและญาติพี่นอ้งคนอ่ืนๆ 
 
 5.  ความมั่นคงทางเศรษฐกจิและสังคม 
 
  สถาบนัครอบครัวเป็นส่วนหน่ึงในระบบความมัน่คงทางดา้นเศรษฐกิจและสังคมแบบ
อิสลาม สิทธิต่างๆไม่ไดจ้  ากดัอยูใ่นดา้นศีลธรรม วฒันธรรม และอุดมการณ์เท่านั้น หากยงัรวมไป
ถึงด้านเศรษฐกิจและสังคมของสมาชิกครอบครัวอีกด้วย การเก้ือกูลครอบครัวเป็นหน้าท่ีตาม
กฎหมายของสามี อิสลามไดเ้นน้การใชจ้่ายเพื่อ “สายสัมพนัธ์ทางเครือญาติ” เป็นพิเศษ ญาติพี่นอ้ง
ยากจนมีสิทธิไดรั้บซะกาตและความช่วยเหลืออ่ืนทางดา้นสังคมก่อนคนอ่ืน กฎหมายท่ีว่าดว้ยการ
สืบมรดก ก็ไดว้างกฎเกณฑว์า่ดว้ยหนา้ท่ีทางดา้นเศรษฐกิจภายในครอบครัวไว ้หนา้ท่ีความรับผิดชอบน้ี
ยงัขยายออกไปถึงเครือญาติคนอ่ืนๆอีกดว้ย พ่อ แม่ ปู่  ยา่ ตา ยาย และญาติทั้งฝ่ายพ่อและแม่มีสิทธิ
ไดรั้บทรัพยส์มบติัจากเรา หนา้ท่ีอยา่งหน่ึงของการแต่งงานและครอบครัว คือ การขยายวงญาติและ
รวมญาติทั้งหมดสู่ระบบการร่วมมือกนัทางเศรษฐกิจ และการสนบัสนุนซ่ึงกนัและกนั สภาพเช่นน้ี
ไม่ใช่ระบบความมั่นคงทางเศรษฐกิจแค่เพียงอย่างเดียวเท่านั้ น แม้ว่าการพึ่ งพาอาศัยกันและ 
การสนบัสนุนกนัทางเศรษฐกิจจะเป็นรากฐานท่ีส าคญัของครอบครัวก็ตาม อิสลามไดส้ร้างสรรค์
ระบบความมัน่คงทางดา้นจิตใจและทางดา้นสังคมข้ึนมาอีกดว้ย เพราะสถาบนัครอบครัวในวิถีชีวิต
อิสลามเป็นท่ีเสริมสร้างให้เกิดความมัน่คงทางเศรษฐกิจ สร้างสรรคศี์ลธรรม ความมัน่คงทางจิตใจ
และสังคมรวมทั้งน าไปสู่ความสมานฉนัทแ์ละความเป็นปึกแผน่ในหมู่เครือญาติ ครอบครัวจึงเสริมสร้าง
ให้มีความมัน่คงทางระบบเศรษฐกิจและสังคมท่ีแผ่ขยายออกไปอย่างกวา้งขวางเป่ียมล้นไปดว้ย
คุณค่าของมนุษย ์
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 6.  การขยายความสัมพันธ์ระหว่างบุคคลและเสริมสร้างให้เกิดความสมานฉันท์ขึ้นใน
สังคม 
         
  การแต่งงานเป็นช่องทางให้วงญาติขยายกวา้งขวางออกไป และสร้างสรรคใ์ห้เกิดความ
ผูกพนัธ์ฉันญาติมิตรระหว่างบุคคลต่างกลุ่มกนัในสังคม ระหว่างครอบครัว วงศ์ตระกูลและชาติ 
ท่านศาสดา(ขอพระเจา้ประทานสันติสุขแด่ท่าน)ไดก้ล่าวไวว้า่ สัมพนัธภาพท่ีเกิดจากการแต่งงาน
ระหวา่งบุคคลสองตระกลูหรือเผา่ เพิ่มพนูมิตรภาพไดดี้ยิง่กวา่ส่ิงใด 
 
 7.  การจูงใจให้เกดิความเพยีรและการอุทิศตน 
 
        ในการแต่งงานยงัมีขอ้แนะน าทางออ้มให้มนุษยเ์พิ่มพูนความรับผิดชอบ โนม้น ามนุษย์
ใหมี้ความเพียรมากข้ึนเพื่อการเป็นอยูท่ี่ดีและยกฐานะทางเศรษฐกิจข้ึนมา 
 
        ส่ิงท่ีกล่าวมาขา้งตน้เป็นหนา้ท่ีหลกับางประการของครอบครัว ในสังคมอิสลามครอบครัว
ให้ก าเนิดและสืบเช้ือสายมนุษย์ ครอบครัวเป็นสถาบนัท่ีรักษาศีลธรรมของบุคคลและสังคม 
ครอบครัวเป็นแหล่งท่ีคู่สมรสและสมาชิกของครอบครัวได้ใช้ชีวิตอยู่เพื่อแสวงหาความสมบูรณ์
ทางดา้นอารมณ์และจิตใจตลอดจนส่งเสริมใหเ้กิดความรักความเห็นอกเห็นใจและความบริสุทธ์ิข้ึน
ในสังคม ครอบครัวเป็นหลกัยึดส าหรับระบบความมัน่คงทางเศรษฐกิจและสร้างสรรค์ให้มีความ
เจริญกา้วหนา้ทางสังคม ครอบครัวเป็นอู่ท่ีใหก้ าเนิดอารยธรรมและเป็นสะพานท่ีทอดให้คนรุ่นใหม่
กา้วเขา้สู่สังคมครอบครัวเป็นเคร่ืองเช่ือมอดีต ปัจจุบนั และอนาคตเขา้ดว้ยกนัในลกัษณะท่ีอ านวย
ใหก้ารขยายตวัและการเปล่ียนแปลงทางสังคมเป็นไปในกระบวนการท่ีแขง็แรงและมัน่คง ดงันั้นใน
ดา้นหน่ึงครอบครัวเป็นวถีิทางส าหรับก าเนิดแบบแผนความสัมพนัธ์ระหวา่งชายและหญิง และการ
วางกลไกท่ีก าหนดแนวทางความสัมพนัธ์ระหวา่งเด็กกบัชุมชน ส่วนในอีกดา้นหน่ึงนั้นครอบครัว
เป็นหน่วยพื้นฐานของสังคมท่ีสร้างความเป็นปึกแผ่นในบรรดาสมาชิกของครอบครัวเองและ
เสริมสร้างใหส้มาชิกของครอบครัวสามารถแสดงบทบาทตามอุดมการณ์และวฒันธรรมในโลก ถา้
หากสถาบนัครอบครัวง่อนแง่นหรืถูกท าลายไป อนาคตของวฒันธรรมทั้งหมดก็จะประสบอนัตราย                   
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งานวจัิยทีเ่กี่ยวข้องกบัภาษามลายู ภาษามลายูถิ่น 
 

ภาษามลายูและภาษามลายูถิ่น 
 
 อมร ทวีศกัด์ิ (2530: 3–6) กล่าววา่ โดยทัว่ไปคนส่วนใหญ่เขา้ใจกนัว่าภาษามลายถ่ิูนท่ีใช ้
อยูใ่น 4 จงัหวดัภาคใต ้คือ สตูล ยะลา ปัตตานี และนราธิวาสนั้นเป็นภาษาเดียวกนั คือ “ภาษายาวี”  
ซ่ึงเป็นความเขา้ใจท่ีคลาดเคล่ือน เพราะภาษาท่ีใชใ้นจงัหวดัยะลา ปัตตานี และนราธิวาส จดัอยูใ่น
กลุ่มเดียวกนั และเป็นคนละส าเนียงกบัภาษาท่ีใชอ้ยูใ่นจงัหวดัสตูล ซ่ึงขอ้มูลเหล่าน้ีเป็นท่ีทราบกนั
เฉพาะในกลุ่มชาวไทยมุสลิมซ่ึงใชภ้าษาอยู่ หรือในกลุ่มชาวไทยในเขตพื้นท่ีใกลเ้คียงซ่ึงมีโอกาส
เขา้ไปสัมผสักบัชาวไทยมุสลิม หรือผูมี้ความจ าเป็นตอ้งเขา้ไปเก่ียวขอ้งกบัพวกเขาเท่านั้น แต่คน
ส่วนใหญ่ยงัไม่ทราบขอ้เท็จจริงดงักล่าว ซ่ึงจากการศึกษาอย่างละเอียดเก่ียวกบัภาษามลายูถ่ินท่ีมี 
อยู่ในประเทศไทยจะพบว่ายงัมีพื้นท่ีอ่ืนๆ อีกหลายจงัหวดัท่ีมีผูพู้ดภาษามลายูถ่ินอาศยัอยู่เป็น 
ชุมชนและใชภ้าษามลายถ่ิูนเป็นภาษาพดูในชีวติประจ าวนั 
 
 หากพิจารณาถึงสถานภาพภาษามลายใูนทางสังคม ภาษามลายูถ่ินส าเนียงต่างๆ เป็นภาษา
พื้นเมืองของคนไทยท่ีนบัถือศาสนาอิสลาม แต่ถา้พิจารณาในทางภาษาศาสตร์ ภาษากลุ่มน้ีจดัเป็น
ภาษายอ่ยหรือภาษาถ่ินของภาษามลาย/ูมาเลยม์าตรฐาน 
 
 อสัสมิง กาเซ็ง (2544: 29 อา้งถึง Anat, 1985) ไดก้ล่าวถึงลกัษณะทัว่ไปของภาษามลายปูา
ตานีวา่เป็นภาษาถ่ินท่ีมีแต่ภาษาพูด ไม่มีภาษาเขียน ดงันั้นเวลาเขียนจึงตอ้งใชภ้าษามลายมูาตรฐาน 
ซ่ึงใช้ตวัอกัษรโรมนัหรือตวัอกัษรยาวีท่ีเป็นตวัอกัษรภาษาอาหรับ ค าในภาษามลายูปาตานีเป็นค า
สองพยางค์ไม่มีวรรณยุกต์ มีหน่วยเติมศพัท์ แต่ไม่มีความหมายส าคญัเท่าภาษามลายูมาตรฐาน 
หน่วยเติมหนา้ศพัท์มกัจะถูกแทนท่ีดว้ยพยญัชนะเสียงยาว ซ่ึงความสั้นยาวของสระไม่มีนยัส าคญั
ทางภาษาศาสตร์ 
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งานวจัิยทีเ่กี่ยวข้องกบัค าเรียกญาติ และค าเรียกขาน 
 
 เก่ียวกบัค าเรียกญาติของภาษามลาย ูส านกังานศึกษาธิการเขต 2 (2536: 115-117) ไดก้ล่าว
โดยสรุปไดว้า่ ภาษามลายขูองมุสลิมในสามจงัหวดัชายแดนใตแ้ละบางส่วนในจงัหวดัสงขลามีส่วน
คล้ายเคียงกบัภาษามลายูของมาเลเซียในรัฐกลนัตนั ซ่ึงส านักงานศึกษาธิการเขต 2ได้รวบรวม 
ค าเรียกญาติและการใช้ค  าเรียกญาติภาษามลายูถ่ินของส่ีจังหวดัข้างต้นไวว้่าค  าท่ีใช้เรียกบิดา  
จะน าไปใช้เป็นค าน าหน้าช่ือผูช้ายอ่ืนท่ีมีอายุรุ่นเดียวกบับิดาดว้ย เช่นเดียวกบัค าท่ีใช้เรียกมารดา 
ก็จะน าไปใชเ้รียกค าน าหนา้ช่ือผูห้ญิงท่ีมีอายรุุ่นราวคราวเดียวกนัดว้ย เช่นเดียวกบัค าท่ีใชเ้รียก ปู่  ตา 
จะใชร่้วมกนั และใชเ้รียกผูช้ายอ่ืนท่ีมีอายุรุ่นราวคราวเดียวกนัดว้ย เช่นเดียวกบัค าท่ีใชเ้รียก ยา่ ยาย 
ก็ใชค้  าเดียวกนั และเรียกผูห้ญิงอ่ืนท่ีไม่ใช่ญาติท่ีเป็นคนรุ่นเดียวกบั ยา่ ยาย ดว้ยเช่นกนั ค าท่ีใชเ้รียก
พี่ชายก็ใชเ้รียกสามี และใชเ้รียกน าหนา้ช่ือผูช้ายท่ีอายุเท่ารุ่นพี่ดว้ย ส่วนค าท่ีใชเ้รียกพี่สาวก็ใชเ้รียก
พี่สะใภแ้ละผูห้ญิงอ่ืนท่ีเป็นรุ่นพี่เช่นกนั  ส่วนค าท่ีใช้เรียกน้องจะใช้เหมือนกนัทั้งน้องชายและ
นอ้งสาว และเรียกน าหนา้ช่ือผูห้ญิงผูช้ายท่ีอายรุุ่นนอ้งดว้ยแมไ้ม่ไดเ้ป็นญาติกนั 
 
 งานวิจยัแนวอรรถศาสตร์ชาติพนัธ์ุท่ีมีการน าทฤษฎีวิเคราะห์องค์ประกอบมาใช้ได้แก่
งานวิจยัเก่ียวกับค าเรียกญาติ โดยการศึกษาค าเรียกญาติท่ีส าคญัได้แก่ การศึกษาค าเรียกญาติ 
ในภาษาไทยของอมรา ประสิทธ์รัฐสินธ์ุ (Prasithrathsint, 2000) ไดศึ้กษาเพิ่มเติมเร่ือง “A Componential 
Analysis of Kinship Terms in Thai” ซ่ึงไดแ้สดงการวิเคราะห์ระบบค าเรียกญาติในภาษาไทย 
เพื่อสะทอ้นใหเ้ห็นระบบเครือญาติในวฒันธรรมไทยโดยวธีิวเิคราะห์องคป์ระกอบ ในงานวิจยัช้ินน้ี
อมราท าการวิเคราะห์ขอ้มูลค าเรียกญาติพื้นฐานและไม่พื้นฐาน ซ่ึงผลการวิจยัพบว่าภาษาไทย
กรุงเทพมหานครมีค าเรียกญาติพื้นฐาน 17 ค า โดยค าเรียกญาติพื้นฐานมีความแตกต่างกนัดว้ย 
มิติแห่งความแตกต่าง 5 มิติ ดว้ยกนัคือ รุ่นอายุ สายเลือด อายุ เพศ และ ฝ่ายพ่อ ส่วนค าเรียกญาติ 
ไม่พื้นฐานพบว่ามีถึง 32 ค า ซ่ึงมีความแตกต่างกนัดว้ยมิติแห่งความแตกต่าง 8 มิติดว้ยกนั คือ  
รุ่นอาย ุสายเลือด อาย ุเพศ ฝ่ายพอ่ เพศของผูพ้ดู การใชว้ธีิการพดูแบบร่ืนหู และ การแต่งงานใหม่ 
 
 งานวิจยัเร่ือง “ค าเรียกญาติในภาษาค าเมือง: การวิเคราะห์ทางอรรถศาสตร์ชาติพนัธ์” ของ 
วภิสัรินทร์ ประพนัธสิริ (2535) เป็นการศึกษาเพื่อวเิคราะห์ความหมายแก่นของค าเรียกญาติพื้นฐาน
ในภาษาค าเมือง โดยวธีิวเิคราะห์องคป์ระกอบ และศึกษาการใช้ค  าเรียกญาติดงักล่าวในแวดวงอ่ืนๆ 
ซ่ึงไดแ้ก่การใช้เป็นสรรพนามและค าเรียกขานในหมู่คนท่ีเป็นญาติและไม่ใช่ญาติ และใช้เป็นอุป
ลกัษณ์ นอกจากน้ียงัแสดงลกัษณะส าคญับางประการในวฒันธรรมลา้นนาท่ีสะทอ้นจากความหมาย
และการใชค้  าเรียกญาติดงักล่าว ขอ้มูลท่ีใชใ้นการวเิคราะห์ไดม้าจากการสัมภาษณ์ผูบ้อกภาษา 4 คน 
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ซ่ึงเป็นตวัแทนของผูพ้ดูภาษาค าเมือง 4 จงัหวดัลา้นนา ไดแ้ก่ เชียงใหม่ เชียงราย ล าพูน และ ล าปาง 
ผลการวิจยัของวิภสัรินทร์ พบว่า ค  าเรียกญาติในภาษาค าเมืองแตกต่างกันในความหมายแก่น 
ด้วย 4 หรือ 5 มิติแห่งความแตกต่าง โดยท่ีในภาษาเชียงรายและล าปางนั้น ค าเรียกญาติต่างกัน 
ในเร่ืองรุ่นอาย ุสายเลือด อาย ุและเพศ  ส่วนในภาษาเชียงใหม่และล าพูนจะมีมิติเพิ่มข้ึน คือ ฝ่ายพ่อ 
/ ฝ่ายแม่ ในการใช้ค  าเรียกญาติเป็นสรรพนามและค าเรียกขานในหมู่คนท่ีเป็นญาติและไม่ใช่ญาติ 
พบว่าค าเรียกญาติในรุ่นอายุสูงกว่าหรือมีอายุมากกว่าตวัเอง มีการน าไปใช้มากกว่าค าเรียกญาติ 
ในรุ่นอายุต  ่ากวา่หรืออายุน้อยกว่า ซ่ึงสะทอ้นให้เห็นถึง “ระบบอาวุโส”ว่าเป็นลกัษณะส าคญัของ
วฒันธรรมลา้นนา ส าหรับการใช้เป็นอุปลกัษณ์พบว่า ค  าว่า“แม่” ใช้มากท่ีสุด อย่างไรก็ตามผล 
การวิเคราะห์ความหมายแก่นของค าเรียกญาติในภาษาค าเมืองทั้ง 4 ถ่ิน ไดแ้สดงให้เห็นว่าค าเรียก
ญาติของฝ่ายพ่อและแม่มีการกลืนกนัจนไม่เน้นฝ่ายใดฝ่ายหน่ึงโดยเฉพาะ ซ่ึงวิภสัรินทร์สรุปว่า 
“การเน้นฝ่ายแม่” ท่ีเคยมีมาแต่เดิมในวฒันธรรมล้านนานั้น ปัจจุบนัน้ีก าลงัลดความส าคญัลง 
กลายเป็นไม่เนน้ฝ่ายใดฝ่ายหน่ึง 
 
 งานวิจยัอีกช้ินหน่ึงท่ีเก่ียวกบัค าเรียกญาติ คือ งานของ ศุภมาส เอ่งฉ้วน (2537) เป็นการศึกษา
ค าเรียกญาติพื้นฐานและท่ีสัมพนัธ์โดยการแต่งงานในภาษาจีนฮกเก้ียนทางตอนใตข้องประเทศไทย
และเกาะปีนงั เพื่อศึกษาค าเรียกญาติในภาษาจีนฮกเก้ียน 4 ถ่ิน ในประเทศไทยและในเกาะปีนัง 
ประเทศมาเลเซีย และเปรียบเทียบค าเรียกญาติภาษาจีนฮกเก้ียนถ่ินต่างๆ เพื่อแสดงให้เห็นว่า
ความหมายของค าเรียกญาติสะทอ้นให้เห็นลกัษณะส าคญับางประการในวฒันธรรมภาษาจีนฮกเก้ียน 
ในถ่ินเหล่านั้น 
 
 ผลการวิจยัพบว่ามิติแห่งความแตกต่างท่ีท าให้ค  าเรียกญาติแต่ละค าในภาษาจีนฮกเก้ียน
แตกต่างกนัมี 6 ประการคือ รุ่นอาย ุ สายเลือด อาย ุฝ่ายพ่อ/ฝ่ายแม่ เพศ  และการแต่งงาน เม่ือเปรียบเทียบ
การใช้ค  าเรียกญาติและระบบค าเรียกญาติในภาษาจีนฮกเก้ียนทั้ง 5 จุด พบว่ามีความคลา้ยคลึงกนั
และต่างกนัเป็นคู่ๆ คือ เม่ือพิจารณาดูโดยรวมทั้งญาติพื้นฐานและท่ีสัมพนัธ์โดยการแต่งงานนั้น 
จงัหวดัตรังและจงัหวดัพงังามีลกัษณะท่ีคลา้ยคลึงกนั เม่ือพิจารณาดูเฉพาะญาติพื้นฐานพบวา่จงัหวดั
ภูเก็ตและเกาะปีนงัมีลกัษณะท่ีคลา้ยคลึงกนั แต่ต่างกนัในเร่ืองของญาติท่ีสัมพนัธ์โดยการแต่งงาน 
และถา้พิจารณาดูเฉพาะญาติท่ีสัมพนัธ์โดยการแต่งงานแลว้พบวา่ จงัหวดักระบ่ีและภูเก็ตมีลกัษณะ
ท่ีคล้ายคลึงกนัแต่ต่างในเร่ืองของญาติพื้นฐาน ส่วนการใช้ค  าและระบบค าเรียกญาติพื้นฐานใน
ภาษาจีนฮกเก้ียนจังหวดักระบ่ีและการใช้ค  าระบบค าเรียกญาติท่ีสัมพนัธ์โดยการแต่งงานใน
ภาษาจีนฮกเก้ียนในเกาะปีนงัจะมีลกัษณะท่ีไม่คลา้ยกบัถ่ินใด 
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 จากการวเิคราะห์ลกัษณะส าคญัทางวฒันธรรมจีนฮกเก้ียนทั้ง 5 จุด ศุภมาสสรุปไดว้า่ มีการ
ใหค้วามส าคญักบัระบบอาวโุสหรือความแตกต่างของอาย ุและมีการเนน้ฝ่ายพ่อและการถือเพศชาย
เป็นส าคญั ในส่วนของการให้ความส าคญัฝ่ายพ่อหรือเพศชายเขาให้ความเห็นวา่ปัจจุบนัเร่ิมส่อเคา้
วา่จะลดความส าคญัลงและก าลงัจะกลายเป็นไม่เนน้ฝ่ายใดฝ่ายหน่ึง อนัเน่ืองมาจากการสัมผสัภาษา
ระหว่างภาษาจีนฮกก้ียนกบัภาษาไทยในประเทศไทย อย่างไรก็ตามเหตุการณ์ดงักล่าวไม่ปรากฏ 
ในเกาะปีนงัถึงแมภ้าษาจีนฮกเก้ียนท่ีเกาะปีนงัจะมีการสัมผสักบัภาษามลายกู็ตาม 
 
 เยาวลกัษณ์ เฉลิมเกียรติ (2542) ไดท้  าการวจิยัเก่ียวกบั “ค าเรียกญาติในจงัหวดันครศรีธรรมราช” 
ของ โดยไดศึ้กษาความหมายแก่นของการเรียกญาติพื้นฐานใน 3 กลุ่มภาษาของไทยถ่ิน ภาษามลาย ู
และภาษาจีนในจงัหวดันครศรีธรรมราช ศึกษาการใช้ค  าเรียกญาติพื้นฐานเป็นค าสรรพนามและ 
ค าเรียกขาน ตลอดจนถึงวฒันธรรมท่ีสะทอ้นจากค าเรียกญาติ โดยใชข้อ้มูลในการสัมภาษณ์ผูบ้อก
ภาษาทั้งหมด 42 คน เป็นตวัแทนผูพู้ดภาษาไทยถ่ิน 18 คน ผูพู้ดภาษามลายู 12 คน และผูพู้ดภาษาจีน  
12 คน จากการศึกษาพบว่า ความหมายแก่นของค าเรียกญาติภาษาไทยถ่ินและภาษาจีน มีมิติ 
ความแตกต่างท่ีเหมือนกนั 5 มิติดว้ยกนัคือ รุ่นอายุ อายุ ฝ่ายพ่อ/แม่ เพศ และสายเลือด ส่วนภาษามลายู
จะต่างกนั จะมีมิติความแตกต่าง 4 มิติดว้ยกนัคือ รุ่นอาย ุอาย ุเพศ และสายเลือด  
 
 ในส่วนของการใช้ค  าเรียกญาติพื้นฐานเป็นค าสรรพนามและค าเรียกขานพบว่ามีการใช้
เยอะในรุ่นอายท่ีุสูงกวา่มากกวา่รุ่นอายตุ  ่ากวา่ วฒันธรรมท่ีสะทอ้นใหเ้ห็นจากการศึกษาค าเรียกญาติ
ของทั้ง 3 ภาษาต่างก็แสดงให้เห็นระบบอาวุโส และภาษาจีนจะพิเศษกวา่ภาษาอ่ืน เพราะมีการให้
ความส าคญักบัฝ่ายชายหรือฝ่ายพอ่มากกวา่ฝ่ายหญิงหรือฝ่ายแม่ 
 
 นอกจากน้ี วราภรณ์ ติระ (2545) ได้ศึกษา “ค าเรียกญาติของชาวไทยมุสลิมท่ีมีเช้ือสาย
ต่างกนัในกรุงเทพมหานคร” เพื่อวเิคราะห์ค าเรียกญาติพื้นฐานและไม่พื้นฐานของชาวไทยมุสลิมท่ีมี
เช้ือสายต่างกนัในกรุงเทพมหานครโดยวิธีวิเคราะห์องคป์ระกอบ ซ่ึงการศึกษาของวราภรณ์ เพื่อให้
เห็นลกัษณะส าคญัทางวฒันธรรมของชาวไทยมุสลิมท่ีสะทอ้นจากความหมายของค าเรียกญาติ
ดงักล่าว ในการวเิคราะห์ไดข้อ้มูลมาจากผูบ้อกภาษาชาวไทยมุสลิมท่ีมีเช้ือสายมาเลย,์ จาม – เขมร, 
เปอร์เซีย  ผลการวิจยัพบว่า ค  าเรียกญาติท่ีใช้โดยชาวไทยมุสลิมทั้ง 3 เช้ือสาย มีมิติแห่งความ
แตกต่างท่ีใช้ค  าเรียกญาติพื้นฐานแต่ละค าไม่เท่ากนั โดยท่ีค าเรียกญาติพื้นฐานของชาวไทยมุสลิม
เช้ือสายมาเลย ์มีมิติแห่งความแตกต่างทั้งหมด 5 ประการ ไดแ้ก่ รุ่นอายุ อายุ สายเลือด เพศ และ 
การใหเ้กียรติ ค  าเรียกพื้นฐานของชาวไทยมุสลิมเช้ือสายจาม – เขมร มีมิติแห่งความแตกต่างทั้งหมด 
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6 ประการ โดยมีมิติเร่ืองฝ่ายพ่อ/แม่ เพิ่มข้ึนมา และค าเรียกญาติพื้นฐานของชาวไทยมุสลิมเช้ือสาย
เปอร์เซีย มีมิติแห่งความแตกต่างทั้งหมด 5 ประการ ไดแ้ก่ รุ่นอายุ อายุ สายเลือด เพศ และ ฝ่ายพ่อ/
แม่ ส่วนค าเรียกญาติไม่พื้นฐานของชาวไทยมุสลิมทั้ง 3 เช้ือสายพบว่า มีมิติแห่งความแตกต่าง  
8 ประการ คือ รุ่นอาย ุอาย ุสายเลือด เพศ ฝ่ายพอ่/แม่ เพศของผูพ้ดู ค  าร่ืนหู และการแต่งงาน 
 
 จากการศึกษาลกัษณะส าคญัทางวฒันธรรมท่ีสะทอ้นจากระบบค าเรียกญาติ วราภรณ์พบวา่ 
ค  าเรียกญาติของชาวไทยมุสลิมสะทอ้นให้เห็นความส าคญัของระบบอาวุโสหรือความแตกต่างทาง
อายุ และการเนน้ฝ่ายพ่อหรือการถือเพศชายเป็นส าคญั นอกจากน้ียงัเห็นวา่ชาวไทยมุสลิมเช้ือสาย
มาเลยเ์ป็นเช้ือชาติท่ีรักษาวฒันธรรมดั้งเดิมของตนไวม้ากท่ีสุด รองลงมาชาวไทยมุสลิมเช้ือสายจาม 
– เขมร และ ชาวไทยมุสลิมเช้ือสายเปอร์เซียยงัคงรักษาวฒันธรรมดั้งเดิมของตนนอ้ยท่ีสุด 
 
 วิภากร วงศ์ไทย (2541 อา้งถึง Bock, 1969: 87–88) เก่ียวกบัค าเรียกญาติวา่เป็นค าศพัท์ท่ี 
ทุกสังคมมีใชร้วมทั้งสังคมไทย และส่ิงพิเศษคือในสังคมไทยมีการน าค าเรียกญาติไปใชเ้รียกบุคคล
ท่ีไม่ใช่ญาติด้วย ซ่ึงลักษณะเช่นน้ีสะท้อนให้เห็นถึงสภาพสังคมไทยของเราว่ามีความเป็นอยู่
ร่วมกนัฉนัทพ์ี่นอ้งและมีความเห็นอกเห็นใจกนั 
 
 กาญจนา นาคสกุล (2540: 2 อา้งใน วิภากร  วงศ์ไทย, 2541: 14) ไดพู้ดถึงค าเรียกญาติ 
ไวด้งัน้ี “ในหมู่ญาติพี่นอ้งคนไทยนิยมใชค้  าแสลงล าดบัญาติมาใชเ้ป็นค าสรรพนามดว้ย ถอ้ยค าท่ีใช้
พูดกนัจะแสดงให้เห็นถึงความสัมพนัธ์ของผูพู้ดและผูฟั้งตามล าดบัศกัด์ิของญาติ โดยใช้ค  าล าดบั
ญาติเป็นค าสรรพนามแทนตวัผูพู้ดและผูฟั้ง ค  าวา่ ทวด ปู่  ย่า ตา ยาย พ่อ แม่ ลุง ป้า น้า อา พี่ น้อง 
ลูก หลาน จึงใช้เสมือนหน่ึงเป็นค าสรรพนาม ตามศกัด์ิแห่งผูใ้ช้ภาษานั้น” “ในการพูดกบัผูท่ี้มิใช่
ญาติ คนไทยจะใชค้  าบอกล าดบัญาติโดยอนุโลม การเลือกใชค้  าใดกบัผูใ้ด ผูพู้ดจะเทียบฐานะ อาย ุ
ความสนิทสนม หรือความสัมพนัธ์ท่ีมีต่อกนั ถา้ผูพู้ดดว้ยเป็นคนมีฐานะ คุณวุฒิ หรือ วยัวุฒิสูงกวา่ 
ผูพ้ดูจะใชค้  าสุภาพแสดงความอ่อนนอ้มถ่อมตนแทนตวัเอง เช่น ดิฉนั บ่าว กระผม ส่วนผูท่ี้พูดดว้ย
ก็จะใชค้  ายกยอ่งวา่ ท่าน คุณ คุณท่าน ถา้ผูพ้ดูมีฐานะสูงกวา่ผูท่ี้พดูดว้ยก็จะไม่ใชค้  ายกยอ่งแต่ใชค้  าท่ี
แสดงความเมตตาเอ็นดู เช่น หนู แม่หนู เธอ นอกจากน้ีก็อาจใชค้  าเรียกญาติโดยเทียบวยัของผูท่ี้พูด
ดว้ยกบัญาติของตนและใชค้  าวา่ หลาน ลูก นอ้ง พี่ ป้า นา้ อา ตา ยาย ฯลฯ ไดอ้ยา่งสนิทสนม ค านบั
ญาติเหล่าน้ีใช้เป็นค าสรรพนามในภาษาไทยได้อย่างสมบูรณ์ ทั้งน้ีเพราะคนไทยมกัจะมีความรัก 
นบัถือกนัประดุจญาติ 
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 การใช้ค  าเรียกขานในภาษาไทยสมยักรุงรัตนโกสินทร์ โดย กัลยา ติงศภทิัย์ และอมรา 
ประสิทธ์ิรัฐสินธ์ (2531) เป็นงานวจิยัอีกช้ินหน่ึงท่ีผูว้ิจยัไดท้บทวน ซ่ึงงานวิจยัช้ินน้ีมุ่งศึกษาปัญหา
เร่ืองความเปล่ียนแปลงในการใช้ค  าเรียกขานในภาษาไทยสมัยกรุงรัตนโกสินทร์ ซ่ึงผูเ้ขียน  
ไดส้ังเกตว่าการใชค้  าเรียกขานนั้นจะแปรเปล่ียนไปตามตวัแปรต่างๆทางสังคม ทั้งในระดบับุคคล 
และ ระดบัสังคม ซ่ึงการใช้รูปแบบต่างๆของค ารียกขานแตกต่างกนัไปตามบทบาทของผูพู้ด 
ท่ีสัมพนัธ์กับผูฟั้ง ถึงแม้การใช้ค  ารียกขานจะแปรไปตามบทบาทของผูพู้ดและผูฟั้งแต่ก็พบว่า
รูปแบบค าเรียกขานท่ีใชม้ากท่ีสุดมี 3 รูปแบบในความสัมพนัธ์แบบต่างๆระหวา่งผูพู้ดกบัผูฟั้งไดแ้ก่ 
ค  าน าหน้า ค าน าหน้า + ช่ือ และ ช่ือ ซ่ึงการใช้ค  าเรียกขานทั้ง 3 รูปแบบน้ีแสดงลกัษณะส าคญั  
2 ลกัษณะในความสัมพนัธ์ระหวา่งผูพู้ดกบัผูฟั้ง คือ ในความสัมพนัธ์แบบสมดุล (แสดงความสนิท
สนมสูงสุด) และความสัมพนัธ์แบบไม่สมดุล (แสดงความสนิทสนมนอ้ยสุด) ซ่ึงการใชช่ื้อแต่ล าพงั
เป็นลักษณะของการท่ีผูใ้หญ่เรียกขานผูน้้อยหรือคนเท่ากันเรียกขานเพื่อแสดงความสนิทสนม  
โดยปกติผูน้อ้ยไม่ใชช่ื้อตามล าพงัเรียกผูใ้หญ่ แต่อาจใชช่ื้อตามดว้ยค าน าหนา้ช่ือ หรือ ค าเรียกญาติ 
เพื่อแสดงความเคารพ  
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บทที ่3 
 

วธิีการวจิัย 
 
 ในงานวจิยัน้ี ผูว้จิยัแบ่งขั้นตอนต่างๆของการด าเนินการวจิยัออกเป็น 3 ขั้นตอนดว้ยกนัคือ  
 
 1.  การเตรียมการเก็บขอ้มูล    
 2.  การเก็บขอ้มูล    
 3.  การวเิคราะห์ขอ้มูล โดยมีรายละเอียด คือ 
 

การเตรียมการเกบ็ข้อมูล 
 
 ในการเก็บขอ้มูลในงานวจิยัช้ินน้ี ผูว้จิยัจะท าการคดัเลือกจุดเก็บขอ้มูล คดัเลือกผูบ้อกภาษา 
และไดท้ าการเตรียมเคร่ืองมือในการเก็บขอ้มูลดงัรายละเอียดต่อไปน้ี 
 
การคัดเลอืกจุดเกบ็ข้อมูล 
 
 1.   ผูว้ิจยัเลือกเก็บขอ้มูลค าเรียกญาติในภาษามลายูปาตานีในพื้นท่ีจงัหวดัยะลา ปัตตานี 
และนราธิวาส เพราะสามจงัหวดัชายแดนใต้น้ีเป็นเขตพื้นท่ีท่ีมีการใช้ภาษามลายูปาตานีอย่าง
แพร่หลาย 
 
       ในการเก็บขอ้มูล ผูว้จิยัไดเ้ลือก 6 จุดเก็บขอ้มูลเพื่อเป็นตวัแทนภาษามลายปูาตานีซ่ึงพูด
ในแต่ละจงัหวดั เน่ืองจากในแต่ละจงัหวดัมีจ านวนหมู่บา้น ต าบล ตลอดจนอ าเภอ ท่ีแตกต่างกนั
ออกไป ผูว้ิจยัจึงไม่สามารถก าหนดจุดเก็บขอ้มูลให้เท่ากบัจ านวนหมู่บา้น ต าบล หรือ อ าเภอของ
จงัหวดัหน่ึงจงัหวดัใดไดเ้พราะอาจท าให้เกิดความล าเอียงทางขอ้มูลและอาจก่อให้เกิดอุปสรรคใน
การคดัเลือกจุดเก็บขอ้มูลต่อไป ดงันั้นผูว้จิยัจึงก าหนดจุดเก็บขอ้มูล 6 จุดต่อจงัหวดั 
 
        เพื่อให้ได้จุดเก็บข้อมูลเป็นบริเวณท่ีมีมุสลิมอาศยัอยู่อย่างหนาแน่น และเพื่อให้ได้
ขอ้มูลท่ีไม่กระจุกอยูใ่นเขตพื้นท่ีเดียวกนัหมด ผูว้ิจยัจึงตอ้งมีวิธีสุ่มหาจุดเก็บขอ้มูลให้เหมาะสม ซ่ึง
ในการเลือกจุดเก็บขอ้มูล ผูว้จิยัไดด้ าเนินการดงัขั้นตอนต่อไปน้ี 
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       1.1  รวบรวมรายช่ือโรงเรียนเอกชนสอนศาสนาอิสลามในสามจงัหวดัชายแดนใต ้นัน่
คือ จงัหวดัยะลา ปัตตานี และนราธิวาส เหตุผลท่ีรวบรวมรายช่ือโรงเรียนเหล่าน้ีเพราะสถานท่ีตั้ง
ของโรงเรียนเอกชนสอนศาสนาอิสลามโดยทัว่ไปแลว้เป็นบริเวณท่ีมีมุสลิมอาศยัอยูอ่ยา่งหนาแน่น 
ดงันั้นสถานท่ีตั้งของโรงเรียนเอกชนสอนศาสนาอิสลามจึงแสดงท่ีอยู่ของมุสลิมในสามจงัหวดั
ชายแดนใตเ้ช่นกนั 
 
        1.2   เม่ือไดร้ายช่ือโรงเรียนเอกชนสอนศาสนาอิสลามของแต่ละจงัหวดัดงักล่าวมาแลว้ 
ผูว้จิยัก็แยกรายช่ือโรงเรียนต่างๆเหล่าน้ีตามอ าเภอท่ีสังกดั 
 
       1.3  จากนั้นผูว้จิยัจบัฉลากรายช่ือโรงเรียนเอกชนสอนศาสนาอิสลามทั้งหมดของแต่ละ
อ าเภอนั้นๆหน่ึงคร้ัง เม่ือไดช่ื้อโรงเรียนใดผูว้จิยัจะถือเป็นตวัแทนโรงเรียนของแต่ละอ าเภอนั้นๆ 
 
       1.4  หลงัจากไดช่ื้อโรงเรียนท่ีเป็นตวัแทนของอ าเภอมาเรียบร้อยแลว้ ผูว้ิจยัจะจบัฉลาก
รายช่ือโรงเรียนท่ีเป็นตวัแทนแต่ละอ าเภอในจงัหวดันั้นๆ 6 คร้ัง เพื่อให้ไดจุ้ดเก็บขอ้มูล 6 จุดตามท่ี
ก าหนดให ้
 
       1.5  เม่ือไดร้ายช่ือโรงเรียนเอกชนสอนศาสนาอิสลามทั้ง 6 ช่ือ จาก 6 อ าเภอ ผูว้ิจยัได้
ติดต่อกบัทางโรงเรียนเพื่อขอทราบรายละเอียดเพิ่มเติมเก่ียวกบัสถานท่ีตั้งของโรงเรียนดงักล่าว  
เพื่อพิจารณาให้เป็นจุดเก็บขอ้มูลต่อไปโดยให้เป็นไปตามวตัถุประสงคท่ี์ตั้งไวก้ล่าวคือเป็นบริเวณ 
ท่ีมีมุสลิมอาศยัอยูอ่ยา่งหนาแน่นและมีการใชภ้าษามลายปูาตานีในชีวติประจ าวนั 
 
        ผูว้ิจยัได้รายช่ือโรงเรียนเอกชนสอนศาสนาอิสลามควบคู่วิชาสามญัจากระบบ
สารสนเทศโรงเรียนบา้นตะบิงติงงี ส านกังานเขตพื้นท่ีการศึกษายะลาเขต 2 
 
       1.6  จากการจบัฉลากเพื่อคดัเลือกจุดเก็บขอ้มูลในงานวิจยัน้ี ผูว้ิจยัได้รายช่ือจุดเก็บ
ขอ้มูลในสามจงัหวดัชายแดนใตด้งัน้ี คือ 
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ตารางที่ 1  รายช่ือโรงเรียนเอกชนสอนศาสนาอิสลามในสามจงัหวดัชายแดนใตท่ี้ได้จากการจบั    
     ฉลากในการก าหนดจุดเก็บขอ้มูลของงานวจิยั 

 
ล าดับ ช่ือโรงเรียน ทีอ่ยู่ 
1 โรงเรียนสุทธิศาสน์วทิยา  ต.บา้นแหร  อ.ธารโต  จ.ยะลา 
2 โรงเรียนด ารงวทิยา   ต.บนันงัสตา อ.บนันงัสตา จ.ยะลา 
3 โรงเรียนคอยรียะห์วทิยามูลนิธิ  ต. เบตง  อ. เบตง  จ.ยะลา 
4 โรงเรียนสุขสวสัด์ิวทิยา   ต. บาโงยซิแน อ.ยะหา  จ.ยะลา 
5 โรงเรียนมะหดัอิสลามียะห์  ต.บาลอ  อ.รามนั  จ.ยะลา 
6 โรงเรียนประทีปวทิยา   ต. ลิดล  อ.เมือง  จ.ยะลา 
7 โรงเรียนศาสนูปถมัถ ์  ต. บานา  อ. เมือง  จ.ปัตตานี 
8 โรงเรียนมูลนิธิอาซิซสถาน  ต. นาประดู่ อ.โคกโพธ์ จ.ปัตตานี 
9 โรงรียนอิสลามประชานุเคราะห์  ต. พิเทน อ. ทุ่งยางแดง จ.ปัตตานี 
10 โรงเรียนอรุณศาสน์วทิยา   ต. กะดุนง อ. สายบุรี จ.ปัตตานี 
11 โรงเรียนมุสลิมพฒันศาสน์  ต. บางป ู อ.ยะหร่ิง จ.ปัตตานี 
12 โรงเรียนประสานวทิยามูลนิธิ  ต.ยะรัง  อ.ยะรัง  จ.ปัตตานี 
13 โรงเรียนดารุสสาลาม   ต. ตนัหยงมสั อ.ระแงะ จ.นราธิวาส 
14 โรงเรียนนูรุดดีน    ต. ปอเยา๊ะ อ.เจะ๊เห  จ.นราธิวาส 
15 โรงเรียนเจริญวทิยานุสรณ์  ต. ลุโบะสาวอ อ.บาเจาะ จ.นราธิวาส 
16 โรงเรียนแสงธรรมวทิยา  ต. โตะ๊ลือแบ อ.สุไหงโกลก จ.นราธิวาส 
17 โรงเรียนอคัรศาสน์วทิยา  ต. ยีง่อ  อ.ยีง่อ  จ.นราธิวาส 
18 โรงเรียนดารุลอุลลม  ต. เรียง  อ.รือเสาะ จ.นราธิวาส 

 
ผูว้ิจยัเลือกใชว้ิธีการสุ่มตวัอยา่งในการคดัเลือกจุดเก็บขอ้มูลของแต่ละจงัหวดั ซ่ึงผูว้ิจยัท า

การรวบรวมรายช่ือโรงเรียนเอกชนสอนศาสนาอิสลามในเขตสามจงัหวดัชายแดนใตแ้ละท าการจบั
ฉลากจากสถานท่ีตั้งของโรงเรียนเหล่าน้ี ทั้งน้ีเพราะวา่โดยทัว่ไปแลว้สถานท่ีตั้งของโรงเรียนเอกชน
สอนศาสนาอิสลามจะเป็นบริเวณท่ีมีมุสลิมอาศยัอยู่อย่างหนาแน่นซ่ึงผูว้ิจยัคิดว่าสะดวกและเป็น
ประโยชน์ต่อผูว้จิยัอยา่งมาก 
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 2.   การคดัเลือกผูบ้อกภาษา 
 
             เม่ือไดจุ้ดเก็บขอ้มูลเรียบร้อยแลว้  ผูว้ิจยัก็จะท าการคดัเลือกผูบ้อกภาษาโดยหลกัเกณฑ์
ในการคดัเลือกผูบ้อกภาษาท่ีผูว้จิยัก าหนดเองมีดงัน้ี 
 
  2.1  ผูบ้อกภาษาเป็นคนในสามจงัหวดัชายแดนใต้โดยก าเนิด โดยจะเลือกตวัแทน
จงัหวดัละ 6 คน 
  
              2.2 ผูบ้อกภาษาเป็นเพศชายหรือหญิงท่ีมีอายุระหวา่ง 25 ถึง 55 ปี 
  
                 2.3  ผูบ้อกภาษามลายปูาตานีเหล่าน้ีเป็นบุคคลท่ีใชภ้าษามลายปูาตานีในชีวติประจ าวนั 
  
 3.  เคร่ืองมือในการเก็บขอ้มูล 
 
                 เม่ือผูว้จิยัไดท้  าการคดัเลือกจุดเก็บขอ้มูลและผูบ้อกภาษาแลว้ผูว้ิจยัจึงไดเ้ตรียมเคร่ืองมือ
ท่ีใชใ้นการเก็บขอ้มูลดงัน้ี 
              
                 3.1  เทปบนัทึกเสียงผูบ้อกภาษา 
 
           ในการสัมภาษณ์ผูบ้อกภาษา ผูว้ิจยัตอ้งท าการบนัทึกเสียงของผูบ้อกภาษาไวเ้พื่อท่ี
ผูว้จิยัจะไดบ้นัทึกขอ้มูลเก็บไวใ้ชใ้นการวเิคราะห์ไดอ้ยา่งครบถว้น 
 
      3.2  แบบฟอร์มท่ีใชใ้นการเก็บขอ้มูล 
 
            เน่ืองจากผูว้จิยัเก็บขอ้มูลจากผูบ้อกภาษาเพื่อให้ไดม้าซ่ึงค าเรียกญาติและการใชค้  า
เรียกขานในหมู่ญาติตลอดจนบุคคลอ่ืนท่ีไม่ใช่ญาติ เพื่อความสะดวก ผูว้ิจยัจึงได้ท าแบบฟอร์ม
ตารางดงัแสดงเพื่อท่ีจะใชใ้นการเก็บขอ้มูล 
 
     แบบฟอร์มตารางเพื่อใช้ในการเก็บขอ้มูลค าเรียกญาติขา้งตน้น้ีแบ่งออกไดเ้ป็น 2 
ส่วนหลกัๆอยูด่ว้ยกนั คือ ส่วนแรกคือคอลมัน์บนสุดเป็นส่วน “ผูบ้อกภาษา” ซ่ึงเป็นส่วนท่ีใชร้ะบุ
ช่ือ ท่ีอยู ่และอายขุองผูบ้อกภาษาในการวจิยัคร้ังน้ี 
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ตารางที ่2  แบบฟอร์มท่ีใชใ้นการเก็บขอ้มูลค าเรียกญาติในภาษามลายปูาตานี 
 

ช่ือ – สกุล 
ทีอ่ยู่ 
อายุ 

ชนิดของ
ความหมาย 
ค าเรียกญาติ 

 
ค าเรียกญาติ 

การใช้ค าเรียกญาติในการเรียกขาน  

ใช้เฉพาะในหมู่ญาติ     ใช้กบับุคคลอืน่     หมายเหตุ 

Fa 
Mo 
FaBr 
FaSi 
MoBr 
MoSi 
FaFa 
FaMo 
etc. 

/pↄ΄ʔ/  
/mↄ΄ʔ/ 
/pↄ΄ʔ na:kæ:/ 
/mↄ΄ʔna:kæ:/ 
/pↄ΄ʔ na:kæ:/ 
/mↄ΄ʔna:kæ:/ 
/chæ:/ 
/to΄ʔ/ 
etc. 

           
 

 

 
   ส่วนท่ีสองเป็นส่วนท่ีอยูภ่ายในตวักรอบตารางมีหวัขอ้เร่ิมจากคอลมัน์จากซ้ายไป
ขวาโดยเร่ิมดว้ยช่อง “ชนิดของความหมายค าเรียกญาติ” “ค าเรียกญาติ” “ค าเรียกญาติท่ีใชใ้นการ
เรียกขาน” และ “หมายเหตุ” ซ่ึงมีรายละเอียดดงัต่อไปน้ี โดยท่ีช่องท่ีหน่ึง “ชนิดของความหมายค า
เรียกญาติ” เป็นช่องท่ีบรรจุรายการความหมายของค าเรียกญาติซ่ึงก็คือญาติชนิดต่างๆนัน่เอง เช่น 
พอ่(Fa) แม่ (Mo) โดยใชอ้กัษรยอ่ภาษาองักฤษแทนการอธิบายความหมายหรือเรียกชนิดของญาติ 
 
ชนิดของญาติแบบยอ่ ชนิดของญาติแบบเตม็ 
Fa  มาจาก  Father  หมายถึง  พอ่ 
Mo  มาจาก  Mother  หมายถึง  แม่ 
Br  มาจาก  Brother  หมายถึง  พี่/นอ้งผูช้าย 
Si  มาจาก  Sister  หมายถึง  พี่/นอ้งผูห้ญิง 
So  มาจาก  Son  หมายถึง  ลูกชาย 
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Da  มาจาก  Daughter หมายถึง  ลูกสาว 
Hu  มาจาก  Husband หมายถึง  สามี 
Wi  มาจาก  Wife  หมายถึง  ภรรยา 
 
ส าหรับการใชเ้คร่ืองหมายในท่ีน้ีเคร่ืองหมาย   + หมายถึง  การมีอายมุากกวา่ 
      เคร่ืองหมาย - หมายถึง  การมีอายนุอ้ยกวา่ เช่น 
    +Br  หมายถึง  พี่ชาย 
    +Si  หมายถึง  พี่สาว 
    - Br  หมายถึง  นอ้งชาย 
    - Si  หมายถึง  นอ้งสาว 
 
และในการอ่านความหมายจะตอ้งอ่านจากขา้งหลงัมาขา้งหนา้ เช่น 

MoFaFa  หมายถึง  พอ่ของพอ่ของแม่ 
FaMoMo หมายถึง  แม่ของแม่ของพอ่ 
FaMo-Br หมายถึง  นอ้งชายของแม่ของพ่อ 

    Fa+BrDa หมายถึง  ลูกสาวของพี่ชายของพอ่ 
    Mo-SiSo หมายถึง  ลูกชายของนอ้งสาวของแม่ 
    +SiSoDa หมายถึง  ลูกสาวของลูกชายของพี่สาว 
    +BrDaSo หมายถึง  ลูกชายของลูกสาวของพี่ชาย 
    HuFaMoMo หมายถึง  แม่ของแม่ของพอ่ของสามี 
    WiFaMoMo หมายถึง  แม่ของแม่ของพอ่ของภรรยา 

Wi+SiHu หมายถึง  สามีของพี่สาวภรรยา 
Hu-BrWi หมายถึง  ภรรยาของนอ้งชายสามี 
Hu+SiDa หมายถึง  ลูกสาวของพี่สาวของสามี 
DaSoWi หมายถึง  ภรรยาของลูกชายของลูกสาว

 +BrSoDaHu หมายถึง  สามีของลูกสาวของลูกชาย 
    ของพี่ชาย 
DaSoSoWi หมายถึง  ภรรยาของลูกชายของลูกชาย

     ของลูกสาว 
DaSoDaDaHu หมายถึง  สามีของลูกสาวของลูกสาว

      ของลูกชายของลูกสาว 
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 ความหมายท่ีเตรียมไวใ้นช่องน้ีเป็นรายการความหมายทั้งหมดท่ีผูว้ิจยัใช้เป็นหลกัในการ
ถามผูบ้อกภาษาและจากการคน้ควา้เพิ่มเติมในพจนานุกรมภาษามลาย ูเป็นส่วนหน่ึงของความหมาย
ท่ีเป็นสากล ซ่ึงประกอบดว้ยความสัมพนัธ์ฉนัญาติทุกรูปแบบ ท่ีอาจพบไดใ้นทุกภาษาในโลก 
 
 ช่องท่ีสอง “ค าเรียกญาติ” เป็นช่องท่ีบนัทึกค าเรียกญาติเขียนดว้ยสัทอกัษรท่ีไดจ้ากจุดเก็บ
ขอ้มูลนั้นๆ เช่น ค าเรียกญาติ /pá/ ตรงกบัความหมาย Fa เป็นตน้ 
 
 ช่องท่ีสาม “ค าเรียกญาติท่ีใช้ในการเรียกขาน” ซ่ึงมีตารางเป็นหัวขอ้ย่อยสองช่องเพื่อแยก
ระหวา่งค าเรียกญาติท่ีน าไปใชเ้รียกขานในหมู่ญาติและน าไปใชเ้รียกขานบุคคลอ่ืนท่ีไม่ใช่ญาติ 
 
 ช่องท่ีส่ี “หมายเหตุ” เป็นช่องท่ีใช้บนัทึกลกัษณะเด่นหรือขอ้สังเกตบางประการท่ีส าคญั  
ซ่ึงก็จะเป็นประโยชน์ต่อการวเิคราะห์ขอ้มูลต่อไป 
 

การเกบ็ข้อมูล 
 
เกบ็ข้อมูลเพือ่หาว่าค าเรียกญาติในภาษามลายูปาตานีมีอะไรบ้าง 
 
 วิธีการเก็บขอ้มูลงานวิจยัทางด้านอรรถศาสตร์ชาติพนัธ์ของค าเรียกญาติในภาษามลาย ู
ปาตานีของมุสลิมในสามจงัหวดัชายแดนใตน้ี้ ผูว้ิจยัเดินทางไปเก็บรวบรวมขอ้มูลและพูดคุยกบั 
ผูบ้อกภาษาดว้ยตนเองแลว้จึงน าขอ้มูลมาวิเคราะห์ ผูว้ิจยัมีการพบปะพูดคุยและสัมภาษณ์ผูบ้อก
ภาษาดว้ยตนเองเพื่อเก็บขอ้มูลให้ไดม้ากท่ีสุดและถูกตอ้ง เม่ือมีปัญหาหรือขอ้สงสัยใดๆก็สามารถ
สอบถามผูบ้อกภาษาได้ทนัทีในการพูดคุยเป็นการสัมภาษณ์แบบไม่เป็นทางการ  เป็นการพูดคุย 
ในเชิงให้ผูบ้อกภาษาเป็นผูเ้ล่าเร่ืองการนบัญาติ และผูว้ิจยัก็ไดส้อดแทรกค าถามของตวัเองในการ
สนทนาเพื่อให้ได้มาซ่ึงค าเรียกญาติท่ีตวัเองต้องการทราบ เพื่อให้เกิดความเป็นกันเองมากข้ึน
ระหวา่งผูว้จิยัและผูบ้อกภาษาในการสัมภาษณ์จึงใชภ้าษามลายปูาตานีในการถามค าถามดว้ย 
 
 เพื่อให้ไดค้วามหมายแก่นของค าเรียกญาติ ผูว้ิจยัไดซ้กัถามผูบ้อกภาษาดงัตวัอย่างค าถาม
ขา้งล่างน้ี 
 
  



55 
 

 

5
5

 

 “ผูท่ี้ใหก้ าเนิดเรามาท่ีเป็นเพศชาย เป็นอะไรกบัเรา” 
 
 “ผูท่ี้ใหก้ าเนิดเรามาท่ีเป็นเพศหญิง เป็นอะไรกบัเรา” 
 
 สมมติวา่ค าเรียกญาติท่ีเราถามวา่ “คนท่ีใหก้ าเนิดเรามาท่ีเป็นเพศชาย เป็นอะไรกบัเรา” 
ไดม้าวา่ “/pↄ΄ʔ/” อ่านเทียบไดว้า่ “เป๊าะ”  และ “คนท่ีใหก้ าเนิดเรามาท่ีเป็นเพศหญิง เป็นอะไรกบั
เรา” ไดม้าวา่ “/mↄ΄ʔ/” อ่านเทียบไดว้า่ “เมาะ” ผูว้จิยัก็จะน าค าเรียกญาติสองค าดงักล่าวมาใชเ้ป็น
หลกัในการถามต่อไป เช่น  
 
 “/pↄ΄ʔ/ ของ /pↄ΄ʔ/ เป็นอะไรกบัเรา” 
 
 “/mↄ΄ʔ/ของ/mↄ΄ʔ/เป็นอะไรกบัเรา” 
 
 นอกจากน้ีผูว้จิยัจะเตรียมตวัอยา่งแผนภูมิตน้ไมป้ระกอบการซกัถามในการสัมภาษณ์อยา่ง
ไม่เป็นทางการเพื่อให้ผูบ้อกภาษาไดเ้ขา้ใจและสามารถให้ขอ้มูลถูกตอ้งท่ีสุดตามจุดประสงคท่ี์วาง
ไว ้ผูว้ิจยัจะใช้ภาษามลายูถ่ินเป็นหลักในการสัมภาษณ์ผูบ้อกภาษาเพื่อให้ได้มาซ่ึงค าเรียกญาติ  
ซ่ึงค าถามท่ีจะใชถ้ามผูบ้อกภาษาเป็นภาษามลายปูาตานีมีความหมายดงัตวัอยา่งท่ียกไวใ้นขา้งตน้ 
 
เกบ็ข้อมูลทางด้านวฒันธรรม 
 
 เม่ือไดค้  าเรียกญาติมาแลว้ ผูว้ิจยัไดถ้ามค าถามสืบข้ึนไปตามล าดบัรุ่นอายุและสืบลงมาใน
ลกัษณะเดียวกนัจนไดค้  าเรียกญาติครบทุกค าตามท่ีผูบ้อกภาษาใชใ้นสังคม หลงัจากนั้นผูว้ิจยัก็จะท า
การบนัทึกขอ้มูลดงักล่าว เม่ือได้ค  าเรียกญาติต่างๆเสร็จเรียบร้อยแล้ว ผูว้ิจยัก็จะท าการสัมภาษณ์
เร่ืองต่างๆทีเก่ียวกบัมุสลิมทั้งทางดา้นหลกัการและวฒันธรรมเพื่อน ามาพิจารณาว่าระบบค าเรียก
ญาติสามารถสะทอ้นลกัษณะทางวฒันธรรมมากนอ้ยแค่ไหนและอยา่งไร 
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การวเิคราะห์ข้อมูล 
 

 ในการวิเคราะห์ข้อมูลผูว้ิจ ัยจะใช้การวิเคราะห์องค์ประกอบตามแนวทางของ  อมรา  
ประสิทธ์ิรัฐสินธ์ุ (2533: 261-275) ใช ้เพราะทฤษฎีการวิเคราะห์องคป์ระกอบเป็นทฤษฎีท่ีน ามาใช้
วเิคราะห์ไดผ้ลท่ีดีและมีประสิทธิภาพ ซ่ึงขั้นตอนการวเิคราะห์มีดงัน้ี  
 
 1.   ศึกษาชนิดของญาติและบุคคลท่ีหมายถึงของค าเรียกญาติแต่ละค าท่ีได้จากการเก็บ
ขอ้มูล เช่น /pↄ΄ʔ/ หมายถึง Fa 
      
             2.   หลงัจากท่ีได้ศึกษาความหมายของแต่ละค าแล้ว ผูว้ิจยัจะน าขอ้มูลท่ีได้มาทั้งหมดมา
ก าหนดหามิติแห่งความแตกต่าง (Dimensions of Contrast) ของค าเรียกญาติมา ซ่ึงมิติแห่งความแตกต่าง
เป็นองคป์ระกอบทางความหมายท่ีท าใหค้  าศพัทค์  าหน่ึงต่างจากค าอ่ืน เช่น   
 
         “รุ่นอาย”ุท าใหพ้อ่กบัลูกต่างกนั “สายเลือด”แยกพอ่ใหต่้างจากลุง 
  2.1   รุ่นอาย ุ(Generation) 
  2.2   สายเลือด (Lineality) 
  2.3   อาย ุ(Age) 
  2.4   เพศ (Sex) 
  2.5   ฝ่ายพอ่/แม่ (Parental side) 
 
 3.  เม่ือได้มิติแห่งความแตกต่างหรืออรรถลกัษณ์หลกัแล้วผูว้ิจยัจะน าขอ้มูลมาระบุเป็น
อรรถลกัษณ์ยอ่ย ซ่ึงจะใชเ้ป็นองคป์ระกอบของความหมายของค าเรียกญาติแต่ละค าต่อไป เช่นมิติ 
รุ่นอาย ุมีอรรถลกัษณ์ยอ่ยเป็น รุ่น 0, รุ่น +1, รุ่น +2 เป็นตน้ 
 
  3.1  รุ่นอายุ (เรียกยอ่ๆวา่ “รุ่น”) 

รุ่น 0 หมายถึง ตวัเอง 
รุ่น +1 หมายถึงสูงกวา่ตวัเอง 1 รุ่น  เช่น  พอ่    
รุ่น +2 หมายถึงสูงกวา่ตวัเอง  2 รุ่น เช่น ปู่  
รุ่น +3 หมายถึงสูงกวา่ตวัเอง  3 รุ่น เช่น ทวด 
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รุ่น - 1 หมายถึงต ่ากวา่ตวัเอง  1 รุ่น เช่นลูก 
รุ่น - 2 หมายถึงต ่ากวา่ตวัเอง  2 รุ่น เช่นหลาน 
รุ่น - 3 หมายถึงต ่ากวา่ตวัเอง  3 รุ่น เช่นเหลน 
รุ่น - 4 หมายถึงต ่ากวา่ตวัเอง  4 รุ่น เช่นโหลน 

 
  3.2  สายเลือด ซ่ึงแยกออกเป็น สายตรงและสายขา้ง 
                    
   สายตรง หมายถึง ความสัมพนัธ์ของผูท่ี้สืบสายโดยตรง เช่น พ่อ กบั ลูก ใชอ้รรถ
ลกัษณ์ (+สายตรง) 
      
   สายขา้ง หมายถึง การมีบิดามารดาร่วมกนั เช่น พี่ กบั น้อง ใช้อรรถลกัษณ์ (-สาย
ตรง) 
   
  3.3  อาย ุหมายถึง การมีมากกวา่หรือนอ้ยกวา่ โดยท่ีอายมุากกวา่ใชอ้รรถลกัษณ์ (+อายุ) 
และการมีอายนุอ้ยกวา่จะใชอ้รรถลกัษณ์ (-อาย)ุ 
 
  3.4  เพศ หมายถึง ผูช้ายและผูห้ญิงโดยท่ีจะใชอ้รรถลกัษณ์ (+ ชาย) ส าหรับผูช้าย และ 
(- ชาย) ส าหรับผูห้ญิง 
 
  3.5  ฝ่ายพ่อ/แม่ หมายถึง เป็นฝ่ายพ่อและฝ่ายแม่ ซ่ึงจะใช้อรรถลักษณ์ (+พ่อ) และ  
(-พอ่) ตามล าดบั 
 
 4.  ระบุความหมายของค าเรียกญาติแต่ละค าโดยใชอ้รรถลกัษณ์ เช่น 
 

  /pↄ΄ʔ/         /mↄ΄ʔ/   

             รุ่น + 1   รุ่น + 1   
            + สายตรง   + สายตรง 
  + ชาย    -ชาย 
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 5.  จะน าเสนอค าเรียกญาติท่ีวิเคราะห์องค์ประกอบของความหมายแลว้ในรูปของตาราง
แสดงความหมายของค าเรียกญาติเพื่อความชดัเจนยิง่ข้ึน 
 
ตารางที ่3  ตารางแสดงความหมายของค าเรียกญาติ 
 

รุ่นอายุ อายุ สายเลอืด 

  +สายตรง -สายตรง 

  +ชาย -ชาย +ชาย -ชาย 
รุ่น+3   
รุ่น+2  
รุ่น+1  
รุ่น 0 +อาย ุ

-อายุ 
รุ่น-0  
รุ่น-1  
รุ่น-2  
รุ่น-3  
รุ่น-4  

 
             6.  วิเคราะห์การปรากฎของการน าค าเรียกญาติไปใช้เรียกขานในหมู่ญาติและบุคคลอ่ืนท่ี
ไม่ใช่ญาติ 
 
   เม่ือใช้วิธีการวิเคราะห์องค์ประกอบในการศึกษาความหมายแก่นของค าเรียกญาติ
พื้นฐานและค าเรียกญาติไม่พื้นฐานแลว้ผูว้ิจยัก็จะวิเคราะห์การน าค าเรียกญาติดงักล่าวไปใช้เรียก
ขานในหมู่ญาติและบุคคลอ่ืนท่ีไม่ใช่ญาติโดยท่ีผูว้ิจยัจะตั้งค  าถามเพื่อให้ได้มาซ่ึงค าเรียกขาน 
ตวัอยา่งเช่น 
 
  “สมมติ (ผูบ้อกภาษา) จะเรียกแม่เพื่อให้มารับประทานอาหารดว้ยกนัจะเรียกวา่อยา่งไร” 
  “สมมติ (ผูบ้อกภาษา) จะเรียกพี่เพื่อใหช่้วยสอนการบา้นจะเรียกวา่อยา่งไร” 
  “สมมติ (ผูบ้อกภาษา) จะเรียกยายเพื่อใหเ้ล่านิทานใหฟั้งจะเรียกวา่อยา่งไร” เป็นตน้ 
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 ซ่ึงค าตอบท่ีไดจ้ากการตอบค าถามขา้งตน้ก็จะถือวา่เป็นค าเรียกขานในหมู่ญาติ ซ่ึงค าเรียก
ขานนั้นอาจจะเป็นค าเดียวกนัหรือคนละค ากบัค าท่ีเราใชเ้รียกขานญาติผูน้ั้นก็ได ้เพราะค าเรียกญาติ
เป็นคนละส่ิงกบัค าเรียกญาติท่ีใชใ้นการเรียกขาน ซ่ึงค าเรียกญาติในท่ีน้ีหมายถึงค าท่ีเราใชอ้า้งอิงถึง
ญาติของเราในฐานะบุคคลท่ี 3 ส่วนการท่ีจะวิเคราะห์การน าค าเรียกญาติไปใช้เรียกขานในหมู่
บุคคลอ่ืนท่ีไม่ใช่ญาติ ผูว้จิยัจะตั้งค  าถามเพื่อใหไ้ดม้าซ่ึงค าเรียกขาน ตวัอยา่งเช่น 
 
 “(ผูบ้อกภาษา) จะเรียกผูห้ญิงท่ีมีอายมุากกวา่เรานิดเดียว ซ่ึงไม่ใช่ญาติกนัวา่อยา่งไร” 
 “(ผูบ้อกภาษา) จะเรียกผูช้ายวยักลางคน ซ่ึงไม่ใช่ญาติกนัวา่อยา่งไร” 
 “(ผูบ้อกภาษา) จะเรียกผูห้ญิงสูงอาย ุซ่ึงไม่ใช่ญาติกนัวา่อยา่งไร” เป็นตน้ 
 
 เม่ือไดค้  าตอบของตวัอย่างค าถามขา้งตน้ผูว้ิจยัก็จะถือว่าค าตอบเหล่านั้นเป็นค าเรียกขาน 
ท่ีใชใ้นหมู่บุคคลอ่ืนท่ีไม่ใช่ญาติ และผูว้จิยัก็จะท าการวเิคราะห์เพื่อศึกษาระบบค าเรียกญาติในภาษา
มลายูปาตานีโดยท่ีผูว้ิจยัจะศึกษาว่าระหว่างค าเรียกญาติและค าเรียกขานมีความสัมพนัธ์ต่อกัน
หรือไม่อยา่งไรบา้ง และจากระบบค าเรียกญาติในภาษาน้ีจะสามารถสะทอ้นลกัษณะทางวฒันธรรม
ของมุสลิมในสามจงหวดัชายแดนใตม้ากนอ้ยเพียงใด 
 
 7.  จะสรุปลกัษณะของระบบค าเรียกญาติในภาษามลายูปาตานีของมุสลิมในสามจงัหวดั
ชายแดนใต ้
 
 8.  วิเคราะห์ลกัษณะส าคญัทางวฒันธรรมท่ีสะทอ้นให้เห็นจากระบบค าเรียกญาติในภาษา
มลายปูาตานี 
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บทที ่4 
 

ผลการวจิัยและข้อวจิารณ์ 
 

 หลงัจากท่ีผูว้จิยัไดเ้ก็บรวบรวมขอ้มูลเก่ียวกบัค าเรียกญาติในภาษามลายปูาตานีของมุสลิม
ในสามจงัหวดัชายแดนใตเ้รียบร้อยแลว้ ผูว้ิจยัท าการวเิคราะห์ขอ้มูลและแสดงผลการวิจยัพร้อมกบั
อภิปรายผลตามจุดประสงคท่ี์ไดก้ล่าวไวใ้นประเด็นดงัต่อไปน้ี 
 

1. ความหมายแก่นของค าเรียกญาติพื้นฐานและไม่พื้นฐานของมุสลิมสามจงัหวดัชายแดน
ใตใ้นภาษามลายปูาตานี 

 
2. การน าค าเรียกญาติไปใชเ้รียกขานในหมู่ญาติและบุคคลอ่ืนท่ีไม่ใช่ญาติ 
 
3. ลกัษณะส าคญัทางวฒันธรรมของมุสลิมในสามจงัหวดัชายแดนใตท่ี้สะทอ้นให้เห็นจาก

ระบบค าเรียกญาติในภาษามลายปูาตานี 
 

ความหมายแก่นของค าเรียกญาติพืน้ฐานและไม่พืน้ฐานของมุสลมิสาม 
จังหวดัชายแดนใต้ในภาษามลายูปาตานี 

 
 ผลการวจิยัของการศึกษาความหมายแก่นของค าเรียกญาติพื้นฐานและไม่พื้นฐานของ
มุสลิมในสามจงัหวดัชายแดนใตใ้นภาษามลายปูาตานีพบวา่ค าเรียกญาติพื้นฐานมีชนิดของญาติ
ทั้งหมด 108 ชนิด และมีค าเรียกญาติ 19 ค า ส่วนค าเรียกญาติไม่พื้นฐานมีชนิดของญาติทั้งหมด   
180 ชนิด และค าเรียกญาติ 22 ค า โดยมีรายละเอียดดงัน้ี 
 
ค าเรียกญาติพืน้ฐานในภาษามลายูปาตานี 

 
 จากการสัมภาษณ์ผูบ้อกภาษา ผูว้จิยัพบวา่มีค าเรียกญาติพื้นฐานในภาษามลายปูาตานีเป็น
จ านวน   19 ค า แต่ละค าใชอ้า้งอิงถึงบุคคลหรือชนิดของญาติดงัต่อไปน้ี 
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ตารางที ่4  ค  าเรียกญาติพื้นฐานในภาษามลายปูาตานีเทียบความหมายในภาษาไทย 
 
ล าดับ ค าเรียกญาติ ชนิดของญาติ เทยีบความหมาย

ในภาษาไทย 
1. /chæ: ɳæ:/

  
FaFaFa, MoFaFa ปู่ ทวด ตาทวด 

2. /to΄ʔ ɳæ:/ MoMoMo, FaMoMo ยา่ทวด ยายทวด 
3. /chæ:/ FaFa, MoFa  ปู่  ตา 
4. /to΄ʔ/ FaMo, MoMo ยา่ ยาย 
5. /chæ: 

na:kæ:/ 
FaFa+Br, FaFa-Br, FaMo+Br,FaMo-Br, 
MoFa+Br, MoFa-Br,MoMo+Br, MoMo-Br 

พี่นอ้งปู่ หรือตา 

6. /to΄ʔna:kæ:/ FaFa+Si, FaFa-Si, FaMo+Si, FaMo-Si, 
MoFa+Si, MoFa-Si, MoMo+Si, MoMo-Si, 

พี่นอ้งยา่หรือยาย 

7. /pↄ΄ʔ/ Fa พอ่ 
8. /mↄ΄ʔ/ Mo แม่ 
9. /pↄ΄ʔ na:kæ:/ Fa+Br, Fa-Br,  

Mo+Br, Mo-Br 
ลุง อาหรือ 
นา้ชาย 

10. /mↄ΄ʔ 

na:kæ:/ 
Fa+Si, Fa-Si,  
Mo+Si, Mo-Si 

ป้า อาหรือ 
นา้สาว 

11. /ʔde΄ʔ/ -Br, -Si นอ้งชายหรือ
นอ้งสาว 

12. /ka: kↄ΄ʔ/ +Br, +Si พี่ชายหรือพี่สาว 
 

13. /sepu: pu: / Fa+BrDa, Fa-BrDa, Fa+BrSo, Fa-BrSo, 
Fa+SiDa, Fa-SiDa, Fa+SiSo, Fa-SiSo, 
Mo+BrDa, Mo-BrDa, Mo+BrSo, Mo-BrSo, 
Mo+SiDa, Mo-SiDa, Mo+SiSo,Mo-SiSo 

ลูกพี่ลูกนอ้ง 

    14.     /ʔnↄ΄ʔ/                Da, So                                                                    ลูกสาวหรือลูกชาย 
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  ตารางที ่4  (ต่อ)  

ล าดับ ค าเรียกญาติ ชนิดของญาติ เทยีบความหมาย 
ในภาษาไทย 

15. /ʔnↄ΄ʔ 

na:kæ:/ 
+BrDa, -BrDa, +BrSo, -BrSo, 
 +SiDa, -SiDa, +SiSo, -SiSo, 

หลานสาวหรือ
หลานชาย (สาย
ขา้ง รุ่นต ่ากวา่ 
ตวัเองหน่ึงรุ่น) 

16. /cu: cu: / SoSo, SoDa, DaDa, DaSo หลานสาวหรือ
หลานชาย  

17. /cu: cu: 

na:kæ:/ 
+SiSoSo, -SiSoSo, +SiSoDa, -SiSoDa, 
+SiDaDa, -SiDaDa, +SiDaSo, -SiDaSo, 
+BrSoSo,-BrSoSo, +BrSoDa, -BrSoDa, 
+BrDaDa, -BrDaDa, +BrDaSo,-BrDaSo 

หลานสาวหรือ
หลานชาย (สาย
ขา้ง รุ่นต ่ากวา่ 
ตวัเองสองรุ่น) 

18. /ci: ce΄ʔ/ SoSoSo, SoSoDa, SoDaDa, SoDaSo,  
DaDaDa, DaDaSo, DaSoSo, DaSoDa 

เหลนสาวหรือ
เหลนชาย 

19. /cↄ: cↄ΄ʔ/ SoSoSoSo, SoSoSoDa, SoSoDaSo,  
SoSoDaDa, SoDaDaDa, SoDaDaSo, 
 SoDaSoSo, SoDaSoDa, DaDaDaDa, 
DaDaDaSo, DaDaSoSo, DaDaSoDa, 
DaSoSoSo, DaSoSoDa, DaSoDaDa,  
DaSoDaSo 

โหลนสาวหรือ
โหลนชาย 

 
 จาการศึกษาขอ้มูลขา้งตน้ ผูว้ิจยัพบวา่ค าเรียกญาติพื้นฐานในภาษามลายปูาตานีทั้ง 19 ค า 
สามารถจ าแนกออกจากกนัดว้ยมิติความแตกต่างจ านวน 4 มิติ และสามารถระบุอรรถลกัษณ์ใหแ้ต่
ละมิติไดด้งัน้ี 
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 1.   รุ่นอาย ุ(Generation) ระบุอรรถลกัษณ์ไดเ้ป็น 
 
   รุ่น   0 หมายถึง  รุ่นของตวัเอง (EGO) 
   รุ่น + 1 หมายถึง  รุ่นอายสุุงกวา่ตวัเอง 1 รุ่น 

    รุ่น + 2 หมายถึง  รุ่นอายสุุงกวา่ตวัเอง 2 รุ่น 
    รุ่น + 3 หมายถึง  รุ่นอายสุุงกวา่ตวัเอง 3 รุ่น 
    รุ่น - 1 หมายถึง  รุ่นอายุต  ่ากวา่ตวัเอง 1 รุ่น  
    รุ่น - 2 หมายถึง  รุ่นอายุต  ่ากวา่ตวัเอง 2 รุ่น 
    รุ่น - 3 หมายถึง  รุ่นอายุต  ่ากวา่ตวัเอง 3 รุ่น 
    รุ่น - 4 หมายถึง  รุ่นอายุต  ่ากวา่ตวัเอง 4 รุ่น 
 

  2.  เพศ (Sex) ระบุอรรถลกัษณ์ไดเ้ป็น 
  

+ชาย หมายถึง  เพศชาย 
-ชาย หมายถึง  เพศหญิง 
 

 3.  สายเลือด (Lineality) ระบุอรรถลกัษณ์ไดเ้ป็น 
 
   สายตรง  หมายถึง  สืบสายโลหิตโดยตรง  
   สายขา้ง  หมายถึง  การมีบิดามารดาร่วมกนั 

สายนอก              หมายถึง ญาติท่ีอยูห่่างไกล 
                                                      ออกไปสายขา้ง 
 

4.   อาย ุ(Age) ระบุอรรถลกัษณ์ไดเ้ป็น  
 

+ อาย ุ หมายถึง  อายมุากกวา่ 
- อายุ หมายถึง  อายนุอ้ยกวา่ 
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 การวิเคราะห์องค์ประกอบทางความหมายหรือการระบุอรรถลกัษณ์ของค าศพัท์ค  าเรียก
ญาติพื้นฐานแต่ละค าในภาษามลายูปาตานีของมุสลิมในสามจงัหวดัชายแดนใตเ้รียงล าดบัตามรุ่น
อายจุากมากไปหานอ้ย 
 

1. / chæ: ɳæ:/  รุ่น+3  +ชาย  สายตรง   
2. /to΄ʔ ɳæ:/  รุ่น+3  -ชาย  สายตรง   
3. /chæ:/   รุ่น+2  +ชาย  สายตรง  
4.  /to΄ʔ/   รุ่น+2  -ชาย  สายตรง  
5. /chæ: na:kæ:/  รุ่น+2  +ชาย  สายขา้ง 
6. /to΄ʔna:kæ:/  รุ่น+2  -ชาย  สายขา้ง  
7. /pↄ΄ʔ/   รุ่น+1  +ชาย  สายตรง   
8. /mↄ΄ʔ/   รุ่น+1  -ชาย  สายตรง   
9. /pↄ΄ʔ na:kæ:/  รุ่น+1  +ชาย  สายขา้ง   
10. /mↄ΄ʔ na:kæ:/  รุ่น+1  -ชาย  สายขา้ง   
11. /ʔde΄ʔ/   รุ่น 0  สายขา้ง   -อาย ุ
12. /ka: kↄ΄ʔ/  รุ่น 0  สายขา้ง   +อาย ุ
13. /sepu: pu:/  รุ่น 0  สายนอก 
14. /ʔnↄ΄ʔ/   รุ่น -1  สายตรง 
15. /ʔnↄ΄ʔ na:kæ/  รุ่น -1  สายขา้ง     
16. /cu: cu:/  รุ่น -2  สายตรง 
17. /cu: cu: na:kæ:/  รุ่น -2  สายขา้ง 
18. /ci: ce΄ʔ/  รุ่น -3  สายตรง 
19. /cↄ: cↄ΄ʔ/  รุ่น -4  สายตรง 

 
ความหมายแก่นของค าเรียกญาติพืน้ฐานแต่ละค าในภาษามลายูปาตานี 
 
 ผูว้จิยัจะน าเสนอความหมายของค าเรียกญาติโดยใชอ้รรถลกัษณ์ในรูปองคป์ระกอบ เพราะ
เป็นวธีิท่ีจะท าใหเ้ห็นความแตกต่างของค าแต่ละค าชดัเจนข้ึน และท าใหค้วามหมายของค าแต่ละค า
ปรากฎเด่นชดัข้ึนดว้ย ดงัแสดงขา้งล่างน้ี 
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       /chæ: ɳæ: /  /to΄ʔ ɳæ:/          /chæ:/   /to΄ʔ/ 

   
          รุ่น +3   รุ่น +3                       รุ่น +2             รุ่น +2  
         + ชาย               - ชาย          + ชาย             - ชาย 
           สายตรง                   สายตรง          สายตรง            สายตรง 
          

      /chæ: na:kæ:/  /to΄ʔna:kæ:/              /pↄ΄ʔ/            /mↄ΄ʔ/ 

   
          รุ่น +2    รุ่น +2          รุ่น +1             รุ่น +1  
         + ชาย    - ชาย      + ชาย                 - ชาย 
             สายขา้ง               สายขา้ง              สายตรง             สายตรง 
        

     /pↄ΄ʔ na:kæ:/ /mↄ΄ʔ na:kæ:/            /ʔde΄ʔ/             /ka: kↄ΄ʔ/ 

   
            รุ่น +1    รุ่น +1                     รุ่น 0           รุ่น 0  
         + ชาย                - ชาย        สายขา้ง           สายขา้ง 
             สายขา้ง                  สายขา้ง       -อายุ           + อาย ุ
          
 /sepu: pu:/    /ʔnↄ΄ʔ/       /ʔnↄ΄ʔ na:kæ:/          /cu:cu:/       

 
       รุ่น – 2     รุ่น  -1           รุ่น -1                  รุ่น - 2  
      สายนอก                 สายตรง          สายขา้ง                สายตรง 
 
/cu:cu: nakæ:/ /ci: ce΄ʔ/  /cↄ: cↄ΄ʔ/ 

  

   
          รุ่น -2      รุ่น -3       รุ่น -4       
          สายขา้ง                      สายตรง       สายตรง       
                              
 เพื่อความชดัเจนและเขา้ใจยิง่ข้ึนผูว้จิยัจะน าเสนอค าเรียกญาติพื้นฐานในภาษามลายปูาตานี
ของมุสลิมในสามจงัหวดัชายแดนใตแ้ละอรรถลกัษณ์ท่ีใชแ้สดงความหมายของค าเรียกญาติแต่ละ
ค าท่ีผูว้จิยัวเิคราะห์องคป์ระกอบของความหมายดงักล่าวในรูปของตารางหลายมิติแสดงความหมาย
ของค าเรียกญาติดงัแสดงในตารางท่ี 4 
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 ส าหรับการอ่านตารางแสดงความหมายของค าเรียกญาตินั้น จะยดึตวัเอง (Ego) เป็นหลกัใน
การอ่าน เช่นค าวา่ /pↄ΄ʔ/ จะหมายถึงบุคคลท่ีอยูถ่ดัจากตวัเองข้ึนไป 1 รุ่น เป็นเพศชาย สายตรงของ
ตวัเอง ค าวา่ /mↄ΄ʔ/ จะหมายถึงบุคคลท่ีอยูถ่ดัจากตวัเองข้ึนไป 1 รุ่น เป็นเพศหญิง สายตรงของ
ตวัเอง ค าวา่ /ka:kↄ΄ʔ/ จะหมายถึงบุคคลท่ีเป็นรุ่นเดียวกบัตวัเอง ไม่แยกเพศชายหรือหญิง เป็นสาย
ขา้งของตวัเอง และมีอายมุากกวา่ตนเอง ค าวา่ /sepu:pu:/ จะหมายถึงบุคคลท่ีเป็นรุ่นเดียวกบัตวัเอง 
เป็นสายนอก ค าวา่ /ʔnↄ΄ʔ/ จะหมายถึงบุคคลท่ีเป็นรุ่นต ่ากวา่ตวัเอง1รุ่น จะเป็นเพศชายหรือหญิง 
ก็ไดแ้ละเป็นสายตรงของตวัเอง เป็นตน้ 
 
ตารางที ่5  แสดงความหมายของค าเรียกญาติพื้นฐานในภาษามลายปูาตานี 
                  ของมุสลิมในสามจงัหวดัชายแดนใต ้
 

 
 จากผลการศึกษาความหมายแก่นของค าเรียกญาติพื้นฐานแต่ละค าในภาษามลายปูาตานีของ
มุสลิมในสามจงัหวดัชายแดนใตท่ี้แสดงในตารางท่ี 4 ขา้งตน้จะเห็นไดว้า่ระบบค าเรียกญาติดงักล่าว
จ าแนกจากกนัไดโ้ดยมิติแห่งความแตกต่างทั้งหมด 4 มิติดว้ยกนั คือ มิติความแตกต่างทางรุ่นอาย ุ
เพศ อายุ และสายเลือด ซ่ึงมิติความแตกต่างทางรุ่นอายุท่ีพบในค าเรียกญาติพื้นฐานภาษามลายูปา
ตานีมีทั้งหมด  8 รุ่นอายุด้วยกนันัน่คือรุ่นอายุ 0, รุ่นอายุ +1, รุ่นอายุ +2, รุ่นอายุ +3, รุ่นอายุ -1,  

รุ่นอายุ อายุ สายเลอืด 
  สายตรง สายขา้ง สายนอก 
  +ชาย -ชาย +ชาย -ชาย  

รุ่น+3  chæ: ɳæ: to΄ʔ ɳæ:    
รุ่น+2  chæ: to΄ʔ chæ:na:kæ: to΄ʔna:kæ:  

รุ่น+1  pↄ΄ʔ mↄ΄ʔ pↄ΄ʔna:kæ: mↄ΄ʔna:kæ:  

 
รุ่น 0 

+อาย ุ  

EGO 
ka: kↄ΄ʔ  

-อายุ ʔde΄ʔ  

รุ่น 0    sepu: pu: 

รุ่น-1  ʔnↄ΄ʔ ʔnↄ΄ʔ na:kæ:  

รุ่น-2  cu: cu: cu: cu: na:kæ:  

รุ่น-3                              ci: ce΄ʔ    

รุ่น-4  cↄ: cↄ΄ʔ    
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รุ่นอายุ -2, รุ่นอายุ -3 และ รุ่นอายุ -4 มิติความแตกต่างทางเพศท่ีใชใ้นมี 2 อรรถลกัษณ์ คือ เพศชาย
และเพศหญิง  มิติความแตกต่างทางอายุท่ีพบคือความมีอายุมากกว่า และ อายุน้อยกว่า มิติความ
แตกต่างทางสายเลือดท่ีใชมี้ 3 อรรถลกัษณ์ คือ สายตรง สายขา้ง และสายนอก 
 
 จะเห็นได้ว่าระบบค าเรียกญาติพื้นฐานในภาษามลายูปาตานีของมุสลิมในสามจงัหวัด
ชายแดนใตด้งักล่าวมีมิติความแตกต่างทางเพศชดัเจนมากในรุ่นอายุท่ีเหนือกว่าตวัเอง เช่น ในรุ่น
อาย+ุ1 ค าวา่ /pↄ΄ʔ/ เป็นค าเรียกญาติส าหรับเพศชายท่ีเป็นสายตรงของเราท่ีอยูเ่หนือกวา่เราหน่ึงรุ่น 
และ ค าวา่ /mↄ΄ʔ/ เป็นค าเรียกญาติส าหรับเพศหญิงท่ีเป็นสายตรงของเราท่ีอยูเ่หนือกวา่เราหน่ึงรุ่น 
ค าวา่ /pↄ΄ʔna:kæ:/ เป็นค าเรียกญาติส าหรับเพศชายท่ีเป็นสายขา้งของเราท่ีอยูเ่หนือกวา่เราหน่ึงรุ่น 
และ/mↄ΄ʔna:kæ:/ เป็นค าเรียกญาติส าหรับเพศหญิงท่ีเป็นสายขา้งของเราท่ีอยูเ่หนือกวา่เราหน่ึงรุ่น 
ในรุ่นอาย ุ+2 ค าวา่  /chæ:/ เป็นค าเรียกญาติส าหรับเพศชายท่ีเป็นสายตรงของเราท่ีอยูเ่หนือกวา่เรา
สองรุ่น ค าวา่ /to΄ʔ/ เป็นค าเรียกญาติส าหรับเพศหญิงท่ีเป็นสายตรงของเราท่ีอยูเ่หนือกวา่เราสองรุ่น 
ค าวา่ /chæ:na:kæ:/ เป็นค าเรียกญาติส าหรับเพศชายท่ีเป็นสายขา้งของเราท่ีอยูเ่หนือกวา่เราสองรุ่น 
ค าวา่ /to΄ʔna:kæ:/ เป็นค าเรียกญาติส าหรับเพศหญิงท่ีเป็นสายขา้งของเราท่ีอยูเ่หนือกวา่เราสองรุ่น 
ในรุ่นอาย ุ+3 ค าวา่ /chæ:ɳæ:/ เป็นค าเรียกญาติส าหรับเพศชายท่ีเป็นสายตรงของเราท่ีอยูเ่หนือกวา่
เราสามรุ่น ค าวา่ /to΄ʔɳæ:/ เป็นค าเรียกญาติส าหรับเพศหญิงท่ีเป็นสายตรงของเราท่ีอยูเ่หนือกวา่เรา
สามรุ่น  
 
 อย่างไรก็ตามไม่พบว่ามีการจ าแนกเพศอย่างชดัเจนในรุ่นเดียวกบัตวัเองหรือรุ่นอายุท่ีต  ่า
กวา่ตวัเอง เช่น ในรุ่นอายุ 0 ค  าว่า /sepu:pu:/ เป็นค าเรียกญาติส าหรับเพศชายและหญิงท่ีเป็นสาย
นอกของเราท่ีเป็นรุ่นเดียวกบัตวัเรา ในรุ่นอาย ุ-1 ค าวา่ /ʔnↄ΄ʔ/ เป็นค าเรียกญาติส าหรับเพศชายและ
หญิงท่ีเป็นสายตรงของเราท่ีอยูต่  ่ากวา่เรา หน่ึงรุ่น ค าวา่ /ʔnↄ΄ʔ na:kæ:/ เป็นค าเรียกญาติส าหรับ
เพศชายและหญิงท่ีเป็นสายขา้งของเราท่ีอยู่ต  ่ากว่าเราหน่ึงรุ่น ในรุ่นอายุ-2 ค  าว่า /cu:cu:na:kæ:/ 
เป็นค าเรียกญาติส าหรับเพศชายและหญิงท่ีเป็นสายขา้งของเราท่ีอยูต่  ่ากวา่เราสองรุ่น ค าวา่ /cu:cu:/ 
เป็นค าเรียกญาติส าหรับเพศชายและหญิงท่ีเป็นสายตรงของเราท่ีอยูต่  ่ากวา่เราสองรุ่น ค าว่า ในรุ่น
อาย-ุ3 ค าวา่ /ci: ce΄ʔ/ เป็นค าเรียกญาติส าหรับเพศชายและหญิงท่ีเป็นสายตรงของเราท่ีอยูต่  ่ากวา่เรา
สามรุ่น ในรุ่นอายุ -4 ค  าวา่ /cↄ: cↄ΄ʔ/ เป็นค าเรียกญาติส าหรับเพศชายและหญิงท่ีเป็นสายตรงของ
เราท่ีอยูต่  ่ากวา่เราส่ีรุ่น เป็นตน้ 
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 ส่ิงท่ีสังเกตุเห็นไดช้ดัคือระบบค าเรียกญาติดงักล่าวไม่มีมิติในเร่ืองของฝ่ายพอ่/แม่ ดงัท่ีเห็น
จากตารางขา้งตน้ค าเรียกญาติท่ีเป็นสายขา้งทุกค าไม่มีการจ าแนกวา่เป็นสายขา้งฝ่ายไหนเพราะจาก
การสัมภาษณ์ผูบ้อกภาษาไม่พบวา่ญาติฝ่ายพอ่และแม่จะมีค าเรียกญาติท่ีแตกต่างกนั ตวัอยา่งค าเรียก
ญาติเหล่านั้นแสดงให้เห็นในรุ่นอายุ-1 คือ /ʔnↄ΄ʔ na:kæ:/ เป็นค าเรียกญาติส าหรับเพศชายและ
หญิงท่ีเป็นสายขา้งของเรา ในรุ่นอายุ-2 คือ /cu:cu:na:kæ:/ เป็นค าเรียกญาติส าหรับเพศชายและ
หญิงท่ีเป็นสายขา้งของเรา ในรุ่นอายุ+1 คือ /chæ:na:kæ:/ เป็นค าเรียกญาติส าหรับเพศชายท่ีเป็น
สายขา้งของเรา ค าวา่ /to΄ʔna:kæ:/ เป็นค าเรียกญาติส าหรับเพศหญิงท่ีเป็นสายขา้งของเรา 
 
 จากค าเรียกญาติพื้นฐานในภาษามลายูปาตานีดงักล่าวพบว่ามีการใช้มิติความแตกต่าง
ทางดา้นอายุเฉพาะในรุ่นอายุท่ีเป็นรุ่นเดียวกบัตวัเอง คือค าวา่ /ka: kↄ΄ʔ/ จ  าแนกออกจาก /ʔde΄ʔ/ 
ดว้ยความหมายแก่นของค าวา่มีอายุมากกวา่และนอ้ยกวา่ ส่ิงท่ีน่าสนใจอีกประการหน่ึงท่ีพบเฉพาะ
ในรุ่นอายุท่ีเป็นรุ่นเดียวกบัตวัเอง คือค าวา่ /sepu:pu:/ ท่ีมีการใช้มิติความแตกต่างทางสายเลือดท่ี
เป็นสายนอกจ าแนกความเป็นญาติในรุ่นเดียวกนัออกมา นอกจากน้ียงัพบวา่ค าเรียกญาติแต่ละค าจะ
หมายถึงญาติในรุ่นอายใุดรุ่นอายหุน่ึงเท่านั้น ไม่ปรากกวา่มีการเรียกญาติต่างรุ่นอายดุว้ยค าเดียวกนั 
 
ค าเรียกญาติไม่พืน้ฐานในภาษามลายูปาตานี 

 
 จากการศึกษาชนิดของญาติและค าเรียกญาติไม่พื้นฐาน ผูว้ิจยัพบว่ามีค าเรียกญาติไม่
พื้นฐานในภาษามลายปูาตานีเป็นจ านวน 22 ค า แต่ละค าใชอ้า้งอิงถึงชนิดของญาติดงัต่อไปน้ี 
 
ตารางที ่6  ค  าเรียกญาติไม่พื้นฐานในภาษามลายปูาตานีเทียบความหมายในภาษาไทย 
 
ล าดับ ค าเรียกญาติ ชนิดของญาติ เทยีบความหมาย 

ในภาษาไทย 
1. /chæ: ɳæ:/  HuFaFaFa, HuMoFaFa,  

WiFaFaFa, WiMoFaFa 
ปู่ ทวด ตาทวด 
ของสามีหรือภรรยา 

2. /to΄ʔ ɳæ:/ HuMoMoMo, HuFaMoMo,  
WiMoMoMo, WiFaMoMo 

ยา่ทวด ยายทวด 
ของสามีหรือภรรยา 

3. /chæ:/ HuFaFa, HuMoFa, WiFaFa, WiMoFa ปู่  ตา ของสามีหรือ
ภรรยา 
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ตารางที ่6  (ต่อ) 

ล าดับ ค าเรียกญาติ ชนิดของญาติ เทยีบความหมาย 
ในภาษาไทย 

4. /to΄ʔ/ HuFaMo, HuMoMo,  
WiFaMo, WiMoMo 

ยา่ ยาย ของสามี
หรือภรรยา 

5. /chæ: na:kæ:/ HuFaFa+Br, HuFaFa-Br, HuFaMo+Br, 
HuFaMo-Br, HuMoFa+Br, HuMoFa-Br, 
HuMoMo+Br, HuMoMo-Br, WiFaFa+Br, 
WiFaFa-Br, WiFaMo+Br, WiFaMo-Br, 
WiMoFa+Br, WiMoFa-Br, WiMoMo+Br, 
WiMoMo-Br 

พี่นอ้งปู่ หรือตา 
 ของสามีหรือ
ภรรยา 

6. /to΄ʔna:kæ:/ HuFaFa+Si, HuFaFa-Si, HuFaMo+Si,  
HuFaMo-Si, HuMoFa+Si, HuMoFa-Si, 
HuMoMo+Si, HuMoMo-Si, WiFaFa+Si, 
WiFaFa-Si, WiFaMo+Si, WiFaMo-Si, 
WiMoFa+Si, WiMoFa-Si,WiMoMo+Si, 
WiMoMo-Si 

พี่นอ้งยา่หรือยาย 
ของสามีหรือภรรยา 

7. /pↄ΄ʔ na:kæ:/ HuFa+Br, HuFa-Br, HuMo+Br,  
HuMo-Br,WiFa+Br, WiFa-Br, WiMo+Br, 
WiMo-Br, Fa+SiHu, Fa-SiHu, Mo+SiHu, 
Mo-SiHu 

ลุง อาหรือนา้ชาย 
ของสามีหรือภรรยา 

8. /mↄ΄ʔ na:kæ:/ HuFa+Si, HuFa-Si, HuMo+Si, HuMo-Si, 
WiFa+Si, WiFa-Si, WiMo+Si, WiMo-Si, 
Fa+BrWi, Fa-BrWi, Mo+BrWi, Mo-BrWi 

ป้า อาหรือนา้สาว
ของสามีหรือภรรยา 

9. /to΄ʔ tu:wↄ:/ HuMo, WiMo, HuFa, WiFa พอ่ตา แม่ยาย  
พอ่แม่สามี 

10. /la:ki:/ Hu สามี 
11. /bi:niŋ/ Wi ภรรยา 
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ตารางที ่6  (ต่อ) 
 

ล าดับ ค าเรียกญาติ ชนิดของญาติ เทยีบความหมาย 
ในภาษาไทย 

12. /ʔde΄ʔ ipa:/ Hu-Br, Hu-Si, Wi-Br, Wi-Si,  
-BrWi, -SiHu 

นอ้งเขย นอ้งสะใภ ้

13. /ka: kↄ΄ʔ ipa:/ Hu+Si, Wi+Si, +BrWi พี่สะใภ ้
14. /ʔbӕ: ipa:/ Hu+Br, Wi+Br, +SiHu พี่เขย 
15. /bi:ra:s/ Wi+SiHu, Wi-SiHu, Hu+BrWi, Hu-BrWi  คู่เขย คู่สะใภ ้
16. 

 

/sepu: pu:/  Fa+BrDaHu, Fa-BrDaHu, Fa+BrSoWi, Fa-
BrSoWi, Fa+SiDaHu, Fa-SiDaHu, 
Fa+SiSoWi, Fa-SiSoWi, Mo+BrDaHu, Mo-
BrDaHu, Mo+BrSoWi, Mo-BrSoWi, 
Mo+SiDaHu, Mo-SiDaHu, Mo+SiSoWi, Mo-
SiSoWi 

ลูกพี่ลูกนอ้ง ของ
สามีหรือภรรยา 

17. /na:tu:/ DaHu, SoWi ลูกเขย ลูกสะใภ ้
18. /ʔnↄ΄ʔ na:kæ:/ Hu+BrDa, Hu-BrDa, Hu+BrSo, Hu-BrSo, 

Hu+SiDa, Hu-SiDa, Hu+SiSo, Hu-
SiSo,Wi+BrDa, Wi-BrDa, Wi+BrSo,  
Wi-BrSo, Wi+SiDa, Wi-SiDa, Wi+SiSo, Wi-
SiSo,+BrDaHu, -BrDaHu, +BrSoWi, 
 -BrSoWi,+SiDaHu, -SiDaHu, +SiSoWi, 
 -SiSoWi 

หลานสาวหรือ
หลานชาย 
(สายขา้ง) ของสามี
หรือภรรยา 

19. /cu:cu:/ SoSoWi, SoDaHu, DaDaHu, DaSoWi หลานสาว 
หรือหลานชาย 
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ตารางที ่6  (ต่อ) 
 

ล าดับ ค าเรียกญาติ ชนิดของญาติ เทยีบความหมาย 
ในภาษาไทย 

20. /cu:cu: na:kæ:/ +SiSoSoWi, -SiSoSoWi, +SiSoDaHu, 
-SiSoDaHu, +SiDaDaHu, -SiDaDaHu, 
+SiDaSoWi, -SiDaSoWi, +BrSoSoWi,-
BrSoSoWi, +BrSoDaHu, -BrSoDaHu, 
+BrDaDaHu, - BrDaDaHu, + BrDaSoWi,  
-BrDaSoWi 

หลานสาวหรือ
หลานชาย  
(สายขา้ง) 

21. /ci: ce΄ʔ/ SoSoSoWi, SoSoDaHu, SoDaDaHu, 
SoDaSoWi, DaDaDaHu, DaDaSoWi, 
DaSoSoWi, DaSoDaHu 

เหลนสาวหรือ
เหลนชาย 

22. /cↄ: cↄ΄ʔ/ SoSoSoSoWi, SoSoSoDaHu, SoSoDaSoWi, 
SoSoDaDaHu, SoDaDaDaHu, SoDaDaSoWi, 
SoDaSoSoWi, SoDaSoDaHu, DaDaDaDaHu, 
DaDaDaSoWi, DaDaSoSoWi, DaDaSoDaHu, 

โหลนสาวหรือ
โหลนชาย 

 
 จาการศึกษาขอ้มูลขา้งตน้ ผูว้จิยัพบวา่ค าเรียกญาติไม่พื้นฐานในภาษามลายปูาตานีทั้ง 22 ค า 
สามารถจ าแนกออกจากกนัดว้ยมิติความแตกต่างจ านวน 6 มิติ และสามารถระบุอรรถลกัษณ์ให้แต่
ละมิติไดด้งัน้ี 
 
 1.   รุ่นอายุ (Generation)  ระบุอรรถลกัษณ์ไดเ้ป็น 

 
   รุ่น   0  หมายถึง  รุ่นของตวัเอง (EGO) 
   รุ่น + 1  หมายถึง  รุ่นอายสุุงกวา่ตวัเอง 1 รุ่น 

    รุ่น + 2  หมายถึง  รุ่นอายสุุงกวา่ตวัเอง 2 รุ่น 
    รุ่น + 3  หมายถึง  รุ่นอายสุุงกวา่ตวัเอง 3 รุ่น 
    รุ่น - 1  หมายถึง  รุ่นอายุต  ่ากวา่ตวัเอง 1 รุ่น 
     รุ่น - 2  หมายถึง  รุ่นอายุต  ่ากวา่ตวัเอง 2 รุ่น 
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    รุ่น - 3  หมายถึง  รุ่นอายุต  ่ากวา่ตวัเอง 3 รุ่น 
    รุ่น - 4  หมายถึง  รุ่นอายุต  ่ากวา่ตวัเอง 4 รุ่น 
 

2.  เพศ (Sex)  ระบุอรรถลกัษณ์ไดเ้ป็น  
 

+ชาย หมายถึง  เพศชาย 
-ชาย หมายถึง  เพศหญิง 

 
 3.  สายเลอืด (Lineality)  ระบุอรรถลกัษณ์ไดเ้ป็น 

 
    สายตรง หมายถึง  สืบสายโลหิตโดยตรง  
   สายขา้ง หมายถึง  การมีบิดามารดาร่วมกนั 

สายนอก  หมายถึง           ญาติท่ีอยูห่่างไกลออก 
                                        ไปกวา่สายขา้ง 

     4.   อายุ (Age) ระบุอรรถลกัษณ์ไดเ้ป็น    
 
+ อาย ุ หมายถึง  อายมุากกวา่ 
- อายุ หมายถึง  อายนุอ้ยกวา่ 

 
       5.  การสมรส (Marriage) ระบุอรรถลกัษณ์ไดเ้ป็น      

 
          +การสมรส หมายถึง   เขา้เป็นญาติกบัEGOโดยการ
         สมรส 
    -การสมรส หมายถึง  ไม่ไดเ้ขา้เป็นญาติกบัEGO
        โดยการสมรส 

  6.   ฝ่ายคู่สมรส (Marriage Side) ระบุอรรถลกัษณ์ไดเ้ป็น      
 
         +ฝ่ายคู่สมรส หมายถึง  เป็นญาติทางฝ่ายคู่สมรสEGO 

-ฝ่ายคู่สมรส หมายถึง  เป็นญาติทางฝ่ายEGO 
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 การวเิคราะห์องคป์ระกอบทางความหมายหรือการระบุอรรถลกัษณ์ของค าศพัทค์  าเรียก
ญาติไม่พื้นฐานแต่ละค าในภาษามลายปูาตานีของมุสลิมในสามจงัหวดัชายแดนใตเ้รียงล าดบัตามรุ่น
อายจุากมากไปหานอ้ย 
 
1. /chæ: ɳæ:/                รุ่น+3  +ชาย      สายตรง    +การสมรส     +ฝ่ายคู่สมรส 

 2. /to΄ʔ ɳæ:/             รุ่น+3   -ชาย     สายตรง   +การสมรส       +ฝ่ายคู่สมรส 
 3. /chæ:/                        รุ่น+2  +ชาย     สายตรง    +การสมรส       +ฝ่ายคู่สมรส 
 4. /to΄ʔ/              รุ่น+2 -ชาย       สายตรง    +การสมรส       +ฝ่ายคู่สมรส 
 5. /chæ: na:kæ:/           รุ่น+2 +ชาย      สายขา้ง   +การสมรส       +ฝ่ายคู่สมรส 

6. /to΄ʔna:kæ:/              รุ่น+2 -ชาย       สายขา้ง      +การสมรส       +ฝ่ายคู่สมรส 
 7. /pↄ΄ʔ na:kæ:/             รุ่น+1      +ชาย     สายขา้ง    
 8. /mↄ΄ʔ na:kæ:/            รุ่น+1  -ชาย   สายขา้ง 
 9. /to΄ʔ tu:wↄ:/               รุ่น+1    สายตรง +การสมรส   +ฝ่ายคู่สมรส 
 10./la:ki:/              รุ่น 0   +ชาย    สายตรง    +การสมรส 
 11./bi:niŋ/              รุ่น 0 -ชาย    สายตรง   +การสมรส 
 12. /ʔde΄ʔ ipa:/   รุ่น 0 สายขา้ง   +การสมรส -อายุ 
 13. /ka: kↄ΄ʔ ipa:/  รุ่น 0 สายขา้ง   +การสมรส +อาย ุ -ชาย  
 14. /ʔbӕ: ipa:/   รุ่น 0 สายขา้ง   +การสมรส +อาย ุ +ชาย 
 15./bi:ra:s/  รุ่น 0 สายตรง     +การสมรส +ฝ่ายคู่สมรส 
 16. /sepu: pu:/  รุ่น 0 สายนอก  +การสมรส 
 17. /na:tu:/  รุ่น -1 สายตรง   +การสมรส  
 18. /ʔnↄ΄ʔ na:kæ/ รุ่น -1 สายขา้ง  +การสมรส     
 19. / cu: cu:/  รุ่น -2 สายตรง   +การสมรส -ฝ่ายคู่สมรส 
 20. /cu: cu: na:kæ:/ รุ่น -2 สายขา้ง   +การสมรส -ฝ่ายคู่สมรส 
 21. /ci: ce΄ʔ/  รุ่น -3 สายตรง    +การสมรส -ฝ่ายคู่สมรส 
 22. /cↄ: cↄ΄ʔ/  รุ่น -4 สายตรง    +การสมรส -ฝ่ายคู่สมรส 
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ความหมายแก่นของค าเรียกญาติไม่พืน้ฐานแต่ละค าในภาษามลายูปาตานี 
 
 ผูว้จิยัจะน าเสนอความหมายของค าเรียกญาติโดยใชอ้รรถลกัษณ์ในรูปองคป์ระกอบ เพราะ
เป็นวธีิท่ีจะท าใหเ้ห็นความแตกต่างของค าแต่ละค าชดัเจนข้ึน และท าใหค้วามหมายของค าแต่ละค า
ปรากฎเด่นชดัข้ึนดว้ย ดงัแสดงขา้งล่างน้ี 
 

/chæ: ɳæ: /        /to΄ʔ ɳæ:/                 /chæ:/   /to΄ʔ/ 

   
 รุ่น  +3        รุ่น +3      รุ่น +2          รุ่น +2   
     + ชาย          - ชาย     + ชาย            - ชาย 
  สายตรง         สายตรง      สายตรง        สายตรง 
 + การสมรส        + การสมรส       + การสมรส        + การสมรส 
 + ฝ่ายคู่สมรส        + ฝ่ายคู่สมรส   + ฝ่ายคู่สมรส             +ฝ่ายคู่สมรส 
          

  /chæ: na:kæ:/         /to΄ʔna:kæ:/        /pↄ΄ʔ na:kæ:/         /mↄ΄ʔ na:kæ:/   

            

 รุ่น+2            รุ่น+2                รุ่น +1                รุ่น +1 
             + ชาย            -ชาย    + ชาย                 -ชาย 
 สายขา้ง            สายขา้ง    สายขา้ง           สายขา้ง 
             + การสมรส          + การสมรส   + การสมรส              + การสมรส 

 + ฝ่ายคู่สมรส          + ฝ่ายคู่สมรส 
  
       /to΄ʔ tu:wↄ:/  /la:ki:/                     /bi:niŋ/          /ʔde΄ʔ ipa:/ 

            
       รุ่น +1            รุ่น 0     รุ่น 0             รุ่น 0 
        สายตรง          + ชาย     - ชาย                          สายขา้ง 
       + การสมรส          สายตรง     สายตรง           + การสมรส 
       + ฝ่ายคู่สมรส          + การสมรส     + การสมรส            -อายุ 
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/ka: kↄ΄ʔ ipa:/           /ʔbӕ: ipa:/                    /bira:s/    /sepu: pu:/ 

  

  รุ่น 0       รุ่น 0           รุ่น 0   รุ่น 0 
  สายขา้ง        สายขา้ง        สายขา้ง   สายนอก 
 + การสมรส           + การสมรส      + การสมรส  + การสมรส  
  -อายุ          -อายุ                     + ฝ่ายคู่สมรส 
   -ชาย        +ชาย  
 

        /na:tu:/   /ʔnↄ΄ʔ na:kæ:/                /cu:cu:/               /cu:cu: na:kæ:/ 

  

รุ่น -1     รุ่น -1             รุ่น -2         รุ่น -2 
สายตรง     สายขา้ง       สายตรง         สายขา้ง 
+ การสมรส    + การสมรส      + การสมรส        + การสมรส 
          - ฝ่ายคู่สมรส              - ฝ่ายคู่สมรส 
 
/ci: ce΄ʔ/           /cↄ: cↄ΄ʔ/ 

 
รุ่น -3   รุ่น -4 
สายตรง       สายตรง  
+ การสมรส            + การสมรส  
- ฝ่ายคู่สมรส     - ฝ่ายคู่สมรส 

  
 เพื่อความชัดเจนและเขา้ใจยิ่งข้ึนผูว้ิจยัจะน าเสนอค าเรียกญาติไม่พื้นฐานในภาษามลาย ู
ปาตานีของมุสลิมในสามจงัหวดัชายแดนใตแ้ละอรรถลกัษณ์ท่ีใชแ้สดงความหมายของค าเรียกญาติ
แต่ละค าท่ีผูว้ิจยัวิเคราะห์องค์ประกอบของความหมายดงักล่าวในรูปของตารางหลายมิติแสดง
ความหมายของค าเรียกญาติดงัแสดงในตารางท่ี 7 
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ตารางที ่7  แสดงความหมายของค าเรียกญาติไม่พื้นฐานในภาษามลายปูาตานีของมุสลิม 
                  ในสามจงัหวดัชายแดนใต ้

  การสมรส 

รุ่น
อายุ 

อายุ ฝ่ายคู่สมรส
ของ EGO 

สายเลอืด 

   +สายตรง -สายตรง สาย
นอก 

   +ชาย -ชาย +ชาย -ชาย  
รุ่น+3  +ฝ่ายคู่

สมรส/EGO 

chæ:ɳæ: to΄ʔɳæ:    

รุ่น+2  +ฝ่ายคู่
สมรส/EGO 

chæ: to΄ʔ chæ:na:kæ: to΄ʔna:kæ:  

 
รุ่น+1 

 +ฝ่ายคู่
สมรส/EGO 

to΄ʔ tu:wↄ:    

 pↄ΄ʔna:kæ: mↄ΄ʔna:kæ:  
   +ชาย -ชาย +ชาย -ชาย  
 
 
รุ่น 0 

  la:ki: bi:niŋ    
+อาย ุ   

EGO 

ʔbӕ: ipa: ka: kↄ΄ʔipa:  

-อายุ  ʔde΄ʔ ipa:  

 +ฝ่ายคู่
สมรส/EGO 

 bi:ras  

     sepu: 

pu: 

รุ่น-1   na:tu: ʔnↄ΄ʔ na:kæ:  

รุ่น-2  -ฝ่ายคู่
สมรส/EGO 

cu: cu: cu: cu: na:kæ:  

รุ่น-3  -ฝ่ายคู่
สมรส/EGO 

ci: ce΄ʔ   

รุ่น-4  -ฝ่ายคู่
สมรส/EGO 

cↄ: cↄ΄ʔ   
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 ส าหรับการอ่านตารางแสดงความหมายของค าเรียกญาตินั้น จะยึดตวัเอง (Ego) เป็นหลกัใน
การอ่าน เช่นค าวา่ /la:ki:/ จะหมายถึงบุคคลท่ีอยูใ่นรุ่นอายุเดียวกบัตวัเรา เป็นเพศชาย เป็นสายตรง 
เขา้เป็นญาติกบัตวัเราโดยการสมรส ค าว่า /bi:niŋ/ จะหมายถึงบุคคลท่ีอยู่ในรุ่นอายุเดียวกบัตวัเรา 
เป็นเพศหญิง เป็นสายตรง เขา้เป็นญาติกบัตวัเราโดยการสมรส ค าว่า /to΄ʔ tu:wↄ:/ จะหมายถึง
บุคคลท่ีอยูถ่ดัจากตวัเราข้ึนไปหน่ึงรุ่น เป็นสายตรง เขา้เป็นญาติกบัตวัเราโดยการสมรส เป็นญาติ
ทางฝ่ายคู่สมรส ค าว่า /na:tu:/ จะหมายถึงบุคคลท่ีอยูถ่ดัจากตวัเราลงไปหน่ึงรุ่น เป็นสายตรง เขา้
เป็นญาติกบัตวัเราโดยการสมรส เป็นตน้ 
 
 จากผลการศึกษาความหมายแก่นของค าเรียกญาติไม่พื้นฐานแต่ละค าในภาษามลายปูาตานี
ของมุสลิมในสามจงัหวดัชายแดนใตท่ี้แสดงในตารางท่ี 7 ขา้งตน้จะเห็นไดว้่าระบบค าเรียกญาติ
ดงักล่าวจ าแนกจากกนัไดโ้ดยมิติแห่งความแตกต่างทั้งหมด 6 มิติดว้ยกนั คือ มิติความแตกต่างทาง
รุ่นอายุ เพศ อายุ สายเลือด การสมรส และฝ่ายคู่สมรส ซ่ึงมิติความแตกต่างทางรุ่นอายุท่ีพบใน 
ค าเรียกญาติไม่พื้นฐานในภาษามลายปูาตานีมีทั้งหมด  8 รุ่นอายุดว้ยกนันัน่คือรุ่นอายุ 0,รุ่นอายุ +1,
รุ่นอาย ุ+2,รุ่นอาย ุ+3,รุ่นอาย ุ-1,รุ่นอาย ุ-2,รุ่นอาย ุ-3 และ รุ่นอาย ุ-4 มิติความแตกต่างทางเพศท่ีใชมี้ 
2 อรรถลกัษณ์ คือ เพศชายและเพศหญิง  มิติความแตกต่างทางอายุท่ีพบคือความมีอายุมากกวา่ และ 
อายุน้อยกว่า  มิติความแตกต่างทางสายเลือดท่ีใช้มี 3 อรรถลกัษณ์ คือ สายตรง สายขา้ง และสาย
นอก มิติความแตกต่างทางการสมรสโดยการระบุสาเหตุของความเป็นญาติว่ามาจากการสมรส
หรือไม่ซ่ึงสามารถระบุอรรถลกัษณ์เป็นเขา้เป็นญาติกบัตวัเราโดยการสมรส หรือไม่ไดเ้ขา้เป็นญาติ
กบัตวัเราโดยการสมรส  และมิติความแตกต่างทางฝ่ายคู่สมรสท่ีระบุอรรถลกัษณ์ไดว้า่เป็นญาติทาง
ฝ่ายคู่สมรสของเรา หรือเป็นญาติโดยตรงของเรา 
 
 จะเห็นไดว้่าระบบค าเรียกญาติไม่พื้นฐานในภาษามลายูปาตานีของมุสลิมในสามจงัหวดั
ชายแดนใตด้งักล่าวมีมิติความแตกต่างทางเพศในรุ่นอายุท่ีเหนือกวา่ตวัเอง เช่น ในรุ่นอายุ +1 ค าวา่ 
/pↄ΄ʔna: kæ:/ เป็นค าเรียกญาติส าหรับเพศชายท่ีเป็นสายขา้งท่ีอยูเ่หนือกวา่เราหน่ึงรุ่น โดยท่ีเขา้มา
เป็นญาติกบัตวัเราเพราะการแต่งงาน ค าวา่ /mↄ΄ʔna: kæ: / เป็นค าเรียกญาติส าหรับเพศหญิงท่ีเป็น
สายขา้งท่ีอยูเ่หนือกว่าเราหน่ึงรุ่น โดยท่ีเขา้มาเป็นญาติกบัตวัเราเพราะการแต่งงาน ในรุ่นอายุ +2  
ค าว่า /chæ:/ เป็นค าเรียกญาติส าหรับเพศชายท่ีเป็นสายตรงท่ีอยู่เหนือกว่าเราสองรุ่น โดยท่ีเขา้มา
เป็นญาติกบัตวัเราเพราะการแต่งงาน ซ่ึงเป็นญาติทางฝ่ายคู่สมรสของเรา ค าว่า /to΄ʔ/เป็นค าเรียก
ญาติส าหรับเพศหญิงท่ีเป็นสายตรงท่ีอยูเ่หนือกวา่เราสองรุ่น โดยท่ีเขา้มาเป็นญาติกบัตวัเราเพราะ
การแต่งงาน ซ่ึงเป็นญาติทางฝ่ายคู่สมรสของเรา ค าว่า /chæ:na:kæ:/ เป็นค าเรียกญาติส าหรับเพศ
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ชายท่ีเป็นสายขา้งท่ีอยูเ่หนือกวา่เราสองรุ่น โดยท่ีเขา้มาเป็นญาติกบัตวัเราเพราะการแต่งงาน และ
เป็นญาติทางฝ่ายคู่สมรสของเรา ค าวา่ /to΄ʔna:kæ:/ เป็นค าเรียกญาติส าหรับเพศหญิงท่ีเป็นสายขา้ง
ท่ีอยูเ่หนือกวา่เราสองรุ่น โดยท่ีเขา้มาเป็นญาติกบัตวัเราเพราะการแต่งงาน และเป็นญาติทางฝ่ายคู่
สมรสของเรา ในรุ่นอายุ +3 ค าวา่ /chæ: ɳæ:/ เป็นค าเรียกญาติส าหรับเพศชายท่ีเป็นสายตรงท่ีอยู่
เหนือกวา่เราสามรุ่น โดยท่ีเขา้มาเป็นญาติกบัตวัเราเพราะการแต่งงาน และเป็นญาติทางฝ่ายคู่สมรส
ของเรา  ค  าวา่ /to΄ʔ ɳæ:/ เป็นค าเรียกญาติส าหรับเพศหญิงท่ีเป็นสายตรงท่ีอยูเ่หนือกวา่เราสามรุ่น 
โดยท่ีเขา้มาเป็นญาติกบัตวัเราเพราะการแต่งงาน และเป็นญาติทางฝ่ายคู่สมรสของเรา  
  
 อย่างไรก็ตามไม่พบว่ามีการจ าแนกเพศอย่างชดัเจนในรุ่นเดียวกบัตวัเองหรือรุ่นอายุท่ีต  ่า
กวา่ตวัเอง  เช่น ในรุ่นอาย ุ0 ค าวา่ /sepu: pu: / เป็นค าเรียกญาติส าหรับเพศชายและหญิงท่ีเป็นสาย
นอกท่ีเป็นรุ่นเดียวกบัตวัเรา โดยท่ีเขา้มาเป็นญาติกบัตวัเราเพราะการแต่งงานในรุ่นอายุ -1 ค  าว่า 
/ʔnↄ΄ʔ/ เป็นค าเรียกญาติส าหรับเพศชายและหญิงท่ีเป็นสายตรงท่ีอยูต่  ่ากวา่เราหน่ึงรุ่น โดยท่ีเขา้มา
เป็นญาติกบัตวัเราเพราะการแต่งงาน  ค าว่า /ʔnↄ΄ʔ na:kæ:/ เป็นค าเรียกญาติส าหรับเพศชายและ
หญิงท่ีเป็นสายขา้งท่ีอยูต่  ่ากวา่เราหน่ึงรุ่น โดยท่ีเขา้มาเป็นญาติกบัตวัเราเพราะการแต่งงาน ในรุ่น
อาย ุ-2 ค าวา่ /cu:cu:na:kæ:/ เป็นค าเรียกญาติส าหรับเพศชายและหญิงท่ีเป็นสายขา้งท่ีอยูต่  ่ากวา่เรา
สองรุ่น โดยท่ีเขา้มาเป็นญาติกบัตวัเราเพราะการแต่งงาน และเป็นญาติทางฝ่ายคู่สมรสของเรา ค าวา่ 
/cu:cu:/ เป็นค าเรียกญาติส าหรับเพศชายและหญิงท่ีเป็นสายตรงท่ีอยูต่  ่ากวา่เราสองรุ่น โดยท่ีเขา้มา
เป็นญาติกบัตวัเราเพราะการแต่งงาน และเป็นญาติทางฝ่ายคู่สมรสของเรา ในรุ่นอายุ -3 ค  าวา่ /ci: 

ce΄ʔ/ เป็นค าเรียกญาติส าหรับเพศชายและหญิงท่ีเป็นสายตรงท่ีอยูต่  ่ากวา่เราสามรุ่น โดยท่ีเขา้มา
เป็นญาติกบัตวัเราเพราะการแต่งงาน และเป็นญาติทางฝ่ายคู่สมรสของเรา ในรุ่นอายุ -4 ค  าวา่ /cↄ: 

cↄ΄ʔ/ เป็นค าเรียกญาติส าหรับเพศชายและหญิงท่ีเป็นสายตรงท่ีอยูต่  ่ากวา่เราส่ีรุ่น โดยท่ีเขา้มาเป็น
ญาติกบัตวัเราเพราะการแต่งงาน และเป็นญาติทางฝ่ายคู่สมรสของเรา เป็นตน้ 
 
 ส่ิงท่ีน่าสนใจคือค าเรียกญาติ /to΄ʔtu:wↄ:/ เป็นค าเรียกญาติท่ีอยูใ่นรุ่นอายุ+1 ค าเดียวท่ีไม่มี
การจ าแนกเพศ ซ่ึงใชอ้า้งอิงถึงค าเรียกญาติส าหรับเพศชายและหญิงท่ีเป็นสายตรงท่ีอยูเ่หนือกวา่เรา
หน่ึงรุ่น โดยท่ีเขา้มาเป็นญาติกบัตวัเราเพราะการแต่งงาน และเป็นญาติทางฝ่ายคู่สมรสของเรา และ
ขณะเดียวกนัค าเรียกญาติ /ʔbӕ: ipa:/ และ /ka: kↄ΄ʔipa:/ เป็นค าเรียกญาติท่ีมีการจ าแนกเพศอยา่ง
ชดัเจนในรุ่นเดียวกบัตวัเองท่ีมีอายุมากกว่าตวัเอง ซ่ึงใช้อา้งอิงถึงค าเรียกญาติท่ีเป็นสายขา้งและ 
มีความเป็นญาติอนัเน่ืองมาจากการสมรส 
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 ส่ิงท่ีสังเกตุเห็นไดช้ดัคือระบบค าเรียกญาติดงักล่าวไม่มีมิติในเร่ืองของฝ่ายพ่อ/แม่ ดงัท่ีเห็น
จากตารางขา้งตน้ค าเรียกญาติท่ีเป็นสายขา้งทุกค าไม่มีการจ าแนกวา่เป็นสายขา้งฝ่ายไหนเพราะจาก
การสัมภาษณ์ผูบ้อกภาษาไม่พบวา่ญาติฝ่ายพอ่และแม่จะมีค าเรียกญาติท่ีแตกต่างกนั ตวัอยา่งค าเรียก
ญาติเหล่านั้นแสดงให้เห็นในรุ่นอายุ -1 คือ /ʔnↄ΄ʔ na:kæ:/ เป็นค าเรียกญาติส าหรับเพศชายและ
หญิงท่ีเป็นสายขา้งของเรา ในรุ่นอายุ -2 คือ /cu:cu:na:kæ:/ ป็นค าเรียกญาติส าหรับเพศชายและ
หญิงท่ีเป็นสายขา้งของเรา ในรุ่นอายุ +1 คือ /chæ:na:kæ:/ เป็นค าเรียกญาติส าหรับเพศชายท่ีเป็น
สายขา้งของเรา ค าวา่ /to΄ʔna:kæ:/ เป็นค าเรียกญาติส าหรับเพศหญิงท่ีเป็นสายขา้งของเรา 
 
 จากค าเรียกญาติไม่พื้นฐานในภาษามลายูปาตานีดงักล่าวพบว่ามีการใช้มิติความแตกต่าง
ทางดา้นอายุเฉพาะในรุ่นอายุท่ีเป็นรุ่นเดียวกบัตวัเอง คือค าว่า /ka: kↄ΄ʔipa:/ จ าแนกออกจาก 
/ʔde΄ʔipa:/ ดว้ยความหมายแก่นของค าวา่มีอายมุากกวา่และนอ้ยกวา่ ส่ิงท่ีน่าสนใจอีกประการหน่ึง
ท่ีพบเฉพาะในรุ่นอายุท่ีเป็นรุ่นเดียวกบัตวัเอง คือค าวา่ /sepu:pu:/ ท่ีมีการใชมิ้ติความแตกต่างทาง
สายเลือดท่ีเป็นสายนอกจ าแนกความเป็นญาติในรุ่นเดียวกนัออกมา นอกจากน้ียงัพบวา่ค าเรียกญาติ
แต่ละค าจะหมายถึงญาติในรุ่นอายใุดรุ่นอายหุน่ึงเท่านั้น ไม่ปรากกวา่มีการเรียกญาติต่างรุ่นอายุดว้ย
ค าเดียวกนั 
 
 ซ่ึงจากการศึกษาความหมายแก่นของค าเรียกญาติพื้นฐานและไม่พื้นฐานในภาษามลาย ู
ปาตานีของมุสลิมในสามจงัหวดัชายแดนใตต้ามวตัถุประสงคข์อ้ท่ีหน่ึงก็สอดคลอ้งกบัสมมติฐานท่ี
ก าหนดไวว้่าความหมายของค าเรียกญาติพื้นฐานดงักล่าวจะมีอรรถลกัษณ์ในส่ีมิติ คือ รุ่นอายุ เพศ 
อายุ และ สายเลือด ส่วนผลของการศึกษาความหมายแก่นส าหรับค าเรียกญาติไม่พื้นฐานมีมิติแห่ง
ความแตกต่างเพิ่มจากสมมติฐานทาก าหนดไวห้น่ึงมิติ คือ มิติฝ่ายคู่สมรส ซ่ึงจากสมมติฐานก าหนด
เพียงหา้มิติ คือ รุ่นอาย ุเพศ อาย ุสายเลือด และการสมรส เน่ืองจากค าเรียกญาติไม่พื้นฐานท่ีสัมพนัธ์
โดยการสมรสนั้นมีความละเอียดอ่อนและซบัซ้อนดงันั้นมิติฝ่ายคู่สมรสจึงมีความจ าเป็นท่ีตอ้งใช้
เพื่อความชดัเจนยิง่ข้ึนในการจ าแนกองคป์ระกอบของค าเรียกญาติดงักล่าว 
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การน าค าเรียกญาติไปใช้เรียกขานในหมู่ญาติและบุคคลอืน่ทีไ่ม่ใช่ญาติ 
 
 จากการศึกษาค าเรียกญาติในภาษามลายปูาตานีของมุสลิมในสามจงัหวดัชายแดนใตพ้บวา่
มีการน าค าเรียกญาติบางค าไปใช้เรียกญาติและบุคคลอ่ืนท่ีไม่ใช่ญาติ ซ่ึงก็คล้ายกบัค ากล่าวของ 
Preston อา้งใน กลัยา ติงศภทิัย ์และ อมรา ประสิทธ์ิรัฐสินธ์ (253: 11) ท่ีศึกษาถึงการใชค้  าเรียกญาติ
ในภาษาไทย พบว่ามีการใช้ค  าเรียกญาติในภาษาไทยเป็นค าเรียกขานมากท่ีสุด รองลงมาคือ ช่ือ 
ต าแหน่ง อาชีพ ซ่ึงจากตวัอยา่งงานวจิยัดงักล่าวแสดงให้เห็นถึงการศึกษาค าเรียกญาติวา่ไดน้ าไปใช้
บุคคลท่ีไม่ใช่ญาติ โดยหลักเกณฑ์ในการใช้นั้ นใช้วิธีเทียบฐานะ อายุ ความสนิทสนม หรือ
ความสัมพนัธ์ต่อกนั 
 
 วิภากร วงศ์ไทย (2543)ไดก้ล่าวเพิ่มเติมเก่ียวกบักลุ่มค าศพัท์ท่ีใช้กบัการเรียกญาติว่าเป็น
ชนิดหน่ึงของกลุ่มค าท่ีถูกน าไปใช้ในขอบเขตท่ีกวา้งออกไป คือจากความหมายเดิมท่ีหมายถึง 
ญาติชนิดใดชนิดหน่ึง ก็จะกลายเป็น หมายถึงบุคคลอ่ืนท่ีไม่ใช่ญาติก็ได ้ในสังคมอเมริกนัเด็กๆ
มกัจะถูกสอนให้เรียกเพื่อนสนิทของพ่อและแม่วา่ “aunt”  “uncle” แทนการเรียกช่ือ “Mr.Smith” 
หรือ “Ms. Ann” เพราะฟังดูจะเป็นทางการและห่างเหินเกินไป ดงันั้นการน าค าเรียกญาติไปใช ้
จึงเป็นการแสดงถึงความเป็นกนัเอง และความไม่เป็นทางการ โดยไม่ถือว่าเป็นการไม่สุภาพดว้ย  
ซ่ึงการน าค าเรียกญาติไปใชเ้รียกบุคคลท่ีไม่ใช่ญาติน้ีจึงถือไดว้า่เป็นหนา้ท่ีท่ีส าคญัประการหน่ึงของ
ภาษา นอกเหนือจากการใชภ้าษาเพื่อเป็นการส่ือความคิด ความตอ้งการหรือส่ือข่าวสารต่างๆ แลว้ 
การใช้ภาษาเพื่อการสร้างมิตรภาพ สร้างความเป็นกนัเองให้เกิดข้ึนในกลุ่มคนในสังคม ท าให้ไม่มี
ช่องวา่งระหวา่งคนในสังคม 
 
 จากการศึกษาของ Casson (1981: 241 cited in Bonvillain 1993: 95) พบวา่ การใชค้  าเรียก
ญาติ ถือเป็นวจันกรรม (speech act) เพื่อแสดงถึงการยกยอ, การยกย่อง หรือการดูถูก เป็นตน้ 
ยกตวัอย่าง หมู่บา้นในตุรกี ใช้ค  าวา่ “dayi” (mother’s brother) เรียกผูช้ายท่ีอยูใ่นรุ่นอายุเดียวกนั 
เป็นการเพิ่มความอาวุโสให้กบัผูฟั้ง เป็นการส่ือความหมายทางสังคมถึงการท่ีมีอายุและฐานะท่ีสูง
กวา่ผูพู้ด และในสังคมซ่ึงความอาวุโสแสดงถึงอ านาจ การเรียกแบบให้สูงกวา่ความเป็นจริงแสดง
ถึงความเคารพและความไม่คุน้เคย ในทางกลบักนั ค าเรียกญาติ aga (father’s sister’s son) ถา้ใชเ้รียก
ผูช้ายท่ีอยูใ่นรุ่นอายุเดียวกนักบัผูพู้ด และมีความเท่าเทียมกนั เป็นการแสดงถึงความรู้สึกท่ีมีความ
เป็นปึกแผ่นน้อยลงระหว่างผูพู้ดกบัผูฟั้ง และการพูดเช่นน้ีสะทอ้นความรู้สึกท่ีตอ้งการหลีกเล่ียง
ความเป็นมิตร หรือมีความเป็นมิตรนอ้ยลงกบัผูฟั้ง 
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 ในภาษาไทยเราก็นิยมน าค าเรียกญาติเกือบทุกค ามาเรียกคนท่ีไม่ใช่ญาติ รวมทั้งค  าเรียก 
พ่อ-แม่ โดยท่ีพวกเพื่อนๆ ของลูกก็จะเรียกพ่อ-แม่-ของเพื่อนตวัเองวา่ พ่อ-แม่ และในทางกลบักนั 
พ่อ-แม่ ก็จะเรียกเพื่อนของลูกว่า ลูกเช่นเดียวกนั และลกัษณะเด่นอีกอยา่งในสังคมไทยปัจจุบนัท่ี
ผูเ้ขียนสังเกตเห็นคือ การใชค้  าเรียกลูก อยา่งกวา้งขวางข้ึน คือผูท่ี้เรียกผูอ่ื้นวา่ ลูก ไม่จ  าเป็นตอ้งเป็น
พ่อ-แม่ท่ีแทจ้ริงของเด็ก แต่จะเป็นบรรดาลุงป้าน้าอาของเด็กคนนั้น รวมทั้งลุงป้านา้อาท่ีไม่ไดเ้ป็น
ญาติจริงดว้ย นอกจากน้ี ครู-อาจารย ์ตามโรงเรียนก็ยงันิยมเรียกลูกศิษยว์า่ ลูก โดยเฉพาะเด็กเล็กๆ 
ตามโรงเรียนอนุบาล ทั้งน้ีเพื่อใหเ้กิดความสนิทสนมมากข้ึน ทั้งหมดน้ีแสดงให้เห็นความเป็นอยูใ่น
สังคมไทยปัจจุบนัวา่ ถึงแมจ้ะป็นสังคมท่ีต่างคนต่างอยู ่แต่วฒันธรรมเดิมๆ ค่านิยมเดิมๆ ท่ีดีอยู ่เช่น 
ความเป็นกนัเอง ความเป็นมิตร ความมีน ้าใจ ความผกูพนัในครอบครัวก็ยงัคงมีอยู ่
 
 ส าหรับการใชค้  าเรียกญาติเป็นค าเรียกขานในภาษามลายูปาตานีของมุสลิมในสามจงัหวดั
ชายแดนใตส้ามารถจ าแนกให้เห็นชดัเจนข้ึนในรูปตาราง ดงัแสดงในตารางท่ี 8 และ 9 ขา้งล่างน้ี 
เน่ืองจากฟอร์มท่ีใชใ้นการเก็บขอ้มูลของงานวิจยัคร้ังน้ีเป็นฟอร์มท่ีเตรียมเพื่อบรรจุขอ้มูลค าเรียก
ญาติและค าเรียกขานท่ีใชค้  าเรียกญาติในการเรียกขาน ดงันั้นผูว้ิจยัจึงเร่ิมดว้ยช่องค าเรียกญาติแทนท่ี
จะเป็นชนิดของความหมายความเรียกญาติดงักล่าวในบทท่ี 3 ตารางท่ี 2 เก่ียวกบัเคร่ืองมือและ
แบบฟอร์มท่ีใชใ้นการเก็บขอ้มูล และเพื่อไม่ให้เกิดความสับสนระหวา่งการน าค าเรียกญาติพื้นฐาน
และไม่พื้นฐานไปใชเ้รียกขาน ผูว้ิจยัจึงแยกตารางแสดงการใช้ค  าเรียกญาติพื้นฐานและไม่พื้นฐาน
เป็นค าเรียกขานในหมู่ญาติและบุคคลอ่ืนท่ีไม่ใช่ญาติไวอ้ยา่งชดัเจนในตารางท่ี 8 และ 9 ตามล าดบั 
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ตารางที่ 8  แสดงการใชค้  าเรียกญาติพื้นฐานเป็นค าเรียกขานในหมู่ญาติและบุคคลอ่ืน 
 

ค าเรียกญาติ
พืน้ฐาน 

ค าเรียกขาน 
ทีใ่ช้ 

การน าค าเรียกญาติไปใช้ในการเรียกขาน หมายเหตุ 
ใช้เฉพาะในหมู่ญาติ ใช้กบับุคคลอืน่  

/chæ: ɳæ:/ /chæ: ɳæ:/ 

/chæ:/ 

/to΄ʔ chæ:/ 

 

/chæ: ɳæ:/ 

- 

- 

- 

ไม่ค่อยนิยม 

/to΄ʔ ɳæ:/ /to΄ʔ ɳæ:/ 

/to΄ʔ/ 

/to΄ʔ ɳæ:/ 

- 

/to΄ʔ ɳæ:/ 

- 

 

/chæ:/ 

  

/chæ:/ 

/si:di:/ 

/pↄ΄ʔ/ 

/wↄ΄ʔ/ 

/chæ:/ 

- 

- 

/chæ:/ 

- 

- 

 
 
 

/to΄ʔ/ /to΄ʔ/ 

/si:ti:/ 

/mↄ΄ʔ/ 

/to΄ʔ/ 

- 

- 

/to΄ʔ/ 

- 

- 

 

/pↄ΄ʔ/ /pↄ΄ʔ/ 

/ʔ:ba:h/ 

/ʔ:yↄ:h/ 

/ʔ:bi:/ 

/ba:bↄ:/ 

/bu:ya:/ 

/ce΄ʔ/ 

/wæ:/ 

/pↄ΄ʔ/ 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

 

/mↄ΄ʔ/ /mↄ΄ʔ/ 

/mi:ŋ/ 

/mæʔ/ 

/ummi:/ 

/ma:ma:/ 

/ce΄ʔ/ 

/wæ:/ 

/mↄ΄ʔ/ 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

/mↄ΄ʔ/ 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

 

/ʔde΄ʔ/ /ʔde΄ʔ/ 

/ de΄ʔ/ 

/ʔde΄ʔ/ 

- 

/ʔde΄ʔ/ 

- 

 



83 
 

 

8
3

 

 เน่ืองจากวตัถุประสงคข์อ้ท่ีสองของงานวิจยัช้ินน้ีเพื่อวิเคราะห์การน าค าเรียกญาติไปใชใ้น
การเรียกขาน ดงันั้นในตารางท่ี 8 ขา้งตน้ผูว้ิจยัจึงเร่ิมตน้ตารางดว้ย “ค าเรียกญาติ” “ค าเรียกขานท่ี
ใช”้  “การน าค าเรียกญาติไปใชใ้นการเรียกขาน” และ “หมายเหตุ” โดยท่ีเร่ิมจากคอลมัน์ทางซ้ายสุด
เป็นรายการท่ีบอกถึงค าเรียกญาติท่ีมีการน าไปใช้เรียกขาน ซ่ึงในตารางท่ี 8  น้ี เป็นค าเรียกญาติ
พื้นฐานท่ีน าไปใช้ในการเรียกขาน โดยท่ีพบว่าในค าเรียกญาติพื้นฐานมีทั้งหมด 7 ค าเรียกญาติท่ี
น าไปใช้เรียกขาน ค าเรียกญาติเหล่านั้นคือ /chæ: ɳæ:/, /to΄ʔ ɳæ:/, /chæ:/, /to΄ʔ/, /pↄ΄ʔ/, 

/mↄ΄ʔ/, /ʔde΄ʔ/ ซ่ึงค าเรียกญาติดงักล่าวพบวา่มีการน าไปใชเ้รียกขานในหมู่ญาติและบุคคลอ่ืนท่ี
ไม่ใช่ญาติ แต่ผูว้ิจยัก็พบวา่ค าเรียกญาติ /chæ: ɳæ:/ จะไม่ค่อยนิยมน าไปใชใ้นการเรียกเรียกขาน 
ในหมู่ญาติและบุคคลอ่ืนท่ีไม่ใช่ญาติ 
 
 เพื่อใหเ้ห็นความสัมพนัธ์ของขอ้มูลท่ีน าเสนอในตารางและเพื่อความเขา้ใจท่ีดียิ่งข้ึน ผูว้ิจยั
ขอทบทวนว่าค าเรียกญาติเป็นคนละส่ิงกบัค าเรียกญาติท่ีใช้ในการเรียกขาน (Kinship term of 
address) ค  าเรียกญาติในท่ีน้ี (kinship term) หมายถึงค าท่ีเราใชอ้า้งอิงถึงญาติของเราในฐานะบุคคล
ท่ี 3 ซ่ึงอาจจะเป็นค าเดียวกนัหรือคนละค ากบัค าท่ีเราใช้เรียกขานญาติผูน้ั้นก็ได ้ตวัอย่างเช่น ใน
ภาษาองักฤษเม่ือเราตอ้งการบอกใครสักคนท่ีเคยรู้จกักบัพ่อของเรามาก่อนว่าผูช้ายคนน้ีเป็นพ่อเรา 
เราก็จะบอกวา่ “He is my father” ค  าว่า “father” ในท่ีน้ีคือค าเรียกญาติ แต่เม่ือเราเรียกพ่อเรา  
เราอาจจะใชค้  าเรียกขานเช่น “Dad”, “Daddy” หรืออ่ืนๆ  
 
 เช่นเดียวกนัในภาษามลายูปาตานี จากค าเรียกญาติพื้นฐานท่ีพบในสังคมผูพู้ดภาษามลาย ู
ปาตานีมีทั้งหมด 19 ค า และจากค าเรียกญาติเหล่านั้นมีการน าไปใช้ในการเรียกขานทั้งส้ิน 7 ค า  
ซ่ึงจากตารางท่ี 8 ในคอลมัน์ท่ี 2 แสดงค าเรียกขานท่ีใชพ้บวา่มีความหลากหลายแตกต่างกนัออกไป 
แต่หน่ึงในค าเรียกขานท่ีใชท่ี้แสดงให้เห็นนั้นเป็นค าค าเดียวกนักบัค าเรียกญาติท่ีอยูใ่นคอลมัน์แรก
ทางซ้ายสุด ทั้งน้ีเพื่อแสดงให้เห็นความสัมพนัธ์อยา่งชดัเจนในการน าค าเรียกญาติไปใช้เรียกขาน 
ตวัอยา่งเช่น ค าเรียกญาติ /pↄ΄ʔ/ ท่ีหมายถึงญาติท่ีเป็นรุ่นหน่ึงเหนือกวา่ตวัเรา เป็นเพศชาย สายเลือด
โดยตรงของตวัเรา เราในฐานะลูกอาจเรียกเขาแตกต่างกนัออกไป เช่น เรียกวา่ /ʔ:ba:h/, /ʔ:yↄ:h/, 

/ʔ:bi:/, /ba:bↄ:/, /bu:ya:/, /ce΄ʔ/, /wæ:/, หรือ /pↄ΄ʔ/ ซ่ึงเราก็จะเห็นวา่ /pↄ΄ʔ/ มีปรากฏในฐานะ
ท่ีเป็นค าเรียกญาติและเป็นค าเรียกขานดว้ยเช่นกนั 
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 นอกจากน้ีตารางขา้งตน้ก็แสดงใหเ้ห็นค าเรียกญาติท่ีมีการน าไปใชเ้ป็นค าเรียกขานดว้ยนั้น
มีขอบเขตในการน าไปใชข้นาดไหน เฉพาะในวงศาคณาญาติหรือกบับุคคลอ่ีนดว้ย ซ่ึงการศึกษาถึง
แวดวงการใชค้  าเรียกขานเหล่าน้ีก็เป็นประโยชน์ส าหรับบุคคลต่างวฒันธรรมใหส้ามารถเขา้ใจ
วฒันธรรมการใชค้  าเรียกขานซ่ึงจะน าไปสู่การส่ือสารซ่ึงกนัและกนัไดถู้กตอ้งยิง่ข้ึน 
 
ตารางที ่9  แสดงการใชค้  าเรียกญาติไม่พื้นฐานเป็นค าเรียกขานในหมู่ญาติและบุคคลอ่ืน 

 

ค าเรียกญาติ
ไม่พืน้ฐาน 

 
ค าเรียกขาน 

การใช้ค าเรียกญาติในการเรียกขาน หมายเหตุ 
ใช้เฉพาะในหมู่ญาติ ใช้กบับุคคลอืน่  

/chæ: ɳæ:/ /chæ: ɳæ:/ 

/chæ:/ 

/chæ: ɳæ:/ 

- 

- 

- 

ไม่ค่อยนิยม 
 

/to΄ʔ ɳæ:/ /to΄ʔ ɳæ:/ 

/to΄ʔ/ 

/to΄ʔ ɳæ:/ 

- 

/to΄ʔ ɳæ:/ 

- 

 

/chæ:/ 

  

/chæ:/ 

/si:di:/ 

/pↄ΄ʔ/ 

 

/chæ:/ 

- 

- 

/chæ:/ 

- 

- 

 
 
 

/to΄ʔ/ /to΄ʔ/ 

/si:ti:/ 

/mↄ΄ʔ/ 

/to΄ʔ/ 

- 

- 

/to΄ʔ/ 

- 

- 

 

 
 จากตารางขา้งตน้แสดงการใช้ค  าเรียกญาติไม่พื้นฐานเป็นการเรียกขาน ปรากฎวา่มีค าเรียก
ญาติไม่พื้นฐานทั้งหมด 4 ค าเรียกญาติท่ีน าไปใช้ในการเรียกขาน ค าเรียกญาติเหล่านั้นคือ /chæ: 

ɳæ:/, /to΄ʔ ɳæ:/, /chæ:/ และ  /to΄ʔ/ ซ่ึงค าเรียกญาติดงักล่าวพบวา่มีการน าไปใชเ้รียกขานในหมู่
ญาติและบุคคลอ่ืนท่ีไม่ใช่ญาติ แต่ผูว้จิยัก็พบวา่ค าเรียกญาติ /chæ: ɳæ:/ จะไม่ค่อยนิยมน าไปใชใ้น
การเรียกเรียกขานในหมู่ญาติและบุคคลอ่ืนท่ีไม่ใช่ญาติเช่นเดียวกบัการปรากฎในการใช้ค  าเรียก
ญาติพื้นฐานในการเรียกขาน 
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 จากตารางท่ี 8-9 เก่ียวกบัการน าค าเรียกญาติไปใชเ้รียกขานพบวา่มีการน าค าเรียกญาติไปใช้
เรียกขานในหมู่ญาติและบุคคลอ่ืนท่ีไม่ใช่ญาติเป็นจ านวนนอ้ย โดยค าเรียกญาติท่ีน าไปใชเ้รียกขาน
ส่วนใหญ่เป็นค าเรียกญาติท่ีอยู่ในรุ่นอายุท่ีอยูเ่หนือกวา่ตวัเรา เช่น ค าว่า /chæ: ɳæ:/, /to΄ʔɳæ:/, 

/chæ:/, /to΄ʔ/,/pↄ΄ʔ/, /mↄ΄ʔ/ ส่วนค าเรียกญาติท่ีน าไปใช้เรียกขานในหมู่ญาติและบุคคลอ่ืนท่ี
ไม่ใช่ญาติท่ีอยู่ในรุ่นเดียวกบัตวเอง คือ /ʔde΄ʔ/ ซ่ึงจากการศึกษาพบว่าการน าค าเรียกญาติไปใช้
เรียกขานดงักล่าวขา้งตน้ไม่พบความแตกต่างในค าเรียกญาติพื้นฐานและไม่พื้นฐาน   
 
 ซ่ึงผลการศึกษาของวตัถุประสงคข์อ้ท่ี 2 เพื่อวิเคราะการน าค าเรียกญาติไปใชเ้รียกขานใน
หมู่ญาติและบุคคลอ่ืนท่ีไม่ใช่ญาติน้ีก็สอดคลอ้งกบัสมมติฐานท่ีก าหนดไวคื้อจะพบการน าค าเรียก
ญาติในภาษามลายูปาตานีไปใชเ้รียกขานในหมู่ญาติและบุคคลอ่ืนท่ีไม่ใช่ญาติในรุ่นอายุท่ีสูงกว่า
ตวัเอง  
 

ลกัษณะส าคัญทางวฒันธรรมของมุสลมิในสามจังหวดัชายแดนใต้ทีส่ะท้อนให้เห็น 
จากระบบค าเรียกญาติในภาษามลายูปาตานี 

 
 จากการศึกษาค าเรียกญาติในภาษามลายูปาตานีรวมถึงการน าค าเรียญาติไปใช้เรียกขาน 
ผูว้จิยัพบลกัษณะท่ีน่าสนใจบางประการดงัน้ี 
 
 1.  ความแตกต่างระหวา่งชายและหญิง 
 2.  การใหค้วามส าคญักบัระบบอาวโุส  
 3.  การใหค้วามส าคญักบัเครือญาติและการแต่งงาน 
 4.  การไม่เนน้ฝ่ายใดฝ่ายหน่ึง 
 5.  การไม่ไดใ้หค้วามส าคญัเป็นพิเศษกบัเพศชาย 
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ความแตกต่างระหว่างชายและหญงิ 
 
 ลกัษณะส าคญัท่ีผูว้ิจยัสรุปวา่เป็นการแสดงให้เห็นการเนน้ความแตกต่างระหวา่งชายหญิง
ในสังคมผู ้พูดภาษามลายูปาตานีของมุสลิมในสามจังหวัดชายแดนใต้ก็คือการท่ีมีมิติแห่ง 
ความแตกต่างทางเพศจ าแนกค าเรียกญาติแต่ละค าออกจากกนั ซ่ึงสังเกตไดช้ดัเจนจากการปรากฎ
ของค าเรียกญาติในรุ่นอายุท่ีสูงข้ึนไปจากตวัเรา เช่น /pↄ΄ʔ/ และ /mↄ΄ʔ/ ใชจ้  าแนกระหวา่งพ่อและ
แม่ /chæ: / และ /to΄ʔ/ ใชจ้  าแนกระหวา่งพ่อของพ่อหรือพ่อของแม่และแม่ของแม่หรือแม่ของพ่อ 
เป็นตน้ 
 
 หลกัฐานทางวฒันธรรมทางศาสนาท่ีสนบัสนุนการตีความก็คือการท่ีศาสนาอิสลามก าหนด
บทบาทชดัเจนระหวา่งชายและหญิง เช่น มารยาทในพบปะและการทกัทาย เม่ือมุสลิมพบปะกนั 
ก็ให้กล่าวสลาม(พรขอความสันติสุขจากพระเจา้)กนั โดยชายสัมผสักบัชาย หญิงสัมผสักบัหญิง  
ไม่อนุญาติให้สัมผสัมือกบัเพศตรงขา้ม เพื่อรักษาชีวิตทางศีลธรรมและการป้องกนัสังคมให้เกิด 
การพฒันาไปดว้ยดี การอยูร่่วมปะปนกนัระหวา่งชายและหญิงเป็นส่ิงท่ีตอ้งห้าม เวน้แต่ภายใตก้ฎ
กติกาท่ีอนุญาต โดยหลกัศาสนบญัญติั ได้ก าหนดหน้าท่ีการงานระหว่างเพศทั้งสองไวอ้ย่าง
เรียบร้อยแลว้  พร้อมกนัน้ี ผูช้ายถูกสั่งให้ลดสายตาลงต ่าและไม่ให้มองผูห้ญิง ถา้หากใครบางคน
มองเห็นผูห้ญิงโดยบงัเอิญ เขาจะตอ้งรีบเบนสายตาหนี และผูห้ญิงถูกก าหนดให้แต่งกายอยา่งมิดชิด 
การเปิดเผยอวยัวะท่ีตอ้งปกปิดและเคร่ืองประดบัถือเป็นบาปใหญ่และเป็นการกระท าท่ีน่าประณาม
เป็นอยา่งยิง่ การพยายามท่ีจะมองเพศตรงขา้มถือเป็นความผิดและการใกลชิ้ดสนิทสนมยิ่งบาปกวา่ 
ทั้งชายและหญิงมีหนา้ท่ีจะตอ้งดูแลศีลธรรมของตนเองและป้องกนัจิตวิญญาณของตนให้ปลอดพน้
จากมลทิน สุพล  บุญมาเลิศ (2548)  
 
การให้ความส าคัญกบัระบบอาวุโส  
 
 จากการศึกษาความหมายแก่นของค าเรียกญาติพื้นฐานและไม่พื้นฐานในภาษามลายปูาตานี
ของมุสลิมในสามจงัหวดัชายแดนใตส้ะทอ้นให้เห็นว่ามีการให้ความส าคญักบัระบบอาอาวุโส 
กล่าวคือ มีการจ าแนกความแตกต่างทางรุ่นอายุ และอายุอย่างชัดเจนในค าเรียกญาติดังกล่าว  
จากตารางความหมายค าเรียกญาติพื้นฐานและไม่พื้นฐานแสดงให้เห็นถึงการให้ความส าคญักบั
ระบบอาวุโส สังเกตไดจ้ากรุ่นอายุและอายุท่ีก าหนดในตารางหลายมิติโดยท่ีค าเรียกญาติแต่ละค า
เหล่าน้ีมีการแยกแยะความสัมพนัธ์อยา่งละเอียดชดัเจน  
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 หลกัฐานทางศาสนาท่ีส่งเสริมให้เห็นถึงความส าคญักบัระบบอาวุโสจะเห็นไดจ้ากการท่ี
หลกัการของศาสนาอิสลามเนน้เร่ืองการใหค้วามนบัถือ สุภาพอ่อนนอ้มต่อผูใ้หญ่หรือผูอ้าวุโส โดย
ท่านศาสดาของอิสลามไดก้ล่าวไวว้่า “การท่ีมีผูอ้าวุโสอยู่ท่ามกลางพวกท่านย่อมท าให้พวกท่าน
ไดรั้บความเมตตาและค าอ านวยพรจากอลัลอฮเพิ่มข้ึน” และท่านยงักล่าวดว้ยว่า “ส่วนหน่ึงของ
ความเคารพนบัถือต่อพระผูเ้ป้นเจา้ก็คือการเคารพนบัถือมุสลิมผูแ้ก่เฒ่าวยัสูง” (วราภรณ์ ติระ, 2545: 
114 อา้งถึง อุมรัฟารุค อะบูบกัร, 2541: 39) 
 
 นอกจากน้ีการใหค้วามส าคญักบัระบบอาวุโสสะทอ้นให้เห็นในหลกัการอิสลามท่ีส่งเสริม
ให้ท าความดีต่อบิดามารดาดงัท่ีอลัลอฮได้ตรัสไวใ้นคมัภีร์อลักุรอานบทท่ี 17 โองการท่ี 23-25 
ความวา่ “และพระเจา้ของเจา้บญัชาวา่ พวกเจา้อยา่เคารพภกัดีผูใ้ดนอกจากพระองคเ์ท่านั้นและจง
ท าดีต่อบิดามารดาเม่ือผูใ้ดในทั้งสองหรือทั้งสองบรรลุสู่วยัชราอยูก่บัเจา้ ดงันั้นอยา่กล่าวแก่ทั้งสอง
วา่ อุฟ ! (คือการกล่าวแสดงความไม่พอใจ เช่น หึ! เป็นตน้) และอยา่ขู่เข็ญท่านทั้งสอง และจงพูดแก่
ท่านทั้งสองดว้ยถอ้ยค าท่ีอ่อนโยน และจงนอบน้อมแก่ท่านทั้งสอง ซ่ึงการถ่อมตนเน่ืองจากความ
เมตตา และจงกล่าววา่ ขา้แต่พระเจา้ของฉนั ทรงโปรดเมตตาแก่ท่านทั้งสองเช่นท่ีทั้งสองไดเ้ล้ียงดู
ฉนัเม่ือเยาวว์ยั พระเจา้ของพวกเจา้ทรงรู้ดียิ่งถึงส่ิงท่ีอยูใ่นจิตใจของพวกเจา้ หากพวกเจา้เป็นคนดี 
ดงันั้นพระองคเ์ป็นผูท้รงอภยัแก่บรรดาผูก้ลบัเน้ือกลบัตวัอยา่งแน่นอน”  
 
การให้ความส าคัญกบัเครือญาติและการแต่งงาน 
 
 ลกัษณะส าคญัท่ีผูว้ิจยัสรุปวา่ระบบค าเรียกญาติภาษามลายปูาตานีมีการให้ความส าคญักบั
เครือญาติและการแต่งงานคือชนิดความหมายค าเรียกญาติท่ีพบจากการศึกษาค าเรียกญาติพื้นฐาน
และไม่พื้นฐานท่ีแสดงใหเ้ห็นวา่ในสังคมผูพู้ดภาษามลายปูาตานีของมุสลิมในสามจงัหวดัชายแดน
ใตมี้ชนิดความหมายค าเรียกญาติท่ีหลากหลายโดยเฉพาะในค าเรียกญาติไม่พื้นฐานท่ีรวมถึงค าเรียก
ญาติท่ีสัมพนัธ์ทางสายเลือดกบัคู่สมรสของตนเอง  คู่สมรสของญาติท่ีสัมพนัธ์ทางสายเลือดกบั
ตนเอง และคู่สมรสของญาติท่ีสัมพนัธ์ทางสายเลือดกบัคู่สมรสของตนเอง ซ่ึงลกัษณะค าเรียกญาติท่ี
ไดม้าจากความสัมพนัธ์ทีหลากหลายอยา่งน้ีบ่งบอกให้ทราบวา่ความสัมพนัธ์ระหวา่งเครือญาติท่ีมา
จากการแต่งงานย่อมต้องเป็นส่ิงส าคญัในวฒันธรรมผูพู้ดภาษามลายูปาตานีของมุสลิมในสาม
จงัหวดัชายแดนใต ้ 
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 หลกัฐานทางดา้นศาสนาท่ีสนบัสนุนประเด็นขา้งตน้ก็คือ การท่ีหลกัการของศาสนาอิสลาม
ไดส่้งเสริมให้มีการเช่ือมสัมพนัธ์ระหวา่งเครือญาติเพราะการเช่ือมสัมพนัธ์กบัเครือญาตินั้นเป็นส่ิง
ประเสริฐยิ่ง ดังวจนะของท่านศาสดาท่ีได้กล่าวไวว้่า "ผูใ้ดท่ีประสงค์ท่ีจะให้ตนเองมีความ
กวา้งขวางในปัจจยัยงัชีพของเขา หรือร่นก าหนดความตายของเขาออกไปอีก   ก็ให้เขาจงเช่ือม
สัมพนัธ์กบัเครือญาติของเขา" (อนัวา สะอุ, 2008 อา้งถึง อลับุคอรีย,์ ส านวน: 5986, และมุสลิม, 
ส านวน, 2557) ซ่ึงในทางหลกัการอิสลามถือวา่เครือญาติเป็นส่วนหน่ึงของความเมตตาจากอลัลอฮ 
หากวา่ผูใ้ดท่ีเช่ือมสัมพนัธ์ในระหวา่งกลุ่มเครือญาติของเขา เขาก็จะไดรั้บความเมตตาจากพระผูเ้ป็น
เจา้และหากผูใ้ดท่ีไม่เช่ือมสัมพนัธ์ในระหว่างกลุ่มเครือญาติของเขาเขาก็จะไม่ไดรั้บความเมตตา
เช่นเดียวกนั ดงันั้นอิสลามจึงส่งเสริมเป็นอยา่งยิ่งให้เราเป็นผูท่ี้เร่ิมสร้างปฏิสัมพนัธ์ท่ีดีกบัผูอ่ื้นหรือ
เครือญาติอยู่ตลอดเวลา เพราะในอิสลามการเป็นผูเ้ช่ือมสัมพนัธ์ท่ีแทจ้ริงนั้น ไม่ใช่แค่ผูท่ี้ตอบรับ
ความสัมพนัธ์ท่ีผูอ่ื้นยืน่มาให ้แต่เป็นผูท่ี้ไปเช่ือมสัมพนัธ์เม่ือคนอ่ืนตดัขาดความสัมพนัธ์กบัเขา"  
 
 การแต่งงานเป็นอีกหน่ึงเร่ืองท่ีศาสนาอิสลามได้ส่งเสริมเพราะในหลักการอิสลาม 
การแต่งงานและการมีครอบครัวเป็นวิถีทางหน่ึงท่ีอลัลอฮฺไดก้ าหนดแก่สรรพส่ิงท่ีพระองค์สร้าง
ข้ึนมา และการแต่งงานนั้นเป็นแบบอย่างท่ีได้รับการสนับสนุนอย่างท่ีสุดของบรรดาศาสนทูต  
ดงัท่ีอลัลอฮฺไดต้รัสไวค้วามวา่ "ประการหน่ึงจากสัญลกัษณ์ทั้งหลายของพระองคน์ั้น คือ ทรงสร้าง
คู่ครองใหพ้วกเจา้ใหแ้ก่ตวัของพวกเจา้เอง เพื่อพวกเจา้นั้นจะไดมี้ความสุขอยูด่ว้ยกนั และไดท้รงให้
มีความรักใคร่และเมตตาระหว่างกัน แท้จริงแล้วในกรณีน้ี ย่อมเป็นสัญญาณให้แก่หมู่ชน 
ผูใ้คร่ครวญทั้งหลาย" (คมัภีร์อลักุรอาน บทท่ี 30 โองการท่ี 21) 
 
การไม่เน้นฝ่ายใดฝ่ายหน่ึงเป็นส าคัญ 
 
 จากการศึกษาท่ีบ่งบอกว่าการไม่เน้นฝ่ายใดฝ่ายหน่ึงเป็นส าคญันั้นเน่ืองจากค าเรียกญาติ 
แต่ละค าทั้งท่ีเป็นพื้นฐานและไม่พื้นฐานมีการใช้ค  าเรียกญาติรวมกนัหรือเหมือนกนัทั้งท่ีเป็นญาติ
ฝ่ายพอ่และฝ่ายแม่ ซ่ึงปรากฎให้เห็นชดัเจนมากในค าเรียกญาติทุกกลุ่มและทุกรุ่นอายุโดยท่ีไม่ตอ้ง
มีการใชมิ้ติความแตกต่างทางฝ่ายพอ่มาเป็นตวัจ าแนกค าเรียกญาติค าหน่ึงออกมาจากอีกค าหน่ึง 
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การไม่ได้ยดึถือเพศชายและเพศหญงิเป็นส าคัญ 
 
 จากการศึกษาความหมายแก่นของค าเรียกญาติพื้นฐานและไม่พื้นฐานดงักล่าว พบว่าค า
เรียกญาติ ในรุ่นอายุท่ีเป็นรุ่นเดียวกบัตวัเองและรุ่นอายุท่ีอยู่ต  ่ากว่าตวัเองไม่มีการก าหนดค าเรียก
ญาติท่ีใช้ฉพาะเพศใดเพศหน่ึง เช่น ค าวา่ /ʔnↄ΄ʔ/, /ʔde΄ʔ/, /ka: kↄ΄ʔ/, /sepu: pu:/, /na:tu:/, 

/ʔnↄ΄ʔ na:kæ/, / cu: cu:/, /cu: cu: na:kæ:/,  /ci: ce΄ʔ/,  /cↄ: cↄ΄ʔ/ เป็นตน้ 
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บทที ่5 
 

สรุปผลการวจิัยและข้อเสนอแนะ 
 

สรุปผลการวจัิย 

 
 ผูว้จิยัสรุปผลการวจิยัและขอ้เสนอแนะในประเด็นต่อไปน้ี คือ 
 
 1.  ความหมายแก่นของค าเรียกญาติพื้นฐานและไม่พื้นฐานของมุสลิมสามจงัหวดัชายแดน
ใตใ้นภาษามลายปูาตานี 
    
 2.  การน าค าเรียกญาติไปใชเ้รียกขานในหมู่ญาติและบุคคลอ่ืนท่ีไม่ใช่ญาติ 
    
 3.  ลกัษณะส าคญัทางวฒันธรรมของมุสลิมในสามจงัหวดัชายแดนใตท่ี้สะทอ้นให้เห็นจาก
ระบบค าเรียกญาติในภาษามลายปูาตานี 
 
ความหมายแก่นของค าเรียกญาติพืน้ฐานและไม่พืน้ฐานของมุสลมิสามจังหวดัชายแดนใต้ในภาษา
มลายูปาตานี 
 
 จากการศึกษาความหมายแก่นของค าเรียกญาติพื้นฐานและไม่พื้นฐานของมุสลิมสามจงัหวดั
ชายแดนใตใ้นภาษามลายปูาตานีโดยวิธีวิเคราะห์องคป์ระกอบจากจ านวนผูบ้อกภาษา 18 คนท่ีเป็น
มุสลิมโดยก าเนิดและใช้ภาษามลายูปาตานีในชีวิตประจ าวนัในเขตจงัหวดัยะลา ปัตตานี และ
นราธิวาสสรุปไดเ้ป็นประเด็นส าคญัดงัต่อไปน้ี 
 

 1. ชนิดความหมายค าเรียกญาติพื้นฐานท่ีพบในสังคมผูพู้ดภาษามลายูปาตานีมีทั้งหมด  
108 ชนิด และจากการสัมภาษณ์ผูบ้อกภาษาชนิดของญาติเหล่าน้ีสามารถจดักลุ่มให้อยู่ในค าเรียก
ญาติทั้ง 19 ค าดงัน้ี คือ  /chæ:ɳæ:/, /to΄ʔɳæ:/, /chæ:/, /to΄ʔ/, /chæ:na:kæ:/, /to΄ʔna:kæ:/, 

/pↄ΄ʔ/, /mↄ΄ʔ/, /pↄ΄ʔna:kæ:/, /mↄ΄ʔna:kæ:/, /ʔde΄ʔ/, /ka:kↄ΄ʔ/, /sepu:pu:/, /ʔnↄ΄ʔ/, /ʔnↄ΄ʔ 

na:kæ/,  /cu: cu:/, /cu:cu: na:kæ:/, /ci: ce΄ʔ/, และ /cↄ: cↄ΄ʔ/ ซ่ึงจาก 19 ค าเรียกญาติพื้นฐาน
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เหล่าน้ีสามารถจ าแนกออกจากกนัดว้ยมิติความแตกต่าง 4 มิติดว้ยกนั คือ มิติความแตกต่างรุ่นอาย ุ 
เพศ อาย ุและสายเลือด  
    

 2.   ส าหรับชนิดความหมายค าเรียกญาติไม่พื้นฐานท่ีพบในสังคมผูพู้ดภาษามลายปูาตานีมี
ทั้งหมด 180 ชนิด และจากการสัมภาษณ์ผูบ้อกภาษาชนิดของญาติเหล่าน้ีสามารถจดักลุ่มให้อยูใ่น
ค าเรียกญาติทั้ง  22 ค าดงัน้ี คือ /chæ: ɳæ:/, /to΄ʔ ɳæ:/, /chæ:/, /to΄ʔ/, /chæ: na:kæ:/, 

/to΄ʔna:kæ:/, /pↄ΄ʔ na:kæ:/, /mↄ΄ʔ na:kæ:/, /to΄ʔ tu:wↄ:/, /la:ki:/, /bi:niŋ/,/ʔde΄ʔ ipa:/, 

/ka: kↄ΄ʔ ipa:/, /ʔbӕ: ipa:/, /bi:ra:s/,/sepu: pu:/, /na:tu:/, /ʔnↄ΄ʔ na:kæ/,/cu: cu:/, /cu: cu: 

na:kæ:/, /ci: ce΄ʔ/ และ /cↄ: cↄ΄ʔ/ ซ่ึงจาก 22 ค าเรียกญาติไม่พื้นฐานเหล่าน้ีสามารถจ าแนกออก
จากกนัดว้ยมิติความแตกต่าง 6 มิติดว้ยกนั คือ มิติความแตกต่างรุ่นอายุ  เพศ อายุ สายเลือด การ
สมรส และฝ่ายคู่สมรส 
 
การน าค าเรียกญาติไปใช้เรียกขานในหมู่ญาติและบุคคลอืน่ทีไ่ม่ใช่ญาติ 
 
 หลงัจากคน้พบวา่มีค าเรียกญาติพื้นฐานและไม่พื้นฐานชนิดใดบา้งในสังคมผูพู้ดภาษามลายู
ปาตานี ผูว้จิยัก็ไดท้  าการศึกษาต่อเน่ืองเก่ียวกบัการปรากฏหรือการน าค าเรียกญาติดงักล่าวไปใชใ้น
การเรียกขาน จากขอ้มูลท่ีไดม้าท าให้ทราบว่าการปรากฏของค าเรียกขานมีความหลากหลายและ
แตกต่างกนัออกไปข้ึนอยู่กบัปัจจยัหลายอย่าง แต่เน่ืองดว้ยการศึกษาคร้ังน้ีผูว้ิจยัตอ้งการทราบถึง
การน าค าเรียกญาติไปใช้ในการเรียกขานจึงไม่ได้ศึกษาลงลึกประเด็นอ่ืน ซ่ึงผลของการศึกษา 
ก็สามารถสรุปไดว้า่การน าค าเรียกญาติไปใชเ้รียกขานในหมู่ญาติและบุคคลอ่ืนท่ีไม่ใช่ญาติให้ผลท่ี
ใกลเ้คียงกนั กล่าวคือค าเรียกญาติท่ีน าไปใชเ้รียกขานส่วนใหญ่เป็นค าเรียกญาติท่ีอยูใ่นรุ่นอายุท่ีอยู่
เหนือกวา่ตวัเรา ค าเรียกญาติท่ีนิยมน าไปใชเ้รียกขานเหล่านั้น คือ /chæ: ɳæ:/, /to΄ʔ ɳæ:/, /chæ:/, 

/to΄ʔ/,/pↄ΄ʔ/, /mↄ΄ʔ/, ซ่ึงค าเหล่าน้ีอยูใ่นกลุ่มท่ีเหนือกวา่ตวัเองหน่ึงรุ่นจนถึงสามรุ่น อยา่งไรก็ตาม
พบวา่ค าเรียกญาติ /ʔde΄ʔ/ มีการน าไปใชเ้รียกขานเช่นกนัถึงแมจ้ะอยูใ่นรุ่นอายเุดียวกบัตวัเองก็ตาม 
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ลักษณะส าคัญทางวัฒนธรรมของมุสลิมในสามจังหวัดชายแดนใต้ที่สะท้อนให้เห็นจากระบบค า
เรียกญาติในภาษามลายูปาตานี 
 
 จากการศึกษาค าเรียกญาติดงักล่าวพบว่าความแตกต่างระหว่างชายและหญิง การให้
ความส าคญักบัระบบอาอาวโุส การใหค้วามส าคญักบัเครือญาติและการแต่งงาน  การไม่เนน้ฝ่ายใด
ฝ่ายหน่ึง และการไม่ไดย้ึดถือเพศชายและเพศหญิงเป็นส าคญัสะทอ้นให้เห็นจากระบบค าเรียกญาติ
ในสังคมของผูพ้ดูภาษามลายปูาตานีของมุสลิมในสามจงัหวดัชายแดนใต 
 

ข้อเสนอแนะ 
 
 จากการศึกษาค าเรียกญาติพื้นฐานและไม่พื้นฐานในภาษามลายปูาตานีของมุสลิมในสามจงัหวดั
ชายแดนใต ้ผูว้ิจยัเห็นว่าน่าจะมีการศึกษาตามแนวอรรถศาสตร์ชาติพนัธ์ต่อไปเพราะจากการทบทวน
วรรณกรรมพบว่างานวิจยัทางด้านน้ียงัมีไม่มากนกัในประเทศไทยเม่ือเทียบกบัผลงานการศึกษา
ทางดา้นภาษาศาสตร์อ่ืนๆ และโดยเฉพาะผลงานการศึกษาเก่ียวกบัค าเรียกญาติควรสนบัสนุนให้มี
การศึกษามากกวา่น้ี ซ่ึงประเด็นท่ีผูว้จิยัคิดวา่น่าสนใจศึกษาต่อมีดงัต่อไปน้ี 
 
       1.  ค าเรียกญาติในภาษามลายขูองมุสลิมในประเทศไทยและมุสลิมในประเทศเพื่อนบา้น 
 
 2.  ศึกษาเปรียบเทียบค าเรียกญาติของมุสลิมในพื้นท่ีบริเวณต่างกนัระหวา่งในประเทศหรือ
ต่างประเทศ 
 
 3.  ศึกษาในเชิงลึกถึงการน าค าเรียกญาติไปใชใ้นแวดวงต่างๆในสังคมของผูพู้ดภาษานั้นๆ 
เช่น  เหตุผลในการใชค้  าเรียกญาติ การแปรทางสังคมของค าเรียกขาน 
 
 4.   ศึกษาทางดา้นเสียงอยา่งละเอียดในค าเรียกญาติและค าเรียกขาน 
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